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1. TARAFLAR VE KONU

Bir tarafta, Biyiikdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-Sigli/istanbul
adresindeki KUVEYT TURK KATILIM BANKASI AS. (Bu
Sozlesmede “Banka” olarak anilacaktir.) ile diger tarafta
Sdzlesmenin sonunda adi/unvani, adresi yazili kisi/kisiler (Bu
Sdzlesmede, birden fazla olsa da “Miisteri’ olarak anilacaktir)
arasinda asagidaki sartlarda ve sézlesme sonunda belirtilmis limitte
kredi agiimasi ve bu limitin isbu s6zlesmede mutabik kalinmis esas
ve usuller dairesinde kullandiriimasi igin isbu S6zlesme tanzim ve
imza edilmistir.

“Sozlesme” tabiri; isbu Genel Kredi Sozlesmesi (“Sozlesme” olarak
anilacaktir) ile buna istinaden imzalanmig veya imzalanacak her
turlii sézlesme, protokol, taahhtit, yazi, form, belge ve sair eklerin
tamamini samildir.

2. SOZLESMENIN KAPSAMI

21. Tiim Kredi Ve Mevzuatin Kredi Saydigi Islemlerin,
Sozlesmenin Kapsamina Dahil Olmasi

2.1.1. Bu Sozlesme hiikimleri, Banka ile Misteri arasinda
gerceklesecek tum kredi ve mevzuatin kredi saydigi islemler ile
iligkiler icin gegerli olup, kolaylik olmasi bakimindan bundan boyle
tim bu iligkiler ve finansman saglamalar, kisaca “kredi” olarak
anilacaktir.

2.1.2. Taraflar arasindaki, daha dnceki is, islem, iligkiler nedeniyle
dogmus vel/veya dogacak borg ve yukimltlUkler de baskaca bir
isleme Ilizum olmaksizin kendiliginden Sozlesme kapsamina dahil
olur.

2.1.3. Sézlesmenin madde numaralari ve madde basliklar
kullanilarak dlzenlenmis olmasi, okuma ve anlamada kolaylik
temini amaciyladir; uygulamalar ve yorumlar, Sézlesmenin bitini
nazara alinarak yapilacaktir.

2.2. Sozlesmenin Yorum ve Uygulamasinda Bankanin
Niteliginin Esas Alinmasi

Sozlesmenin uygulama ve yorumunda, Bankanin “finansman
saglayan” niteligi dncelikle nazara alinacaktir. Bu nedenle;

2.2.1. Finansmana konu mali ve saticlyl bulan, Bankaya bildiren
Msteri oldugundan, Misterinin hem mal ve hem de satici hakkinda
TBK m.128 anlaminda garantisi oldugu taraflarca kabul edilir; bu
nedenle Malin ayip ve zapti ile Saticinin davraniglari sebebiyle
Msteri, Bankadan herhangi bir talepte bulunmayacagini, konuya
iliskin tim ihtilaflarin Satici ile kendisi arasinda cereyan edecegini
kabul ve taahht ile konuyla ilgili olarak Bankaya karsi ileri
strebilecegi tim haklarindan pesinen feragat eyledigini gayrikabili
kabul, beyan ve taahhiit eder.

2.2.2. Bankanin galisma prensipleri nedeniyle, herhangi bir islemin
ozelligi icabi sézlesmeye eklenen hiikim (6rnegin bazi islemlerde
Musterinin, bazi islemlerde Bankanin vekil kabul edilmesi gibi)
sadece o islemle sinirli olarak uygulanir, yorumlanir ve nazara
alinir; higbir hal ve sartta genel yorum yapilamaz ve genele samil
edilemez.

2.2.3. Banka ile Musteri arasindaki kredi iligkilerinin (saglanan
finansmanin) konusunu icki, kumar, sans oyunlari, domuz rdnleri
gibi Banka calisma prensipleriyle bagdasmayan seyler
olusturamaz; bu nedenle Banka, sagladigi finansmanin bu tiir
yasak islemlere konu edilmis oldugunu sonradan o6grense dahi
derhal sézlesmeyi fesih ile finansman tutarinin derhal ve defaten

1. PARTIES AND SUBJECT

This Agreement is drawn up and signed by and between KUVEYT
TURK KATILIM BANKASI A.S. registered at Biiyiikdere Caddesi No:
129/1 Esentepe- Sigli / Istanbul on one side (in this Agreement referred
to as the "Bank"), and person / persons whose name(s)/title(s) and
address(es) are written at the end of the Agreement on the other side
(even if more than one in this Agreement, they will be referred to as the
"Customer"), under the following conditions to open a credit with the
limit specified at the end of the agreement and to provide this limit within
the scope of the principles and procedures agreed within this
Agreement. The term "Agreement” is comprised of this General Credit
Agreement (shall be referred to as the "Agreement”) and any
agreement, protocol, commitment, text, forms, documents and other
attachments signed or will be signed in accordance with this
agreement.

2  SCOPE OF AGREEMENT

21.  Processes which are considered as Credit by all Credits
and Legislation being included in the scope of the Agreement
2.1.1. Terms of this Agreement are applicable for transactions to be
performed which are considered as credit by all credits and legislation
and relations between the Customer and the Bank all these relations
and funding will be briefly referred to as "credit" in terms of
convenience.

2.1.2. Liabilities and obligations arisen and/or to be arisen from
previous business, transactions and relationship between the parties
will be automatically included in the Agreement scope without requiring
any further procedure.

2.1.3. The agreement being arranged using the item numbers and
section headings is to ensure ease of reading and understanding;
applications and comments will be made taking the entire Agreement
into consideration.

22. Taking the Bank's Qualifications as the Basis in
Interpretation and Application of the Agreement

In the interpretation and application of the Agreement, primarily the
Bank's "financial providing" quality will be taken into consideration.
Accordingly;

2.2.1. As the one who finds the property and the seller and notifies
the bank is the Customer, it is accepted by the parties that the
Customer has a guarantee regarding both goods and the seller in terms
of Turkish Code of Obligations Art.128; therefore the Customer
accepts and undertakes that he/she cannot make any claim from the
Bank for the fault and seizure of goods and the Seller's behaviors and
all disputes to occur between him/her and the Seller on the subject and
irrevocably accepts, declares and understands that he/she waives in
advance all rights related to the issue that could be asserted against
the Bank.

2.2.2. Due to the Bank's operating principles, any provision added to
the agreement for the sake of the transaction's feature (for example, in
certain transactions the Customer and in certain transactions the Bank
is considered as proxy) is applied, interpreted and considered only as
limited to that process, in no circumstances it may be interpreted
generally or taken into account for the entire Agreement.

2.2.3. The subject of the credit relationship between the Customer
and the Bank (of the provided financing) cannot be on issues
incompatible with the Bank's operating principles such as alcoholic
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geri 6denmesini talep edebilir. Bankanin bu sebeplerle zarar ziyan
talep etme haklari saklidir.

2.3. Bankanin Sézlesmedeki Hak ve Yetkilerini Diledigi
Zaman Kullanabilecegi

Sozlesmede Banka lehine yer alan hikimler ve haklarin
kullaniimasi, Banka igin vecibe imis gibi yorumlanamaz; Banka hak
ve yetkilerini kullanip, kullanmamak veya diledigi zaman kullanmak
secenegine mutlak surette ve her zaman sahiptir. Ayrica Bankanin
bu haklarini zamaninda ya da hi¢ kullanmamasi, bunlardan feragat
ettigi seklinde de yorumlanamaz.

2.4. Sozlesmenin Aym Zamanda Ozel islemlere iligkin
Sézlegme/Taahhiit Niteliginde Olmasi

2.4.1. Taraflar arasinda ayrica bir sozlesme, taahhit vs.
bulunmadigi durumlar ile kredinin rotatif kredi bigiminde
kullandiriimasi, 0zel ve yazil sdzlesme yapilmasi gereken
durumlarda Sozlesme, bu iliskilere de uygulanacaktir. Bu nedenle,
Sdzlesme ayni zamanda cari hesap ve sair tim islemlere de tatbik
edilir.

2.4.2. Bu Sozlesme, taraflar arasinda ayni zamanda bir cari hesap
sOzlesmesi hikmi de tasimaktadir. Buna gore taraflar, Banka
uhdesindeki cari hesap gergevesinde tahakkuk edecek bor¢ ve
alacaklarinin  (Banka tarafindan kullandirilan kredi, yapilan
ddemeler, kar paylari, komisyon, masraf, vergi, harg, resim ve fon,
ucreti vekélet ve sair alacaklar) karsilikli olarak cari hesap yontemi
ile mahsuplarinin yapilmasini, hesabi cari usulinin tatbikini ve
alacak miktarinin tespiti hususunda Bankanin muhasebe kayit ve
defterlerinin esas alinacagini pesinen kabul etmislerdir.

2.4.3. isbu cari hesap sdzlesmesi Bankaca gerek goriildigii her
halde ve zamanda tek yanli beyanla feshedilebilir. Bu halde Banka
alacaginin tamami muaccel olur ve Misteri vergi, harg, masraf,
komisyon, fon dahil bilcimle borglarini derhal ve defaten ddemeyi
taahhiit eder. Cari hesap s6zlesmesinin feshi, bu Sézlesme ve
diger soézlesme, taahhlt ve protokolleri etkilemez ve feshini
gerektirmez.

2.4.4. isbu hikimler, Musteri borclarinin  taksitler halinde
odenmesinin  kararlastirimasi  halinde, Musterinin  borglarini
belirlenen vadelerde 6denmesi yukimlaligund ortadan kaldirmaz.

3. TANIMLAR

3.1.  Alim-Satim: Mevzuat geregi, satim yontemi ile finansman
saglanmasina (alim-satimina) iligkin hukuki iligkileri ifade
etmektedir.

3.2. Fiyat: Anapara, kér, vergi, fon, harg, komisyon, iicret, sigorta
primi, masraf ve sair adlar altindaki finansmanin maliyetini
olusturan unsurlarin toplamini ifade etmek tizere kullanilabilir.

3.3.  Fon Kullandirma/Kredi/Finansman: 5411 sayili Bankacilik
Kanunu uyarinca kredi sayilan iglemler ile ilgili Yonetmelik'te
belirtilen fon kullandirma yéntemlerini ifade etmektedir.

3.4. Gecikme Cezasi: Musterinin  borcunu  édemede
gecikmesi/temerridi  durumunda, taraflarin - mutabakati ile
belirlenen oran veya S6zlesmeye istinaden belirlenecek oran esas
alinarak hesaplanip, gecikme/temerrit tutarina ilavesi gereken
tutar.

3.5. ileti§im Araglan: Faks, e-posta, telefon, mektup, teleks,
swift ve benzeri bilgi/belge iletmeye yarayan teknolojik araglarin
genel adi olarak kullaniimaktadir.

beverages, gambling, games of chance, pork products, etc. ; therefore,
even if the Bank later finds out that the funding has been subject to
such prohibited transactions, the Bank may immediately terminate the
Agreement and demand immediate repayment of the financing amount
in one lump sum. The Bank reserves the right to claim for damages for
these reasons.

23. The Bank’s Right to Use its Rights and Powers in the
Agreement at Any Time

The provisions in the Agreement in favor of the Bank and the exercise
of the rights shall not be interpreted as if they were obligations of the
Bank; the Bank always has the absolute option to use or not to use
rights and powers, or to use whenever it wishes. Besides, using these
rights on time or not using any of these rights by the Bank shall not be
interpreted as a waiver.

24. The Agreement having also the Nature of an
Agreement/Commitment Relevant to Special Transactions
2.4.1.In cases when there is no other agreement, commitment, efc.
between the Parties and in conditions requiring the credit to be
provided as a revolving credit and to conclude a special and written
agreement, the Agreement shall be applied also to these relations.
Accordingly, the Agreement may be applied also to current account and
all other transactions.

2.4.2.This Agreement also bears a provision of a current account
agreement between the Parties. Accordingly, the Parties have
accepted in advance their debits and credits which shall accrue within
the framework of the current account under the Bank (credit provided
by the Bank, payments made, profit shares, commission, expenses,
tax, charge, duty and fund, attorney’s fee and other receivables) to be
set off reciprocally by current account method, and that the accounting
records and books of the Bank shall be taken as the basis in
determining the application of the current account method and the
amount of receivables.

2.4.3.This current account agreement may be terminated unilaterally
by the Bank by a notice when considered necessary. In such case, the
Bank's receivables become due completely and the Customer
undertakes to pay all receivables including taxes, charges, expenses,
commissions and funds immediately and at once. Termination of the
current account agreement does not affect this Agreement and other
agreements the commitments and protocols or require termination of
these.

2.4.4.Where the Customer's payables are decided to be paid in
installments, these provisions do not remove the obligation for the
Customer to pay his payables in the determined terms.

3. DEFINITIONS

3.1.  Trading: Expresses legal relationships on providing finance by
sales method (on trading) pursuant to current legislation.

3.2, Price: may be used to express the total of the elements
comprising costs of financing under the names principal, profit, tax,
fund, charges, commissions, fees, insurance premiums, expenses and
other names.

33. Fund Providing/Loan/Financing: Expresses transactions
considered as loan pursuant to Banking Law Number 5411 and fund
providing methods determined in the relevant Regulations.

34. Delay Penalty: In case of the Customer's payment delay /
default in debt, the amount to be calculated on the basis of the rate by
the agreement of the parties or the rate to be specified regarding the
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3.6. Kanun: Bankacilik Kanunu

3.7. KarPayi (Karya da Akdi Kar Payi): Her bir kredi/finansman
veya mevzuatin kredi saydi§i islemde, taraflarin mutabakati ile
belirlenen oran veya igsbu sozlesme ya da eklerine istinaden
belilenecek oran esas alinarak hesaplanip anaparaya/maliyete
ilavesi gereken tutar.

3.8. Mal: Hukuken, fillen ve katihm bankacigi prensipleri
bakimindan, aligverise konu olabilen her tiirlli; taginir, tasinmaz
mallar, kullanim hakki da dahil her tirlli haklar ve elektronik
ortamda kullaniimak (izere hazirlanan yazilim, ses, gorinti ve
benzeri gayri maddi haklar, emtia, Urin, hizmet ve menkul
kiymetlerin bu Sézlesmedeki ortak adi olarak kullanilir.

3.9. Satici: isbu Sézlesmeye konu mali satan, saglayan, iireten
velveya dagitan gercek ya da tiizel kisilerin bu S6zlesmedeki ortak
adi olarak kullanilr.

3.10. Yénetmelik: Bankalarin Kredi iglemlerine iligkin Yonetmelik.
4. KREDIYE ILISKIN GENEL HUKUMLER

4.1.  Kredi Limiti

4.1.1. Kredi limiti hangi para cinsinden olursa olsun, Banka bu
limiti, farkli bir para cinsinden kullandirabilir. Agilan limitin para
cinsinin Musteriye bildirilmis olmasi, higbir bigimde kredinin mutlaka
bildirilen para cinsinden kullandirilacag anlamina gelmeyecedi gibi,
Musterinin borcunun bildirilen limitin para cinsinden oldugu
anlamina da gelmez.

4.1.2. Fon tahsis (kredi agma) kararinda belirtilen ve S6zlesmede
yazili limite kur degisikliklerinin dogurdugu artislar ile vadesi gegmis
kredilere tahakkuk ettirilen gecikme cezasi, kér payl ve diger
unsurlar dahil degildir.

4.2. Kredinin Online Sistemler veya sair Alternatif Dagitim
Kanallar Uzerinden Kullandiriimasi (Online Finans)

4.2.1. Taraflar, Musterinin Bankanin tahsis ettigi kredi limitleri
dahilinde ve Banka tarafindan tayin edilecek kredi kullandirim
sartlarinin eksiksiz ve zamaninda yerine getiriimis olmasi sartiyla
Musteri’'nin, kredi miracaatlarini Banka'nin sundugu online
sistemler  (bilgisayar/internet/mobil  bankacilik, SeninBankan
platformu velveya sair adlar altinda mevcut ya da olusturulacak) ve
diger Alternatif Dagitim Kanallari (ADK) (izerinden yapabilecegi,
yapilacak bu miracaatlarin yine Bankanin minhasiran tayin
edecegi sartlarla anilan online sistemler ve Alternatif Dagitim
Kanallari Gzerinden degerlendirilerek sonuglandiriimasi ve bu yolla
kredi kullandiriimasi hususlarinda karsilikli olarak anlagsmiglardir.
4.2.2. Banka, online sistemler ve ADK (zerinden Musteri’'nin islem
yapabilmesini saglayacak ve onayladi§i her sdzlesme, belge ve
islem bakimindan MUsteri imzasi olarak kabul edilecek olan musteri
numarasl, sifre, parola, gizli kelime vel/veya token gibi guvenlik
6gelerini Mlsteri'ye ya da yetkili temsilcisi/vekiline teslim edecektir.
Musteri bu sifre ile yapilan bitin is ve islemlerin kendisi tarafindan
yapilmis sayilacagini, sifreyi ilgisiz kisilerle paylasmayacagini,
sayet sifre rizasi diginda elinden cikarsa Banka'yl derhal
bilgilendirecegini gayrikabili riicu kabul, beyan ve taahhit eder.
4.2.3. Musteri, bu madde gercevesinde yararlanacagi hizmetlerin,
akdedilecek sbzlesmelerin, kendisine taninan hak ve limitler
dahilinde gerceklestirecegi biitiin islemlerin sistem geregi imzasi
karsihgr olmadan yapilacagini ve bu islemlerin ancak Banka
nezdindeki kayitlarla ispat edilecegini bildigini ve bu nedenle Banka
nezdinde tutulan bu  kayitlarin/belgelerin/delillerin  Hukuk

Agreement to be added to delay / default amount.

3.5. Communication means: is used as a general name of
technological tools for transmitting information / documents such as
fax, e-mail, telephone, letter, telex, SWIFT and other.

3.6.  Law: Banking Law

3.7. Dividend (Profits or Contractual Dividend): In each
transaction which credit/ financing or legislation consider as credit, the
amount calculated on the basis of the rate determined by the parties’
mutual agreement or the rate to be determined regarding this
agreement or its attachments, and required to be added to the principal
[cost..

3.8.  Goods: is used as a common name in this Agreement of all
kinds of properties, whether movable or immovable, all kinds of rights
including right of use, incorporeal rights as software, voice, image and
such which are prepared to be used in electronic media, goods,
products, services and securities which are subject to trading legally,
physically and in terms of the principles of participation banking.

3.9.  Seller: is used in this Agreement as a common name of the
natural or legal persons who sell, provide, manufacture and/or
distribute the subject goods of this Agreement.

3.10. Regulations: Regulations relevant to Credit Transactions of
the Banks.

4. GENERAL PROVISIONS REGARDING CREDIT

41.  Credit Limit

4.1.1. No matter in which currency the credit limit is, the Bank may
provide this limit in a different currency. Reporting the currency of the
opened limit to the customer does not mean that the loan must be
provided in the reported currency or that the Customer’s debt is in the
currency of the reported limit.

4.1.2. Rises due to changes in exchange rates and delay penalties
accrued to overdue credits, profit share and other factors are not
included in the limit specified in fund allocation (lending) decisions and
written in the Agreement. .

4.2. Providing Credit Over Online Systems or Other
Alternative Distribution Channels (Online Finance)

421 The Parties have mutually agreed on matters as the Customer
to make his credit applications over online systems
(computer/internet/mobile banking, YourBank platform and/or under
other names existing or to be established) and other Alternative
Distribution Channels (ADK) the Bank offers, and evaluation and
finalizing of these applications to be made over the said systems and
Alternative Distribution Channels under the conditions to be
determined exclusively by the Bank and providing credit by these ways
within the credit limits the Bank has allocated and provided that the
conditions for providing credit to be determined by the Bank to be
fulfilled completely and in time by the Customer.

4.2.2 The Bank shall deliver the security elements as customer
number, password, secret word and/or token which shall be recognized
as the signature of the Customer in terms of every agreement,
document and transaction which shall enable the Customer to perform
transactions over online systems and ADK and which the Bank
approves to the Customer or his authorized representative/Proxy. The
Customer irrevocably accepts, declares and undertakes that all Works
and transactions carried out by using this password shall be deemed
as performed by him, and that he shall not share the password with
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Muhakemeleri Kanunu m.193 icabi kesin delil olacadini gayrikabili
ricu kabul eder.

4.2.4. Musteri bu kapsamdaki islemler dolayisiyla sunulan geri
odeme plani/taksit tablosu, gayrinakdi finansmanlarda ilgili belgeleri
(teminat mektubu, garanti, kontrgaranti, akreditif metinleri gibi) de
sistem Uizerinden kabul edip, onaylayacagini ve bdylece dodacak
batn borg ve yukimltllklerini online sistemler ve ADK (izerinden
onaylanan geri ddeme planindaki vade ve meblaglara uygun olarak
ddeyeceginififa edecegini gayrikabili riicu kabul, beyan ve taahhiit
eder.

4.2.5. Musteri, Bankanin sundugu online sistemler disinda kagit
ortaminda herhangi bir islem yapilmayacagini, bitin miracaat,
bilgilendirme ve onay islemlerinin online sistemler (izerinden
yurGtalip tamamlanacagini bildigini; ayrica, kullanacagi krediler
icin mevzuat ya da sézlesme uyarinca herhangi bir bilgilendirmede
bulunulmasi gerekirse, bu bilgilendirmelerin de ait oldugu kanal
araciligiyla yapilacagini, k&git ortaminda bilgilendirme yapilmasina
lizum olmadigini gayrikabili riicu kabul, beyan ve taahhut eder.
4.2.6. MUsteri, Bankanin sebebi ne olursa olsun, kredi konusu
belgelerin  kagit ortaminda 1slak imzali olarak da talep
edilebilecegini; sayet bdyle bir talep olursa bunu da yerine
getirecegini kabul ve taahh(t eder.

4.2.7. Bu kapsamdaki kredilerle ilgili diger hususlarda, isbu
Sdzlesmenin sair tiim hikimleri ile miracaat/talep formlarinda yer
alan kayitlar aynen gegerli ve baglayicidir.

4.3. Bankanin Krediyi Kullandirmama, Sartlarini Belirleme
veya Degistirme Yetkisi

4.3.1. Musteriye limit tahsis edilmis olmasi, limitin mutlaka
kullandirilacagl anlaminda olmadigindan, Banka, Sézlesme
imzalanmus, rehin ve ipotekler kurulmus ve sair teminatlar verilmis
olsa dahi, Misteriye ya da kendisine iligkin subjektif veya objektif
sebepler  dolayisiyla  krediyi  kullandirmayabilir, ~ kismen
kullandirabilir, kullanim sartlarini degistirebilir, kullanimi gegici veya
strekli olarak durdurabilir. Bdyle bir durumda, MUsterinin higbir
borcu/riski yoksa Banka, yazili talep halinde verilen teminatlari iade
ile yaktmlUdar.

4.3.2. Musteriye kullandirilan kredinin niteligi ve sartlari itibariyle;
vergi, fon, masraf, ddviz kurlari ve sair etkenlerde meydana gelen
degismeler nedeniyle Bankanin maliyetlerinin artmasi; Bankanin
re'sen veya piyasa degisiklikleri dogrultusunda finansman
kullandirim kar ve/veya komisyon oranlarini degistirmesi halinde
Banka, Musteri’'ye geri 6deme planlari imzalatilmis olsa dahi
Saticlya ddeme yapilincaya kadar, kredi kar ve icret oran ve
miktarlarini ~ degistirebilir. Bu durumda Banka, Mdusteriyi
olusturacag yeni ddeme planina gore borglandirir ve yeni geri
odeme planini bu Sozlesmede yazili iletisim araglari ile Musteriye
gbnderir. Musteri, Banka tarafindan kendisine génderilecek bu yeni
ddeme planina herhangi bir itirazda bulunmamayi, édemelerini bu
plana g6re yapmay! ve hesaplamada Bankanin hesap seklinin ve
borcun tespitinde Bankanin defter kayitlarinin esas alinacagini
pesinen kabul etmistir.

4.4. Kredinin Birden Gok Kisiye Agilmasi

4.4.1. Limit birden ¢ok Musteriye acildigi takdirde, musterilerden
sadece birisine veya birkagina veya tamamina kullandirilabilir.
Kredinin birden ok kisiye agilmasi ve/veya kullandiriimasi halinde,
Sozlesmedeki tekil ifadeler, cogul ifadeler icin de gegerlidir.

irrelevant people and that he shall immediately report to the Bank if the
password is off his hands without his consent.

4.2.3 The Customer irrevocably accepts that he knows that services he
shall benefit from within the framework of this article, agreements to be
concluded and all transactions he shall carry out within the rights and
limits given to him shall be carried out without his signature pursuant to
the system and these transactions may only be proven with the records
at the Bank and accordingly, these records/documents/evidences kept
at the Bank shall be material evidence pursuant to article 193 of the
Code of Civil Procedures.

4.2.4 The Customer irrevocably accepts, declares and undertakes
that he shall accept and approve over the system repayment
schedule/installment table, documents relevant to non-cash finances
(letter of guarantee, guarantee, counter-guarantee, letter of credit texts,
etc.) offered due to transactions within this scope and that he shall
pay/fuffill all his debts and liabilities debt to be incurred in compliance
with the maturities and amounts in the repayment schedule approved
over online systems and ADK.

4.2.5 The Customer irrevocably accepts, declares and undertakes that
no other transaction in papers other than online systems the Bank
offers shall be made, that he knows all applications, information and
approval processes shall be carried out and completed over online
systems; besides, thatin case it is necessary to inform about the credits
he shall use pursuant to legislation or an agreement, this informing
shall be performed through the channel he belongs to and that there is
no necessity for informing on paper.

4.2.6 The Customer accepts and undertakes that the Bank may
request the documents of the credit on paper with wet signature for
whatever the reason is and that he shall fulfill this in case of a request.
42,7 All other provisions of this Agreement and records on
application/request forms are effective and binding as they are on other
issues relevant to credits within this scope.

4.3. The Bank’s Power not to Provide Credit, to Determine or
Change the Conditions

4.3.1. As allocation of a credit for the Customer does not mean that
the limit must be provided, the Bank may not provide or provide
partially, change the using conditions or suspend using temporarily or
permanently due to subjective or objective reasons relevant to the Bank
itself or the Customer even if the Agreement is signed, liens and
mortgages are established and other collaterals are given. In such
case, the Bank is obliged to return given collaterals upon written
request if the Customer has no payable/risk.

4.3.2. By the quality and conditions of the credit provided for the
Customer, in case costs of the Bank increases due to changes in taxes,
funds, expenses, exchange rates and other factors; the Bank changes
finance providing profit and/or commission rates directly or in
accordance with the market conditions, the Bank may change the credit
profit and fee rates and amounts even if the repayment plans are
signed by the Customer. In such case, the Bank debits the Customer
according to the new payment schedule and sends this new repayment
plan to the Customer via communication instruments specified in the
Agreement. The Customer accepts in advance not to object to this new
repayment plan to be sent by the Bank, to make his payments
according to this plan and that the Bank’s book records shall be taken
as the basis for calculation type of the Bank and in determination of the
debt.
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4.4.2. Kredi limitinin birden ¢ok kisiye grup seklinde agildig
durumlarda, limitin bu kisilerden hangisi veya hangileri tarafindan
ve ne miktarda kullanildigina bakilmaksizin, bu Sézlesmede imzasi
bulunanlarin hepsi; dogmus ve dogacak borglarin tamamindan
Bankaya karsi mistereken ve muteselsilen sorumluduriar.

4.5. Kredi Tutarinin Bankaca Odenmesi

Odemeye dair aksine yazili bir talimat olmadikga, Banka kredi
ddemesinin kime yapilacagini ve 6deme ydntemini belirlemeye
yetkilidir. Bu S6zlesme ayni zamanda 6deme konusunda Bankaya
verilmis doniilemez bir yetki hiikmiindedir. Odemeye iliskin tiim
masraf ve sair mali yukimllikler Misteriye aittir.

Kiralamalar

4.6. Kredi igin Bankanin Taahhiitte Bulunmasi

4.6.1. MUsterinin bagvurusuna istinaden Bankaca ilgili kisi, kurum,
kuruluglara 6deme yapilmasi veya ddeme yapacagina dair beyan,
bildirim veya taahhitte bulunmasi ile birlikte Musteri derhal
borclandiriimig olur.

4.6.2. Kredi hangi yontemle kullandirilirsa kullandirilsin, Bankanin
kullandirim zimninda bir ddemede ya da 6deme taahhidiinde
bulunmasi halinde, 6deme (kullandirim) tutarini Misteri, S6zlesme
sartlari dahilinde Bankaya 6demekle yiikimli olacaktir.

4.6.3. MUsterinin, Saticiya verilen kredi konusu siparisi -her ne
sebeple olursa olsun-, iptal etmesi, islemden vazgegmesi vb.
nedenlerle Saticinin Bankaya yoneltecedi taleplere Misteri
muhatap olacak ve Bankay! her tirli sorumluluktan kurtaracaktir;
aksi halde Banka Saticiya herhangi bir 6deme yaparsa bunlari da
Msteri ilk talepte derhal, nakden ve defaten Bankaya ddeyecegini
gayrikabili riicu kabul, beyan ve taahhut eder.

4.7. Kredinin Geri Odenmesi, Erken Kapatilmasi ve Vadeden
Once Odeme

4.7.1. MUsteri anapara ile buna kér payl, vergi, harg, resim, fon,
masraf ve sair maliyetlerin eklenmesi sureti ile dogacak tim
borglarini belirlenecek vade ve miktarlara ve Banka kayitlarina gére
geri 6deyecektir.

4.7.2. Kredi, <kural olarak belirli bir vade ve belirli bir kar payi
uzerinden kullaniimig  oldugundan> Bankanin yazili kabull
olmadikca kismen veya tamamen erken kapatma ve sair
gerekgelerle higbir indirim talebinde bulunulamaz. Taraflar bu
hususta gayrikabili rlicu mutabik olup, Mlsteri krediyi kismen veya
tamamen erken ddeme/kapatma talebinde bulunmayacagini ve
krediyi erken ddese/kapatsa dahi hicbir ad altinda ve higbir surette
indirim talebinde bulunmayacagini gayrikabili ricu kabul beyan ve
taahhut eder.

4.7.3. Misteri kendince onemli sebeplere binaen krediyi erken
odeme/kapatma talebinde bulundugu takdirde, bir zorunluluk
anlaminda olmamak kaydiyla Banka erken édeme/kapama talebini
kabul edebilir. Bankanin kabull ancak yazili ve Bankanin konuyla
ilgili yetkililerinin imzalarini tagiyan belge ile ispat olunabilir. Bu
durumda Musteri, mutabik kalinan ya da Bankanin ticret/komisyon
listelerinde yer alan erken 6deme/kapama Ucret, komisyon ve sair
ferilerini derhal ve tamamen Bankaya 6demeyi kabul ve taahhit
eder.

5. KARPAYLARI

5.1.  Bankanin tabi oldugu mevzuat ve ¢alisma prensipleri geregi
kredi, kural olarak (6zel durumlar hari¢ olmak Uzere) mevzuatin
belirledigi yontemlere gére kullandirildigindan, kér payi oranlari da

4.4.  Opening Credit for More Than One Person

4.41. |In case the limit is opened for more than one person, it may
be used to one or some or all of them. In case the credit is opened
and/or provided for more than one person, singular expressions in the
Agreement shall be effective for the plural expressions.

4.4.2. Incase the credit limit is opened for a group of more than one
person, all of those whose signature is affixed on this Agreement are
jointly and severally liable for the whole debts against the Bank
regardless of which one/ones of those have used and how much
he/they used the credit.

4.5.  Payment of the Credit Amount by the Bank

Unless there is a written instruction otherwise about the payment, the
Bank is authorized to determine who would the credit payment shall be
made to and the method of payment. This Agreement is also an
irrevocable power given to the Bank on payment. All expenses and
other financial obligations relating to the payment will be borne by the
Customer.

Leasing

4.6.  Commitment of the Bank for Credit

4.6.1. Based on the Customer's application, when the Bank makes
payment to the relevant individuals, organizations, institutions or
declares, commits or notifies that it will make a payment or payments,
the Customer is immediately obligated.

4.6.2. Whatever the methods of the Credits is used, in the event of
a payment or payment commitment made by the Bank , the Customer
shall be obliged to pay the payment amount (made use of) to the Bank
within the terms of the Agreement.

4.6.3. The Customer shall be the addressee for all claims the Seller
directs to the Bank due to cancellation of the order subject to the credit
or give up the transaction, etc. of the Customer and shall release the
Bank from any kind of liability; otherwise, in case the Bank makes a
payment to the Seller, the Customer irrevocably accepts, declares and
undertakes to pay also this amount immediately, in cash and at once
upon first request.

4.7. Repayment of the Credit, Early Closing and Payment
Before the Maturity

4.71. The Customer shall pay back principal, and all its debts to
arise by adding dividend, taxes, fees, duties, funding, expenses and
costs and debts to the principal according to maturities and amounts
to be determined and according to the Bank records.

4.7.2. As the Credit <is used as a rule on a specific maturity and a
certain profit margin>, unless there is a written approval of the Bank,
no claim for discount due to earlier closing, partially or completely, and
for other reasons. The parties irrevocably agree in this respect, and the
Customer irrevocably accepts, declares and undertakes not to request
to close the credit early, partially or completely, and not to request
discounts in any way or under any name even if he/she makes
premature payment / closes the credit early.

4.7.3. Customer in virtue of his own reason demands early payment /
closing of the credit, but not in the sense of an obligation, the Bank can
accept the request of early payment/closing. Acceptance of the Bank
can only be proved with documents in written and bearing the signature
of the relevant authorities of to the Bank. In this case, the Customer
agrees and undertakes to immediately and completely pay Bank fees,
commissions stated in lists of early payment / closing costs,
commissions and other ancillaries to the Bank.
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kural olarak her bir islemde taraflarca serbestge belirlenebilecektir.
Ayrica ve aclkca kér payi orani belilenmedigi durumlarda, Banka
tarafindan kullandirim zamaninda ayni cins kredilere uygulanan
cari kar pay! oranlari uygulanir.

5.2. Krediden kaynaklanan borglar, kural olarak (6zel durumlar
hari¢) her bir kredi igin aylik, yillik veya sair bigimde belirlenen kar
paylari ile Ucret, vergi, masraf, komisyon ve sair ferilerin eklenmesi
suretiyle belirlenmis oldugundan, kredi kullanimi ile birlikte kar payi
ve yukaridaki feriler tahakkuk ettirilerek Misteri hesabina borg
kaydedilir.

6. YABANCI PARA CiNSINDEN (DOViz/DOVIZE ENDEKSLI)
KREDILER

6.1. Kredinin Dovize Endeksli Tiirk Lirasi Olarak
Kullandiriimasi
6.1.1. Misteri mutablk kalinan yabanci para cinsinden

borclandirimak suretiyle kredi kullandirilir; endekslemede (yabanci
paraya cevirmede/borclandirmada) endeksleme tarihindeki Banka
ddviz alig kuru esas alinir.

6.1.2. DOvize endeksli kredilerde anapara, kér paylari, vergi,
komisyon, masraflar ile borclarin vadesinde édenmemesi nedeni ile
ddenmesi gerekecek gecikme cezasl ile gecikme cezasinin
vergileri, akdi ve yasal diger tlim feriler borclanilan déviz cinsi
Uzerinden tahakkuk ettirilerek hesaba borg kaydedilir.

6.1.3. Kur farkindan dogacak vergiler ve sair feriler de Musteri
tarafindan ayrica odenir.

6.1.4. Banka ddvize endeksli krediyi, baska bir ddviz cinsine
endeksleyebilir  veya Turk Lirasina  donUstlrebilir.  Bu
degisikliklerden dolayi dogacak kur farki ile bilclimle vergi, harg,
masraf, fon ve sair yukimlulukler MUsteriye aittir.

6.1.5. Kredinin kismen veya tamamen geri o6denmesinde
uygulanacak kur, vade tarihindeki kurdan daha dlstik olamaz; fiili
6deme tarihinde doviz kurlar diismiis olsa dahi Miisteri tarafindan
yapllacak ddeme tarihlerindeki kur, hicbir zaman vade tarihindeki
kurdan daha disUk olarak uygulanmayacaktir. Ancak Banka, tek
tarafli karari ile daha duslk olsa bile fiili 6deme tarihindeki kuru
uygulama hak ve yetkisine sahiptir.

6.2. Kredinin Yabanci Para (Doviz) Uzerinden Kullandirnimasi
6.2.1. Misteriye taninan limit, kismen veya tamamen ddviz kredisi
olarak, mevcut veya ileride kabul edilecek mevzuat hikimleri
kapsaminda olmak Uzere kullandirilabilir. Yabanci para (zerinden
kullandirilan ~ krediler (doviz  kredisi), yurtici veya yurtdigl
kaynaklardan kullandiriimasina Bankanin aracilik etmesi seklinde
de kullandirilabilir. Bu takdirde yurt ici ve yurt digi mevzuat
hikimleri uygulanacaktir.

6.2.2. Déviz kredisi bu konudaki mevzuatin dngordugu sekilde TL
veya ddviz olarak kullandirilabilir. Déviz kredisinin TL olarak
kullandirimasi halinde, bu Sézlesmedeki esaslar gergevesinde
olmak (izere Banka kurlari esas alinacaktir.

6.2.3. Aksine yasal bir diizenleme ve Bankanin kabuli olmadikca,
doviz kredilerinden dolay dogacak borglar, 1567 s. Kanun basta
olmak (izere, konuya iliskin mevcut ve ileride kabul edilecek sair
tim duzenlemelere uygun olarak ayni doviz cinsinden geri
odenecektir.

6.2.4. Doviz kredisinin, TL olarak geri 6denmesi zorunlulugunun
dogmasi veya Bankanin kabul etmesi halinde ilgili mevzuatin
ongdrdigl tim vyaptinmlarin - Msteri  hakkinda uygulanmasi

5. DIVIDENDS

8.1. Pursuant to regulations and principles of operation that the Bank
is subject to, as credits, as a rule (except in special cases) are utilized
according to the methods specified by the legislation, dividend rate as
a rule will be determined freely by the parties in each transaction. In
cases when dividends are not separately and clearly defined, the
current dividend rate applied to same type of credits by the Bank at that
time is applied.

5.2, As the liabilities arising from the credit, as a rule (except for special
cases) are determined monthly, annually or in other forms for each
credit, by adding profit share, taxes, expenses, commission and other
payments, dividends with the use of credit and above expenses are
accrued and recorded as debt to the Customer's account.

6. FOREIGN CURRENCY (FX/INDEXED TO FX) CREDITS

6.1.  Foreign Currency-Indexed Credits Provided in Turkish
Lira
6.1.1.  Creditis provided to the Customer by being debited in agreed

foreign currency; in indexing (in converting into foreign currency / in
debiting) the Bank's buying rate of exchange on the date of indexation
shall be taken as the basis.

6.1.2. In foreign currency indexed loans, principal, dividends, taxes,
commissions, expenses and delay penalty required to be paid due to
failure of paying debts on maturity date and taxes of delay penalty and
Contractual and legal other ancillaries are accrued in currency debited
and recorded in the account.

6.1.3. Taxes and other ancillaries arising from exchange differences
will be paid separately by the Customer.

6.1.4. Bank may index foreign currency indexed loans into another
currency or convert into Turkish Liras. Exchange differences arising
from these changes and tax, fees, expenses, funds and other liabilities,
belong to the Customer.

6.1.5. The exchange rate that will be applied to partial or full
repayment of the credit cannot be lower than the rate at the date of
maturity; even if the exchange rate has fallen on the actual payment
date, the exchange rate on the date of the payment to be made by the
Customer will never be lower than the rate at the date of maturity.
However, the Bank, with its unilateral decision, has the right and
authority to apply the rate on actual payment date even if it is lower.
6.2.  Credits Provided in Foreign Currency (Foreign Exchange)
6.2.1. Limit granted to the Customer may be provided partially or
completely as foreign currency credits that may be granted under the
provisions of the legislation presently or in the future. The credits
granted in foreign currency (foreign currency credits) may also be
provided in the form to be disbursed through the Bank’s mediation from
domestic or foreign sources. In this case, both domestic and foreign
laws and regulations shall be applied.

6.2.2. Foreign currency credits may be provided in TRY or in foreign
currency, as stipulated by the legislation on the subject. In case foreign
currency credit is provided in TRY, the Bank exchange rates shall
prevalil in the framework of established principles in this Agreement.
6.2.3. Unless there is a legal regulation otherwise and unless the
Bank gives a consent, debts that will arise from foreign currency loans
will be reimbursed in the same currency in compliance with all
arrangements especially in Law 1567 and all other regulations
available on the subject in the future,.
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disinda déviz borcu, her halikarda Bankanin fiilen tahsil tarihindeki
doviz satis kuru Uzerinden TL karsiligi olarak tahsil edilir. Ancak geri
6deme tarihindeki kur, vade tarihindeki kurdan daha dislk
olmayacak; fiili 6deme tarihinde doviz kurlari dismus olsa dahi
Msteri tarafindan yapilacak 6deme tarihlerindeki kur, highir zaman
vade tarihindeki kurdan daha dlsiik olarak uygulanmayacaktir.
Ancak Banka, tek tarafli karari ile daha diistik olsa bile fiili 6deme
tarihindeki kuru uygulama hak ve yetkisine sahiptir.

6.2.5. Bankaca Musteri lehine doviz uzerinden kefil olunmasi,
kabul-aval, teminat mektubu, garanti veya kontrgaranti verilmesi ve
sair bir ydntem ile taahhltler ve/veya mevzuat hiikiimleri geregi
doviz taahhudu altina girilmesi halinde, bu Sézlesme ile limitin TL
olarak taninmasi halinde dahi Musterinin tim yGkimldliklerinin
garanti edilen doviz cinsinden olacagini; 6demelerin ayni doviz
cinsinden yapilacagi, ancak Bankanin kabul etmesi halinde 6deme
guntindeki Banka déviz satis kurundan TL ddenebilecegini Musteri
kabul ve taahht eder.

6.3. Déviz Ve Dévize Endeksli Kredilere iliskin Ortak
Hiikiimler

6.3.1. MUsterinin isbu madde kapsamindaki kredileri mevzuata
uygun kullanmamasi nedeniyle, birlikte sorumlu veya miteselsil
sorumlu kabul edilmesi dolayisiyla veya sair bicimde Bankanin bir
odemede bulunmasi halinde, 06dedigi bu tutarlari Misteri
hesaplarina resen borg kaydedebilecegini Misteri kabul ve taahhit
etmektedir.

6.3.2. Bu ana madde kapsamindaki kredilerde, endeksleme Banka
ddviz alis kuru Gizerinden; geri ddeme (tahsilat) Banka ddviz satis
kuru (sayet kasadan tahsilat ise Banka efektif satis kuru) lizerinden
yapilir. Bu hikim niteligine aykiri olmadikga isbu Sézlesmedeki
bitlin endeksleme ve geri 6demeler igin aynen bu sekilde
uygulanir.

6.3.3. Ddviz kredileri ile dovize endeksli kredilere iligkin
kullanimlarda ve geri ddemelerde, kredi tahsisi, yurt ici veya yurt
disi havale, dovizlerin satigi ve sair nedenlerle dovizlerin kur
degisikliklerinden, iki yabanci paranin  degistirilmesinden
(arbitrajdan) dolayi olusacak farklar, zararlar, kur riskleri ve bunlara
iliskin tiim vergi, fon ve masraflar Musteriye ait olup, Banka bunlari
Musteri hesabina resen borg yazmaya yetkilidir.

7. KREDININ SATIM YONTEMLERIYLE KULLANDIRILMASI
7.1.  Kredinin Kullandiriimasi ve Miisterinin Borglandiriimasi
7.1.1. MUsterinin intiya¢ duydugu ve katiim bankasinin saticidan
aldigi veya baska suretle temin ettigi ya da daha 6nce parasini
saticlya 6deyip milkiyetine gegirmis oldugu fon kullandirmaya konu
malin, isbu s6zlesme veya bu sézlesme eki olarak akdedilecek dzel
s0zlesmeler ile  Yonetmelik  hiklmleri  tahtinda  satim
yontemlerinden biri veya birkaci veya karmasi kullanilarak, mutabik
kalinacak satis fiyati izerinden Misteriye satimasidir.

7.1.2. Akdedilecek  dézel  sOzlesmelerde  farkh  sekilde
belirlenmedikge Satim ydnteminin ayrintilar su sekilde cereyan
eder: Bankanin Saticiya ilettigi siparis yazisi karsiliginda Saticinin
aclk veya ortllu kabulli Uzerine, mal bedeli (MUsteri pesinati ile
birlikte ya da Musteri pesinati disindaki finansman tutari), Bankaca
Saticiya ddenir. Banka, bu sekilde bedelini (finansman tutarini)
0dedigi ve hikmen tesellum ettigi fon kullandirmaya konu malin
faturasini, Musteri adina tanzim ve kendisi adina Musteriye teslim
etmesi icin Saticlyl yetkilendirir. Banka; finansmana konu mali

6.2.4. Except for repayment obligation of foreign currency loans in
TRY arises or all sanctions stipulated by the legislation to be applied
on the Customer is accepted by the Bank, Foreign currency debt will
be collected in TRY at the selling exchange rate at the actual date of
collection. However, the rate on the repayment date will not be lower
than the exchange rate at maturity; even if the exchange rate is fallen
on the actual payment date, the exchange rate at the date that the
payments to be made by the Customer will never be lower than the rate
at the date of maturity. However, the Bank, with a unilateral decision,
has the right and authority to apply the rate on actual payment date
even if it is lower.

6.2.5. In case of being a guarantor in foreign currency by the Bank in
favor of the Customer, giving accept-acceptances, letters of guarantee,
guarantee or counter-guarantee given and commitments with another
method and/or in case of undertaking in foreign exchange pursuant to
the provisions of legislation, even if the limit of this Agreement is in
TRY, the Customer undertakes and accepts that all obligations of the
Customer will be denominated in foreign currency; payments will be
made in the same currency, but can be reimbursed in TRY per the
Bank's selling exchange rate at the time of payment if the Bank agrees.
6.3 Common Provisions for Foreign Currency and Foreign
Currency Indexed Credits

6.3.1. Due to the Customer's failure in using the credits under this
Article in accordance with the legislation, Customer accepts and
undertakes that the Bank may debit the amount paid by the Bank to the
Customer’s accounts if the Bank makes any payment for being
considered jointly responsible or liable therefore or in any other way. .
6.3.2. In credits within the scope of this main article, indexing is made
over the Bank’s buying rate of exchange; repayment (collection) is
made over the Bank's selling rate of exchange (if collection is from the
cash, effective selling rate of exchange of the Bank). Unless there is a
provision otherwise, it is applied the same in all indexing and
repayments in this Agreement.

6.3.3. In foreign currency credits and foreign currency indexed loans
and repayments, the changes in foreign currency exchange rates
arising from credit allocation, domestic or foreign remittances, foreign
currency sales and other reasons, difference to occur, damages,
currency risk and all relevant taxes, funds and costs arising from the
replacement of two foreign currencies (from arbitrage) are borne by the
Customer; the Bank is authorized to record debt ex officio to these
Customer’s account.

7.  PROVIDING CREDIT BY SALE METHODS

7.1. Providing Credit or Debiting the Customer

7.1.1. Selling the goods which the Customer needs and the
participation bank buys from the seller or provides in another way or
pays the price in advance and takes under its possession and which is
subject to fund providing to the Customer by this agreement or private
agreements to be concluded as an annex of the agreement and under
the provisions of Regulations by any of the selling methods or by using
a combination of few methods over an agreed price,

7.1.2. Unless stated otherwise in private agreements, details of the
Sale details occur as the following: Upon explicit or implicit accept of
the Seller against the order letter the Bank transmits to the Seller, price
of the goods (along with the Customer's advance payment or the
financing amount besides the Customer’s advance payment) is paid to
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Saticidan pesin bedelle satin ve hilkkmen teslim alip, aralarindaki
mutabakata uygun olarak olugan alim maliyetine, akdi k&r payinin
ilavesiyle ~ Musteriye Yonetmelik hikimleri tahtinda satim
yontemlerinden biri, birkagl veya karmasi kullanilarak satar ve
hikmen teslim eder; finansmana konu malin Saticidan fiilen
tesellim{ Musteri yetkilendirilir.

7.1.3. Banka, bu yontemle kullandirilacak fonun &demesini
yapmadan, proforma fatura, satis vaadi, 6n s6zlesme, miiracaat
formu veya alim-satima iligkin belgelerin suret veya asillarini; kredi
konusu malin degerlemesine iliskin ekspertiz raporunu; mevzuat
veya i¢ diizenlemelerinin gerektirdigi sair belgeleri talep etme ve
bunlar kendisine ibraz edilmedikge krediyi kullandirmama hakkini
sakli tutar.

7.1.4. Musteri bagvurusunun Bankaca kabul edilmesi halinde, kredi
tutarinin édenmesi icin Banka Satici nezdinde gerekli miracaatta
bulunma ve gerektiginde ddemeler yapma hak ve yetkisine sahip
olmus olur. Musteri Bankanin bu yetkisini kabul ile konuya iligkin
haklarindan pesinen feragat etmistir.

7.1.5. Borg miktari/Fiyat; anaparaya kér payi, vergi, harg, resim,
prim, masraf, komisyon ve sair maliyetler de eklenmek sureti ile
tespit edilir. Fiyati olusturan unsurlarda, kredi kullanimindan sonra
mevzuat degisikligi ve/veya sair herhangi bir nedenle meydana
gelebilecek degisiklikler dolayisiyla olusabilecek artislar da borca
ilave edilir. Temerrit, vergi, fon, masrafa iliskin Sézlesmede yer
alan 6zel hikimler saklidir.

7.1.6. Fon kullandirma konusu mal igin saticlya avans olarak bir
6demede bulunulmasi veya 6demeye dair taahhdt verilmesi halinde
dahi avans 0demesi veya taahhdt ile birlikte Misteri, Bankaya karg|
bor¢lanmis olacaktir. Odemenin veya taahhidiin kismen olmasi ve
sair 6zel durumlar Msterinin bor¢ ve sorumluluklarinda hig bir
degisiklik olusturmaz.

7.1.7. Bankaca Saticlya 6deme asagidaki ve/veya Bankaca uygun
gorilecek sair yontemlerle gerceklestirilir:

7.1.7.1. Dogrudan Saticinin banka hesaplarina 6deme veya
aktarma suretiyle,

7.1.7.2.  Satici namina veya emrine Bankaca duzenlenmis gekin
dogrudan Saticiya veya Saticiya teslim edilmek (izere Misteriye
verilmesi suretiyle,

7.1.7.3. Saticiya o6denmek kosuluyla misteri
aktarmak suretiyle,

7.1.7.4. Esnaf kart, ihtiya¢c kart veya sair isimler altinda
cikaracagl kartlara yukleyecedi limitler dahilinde Musterinin
harcamalarina izin verilmek suretiyle,

7.1.7.5. Musteri tarafindan fon kullandirmaya konu mal igin,
Satici namina veya emrine ileri tarihli olarak diizenlenmis ve
muhatabi Banka olan c¢ek bedelinin, s6z konusu cekin ibrazinda
Musteri hesaplarina Bankaca aktarilmasi suretiyle, (bu tir ceklerin
ibrazinda Banka tarafindan &denip 6denmeyecedi Musterinin
limitinin ve teminatlarinin musait olup olmamasina bagh olup,
sartlar uygun olmadig takdirde Banka s6z konusu gek bedelini
baskaca hichir gerekge gostermeksizin ddemekten imtina edebilir;
Musteri bu hususu kabul ile konuya iligkin her tirli hakkindan
pesinen feragat etmistir)

7.1.7.6. Saticc namina veya emrine Musteri tarafindan
duzenlenmis ¢eke Bankaca bloke serhi verilmesi suretiyle...

hesaplarina

the Seller by the Bank. The Bank authorizes the Seller to draw up the
invoice of the goods subject to fund providing which it has paid the price
of (finance amount) and legally received, on behalf of the Customer
and to deliver to the Customer on its behalf. The Bank sells the subject
goods of the financing by purchasing from the Seller in cash and
delivering legally and adding a contractual profit share on the
purchasing cost in accordance with the agreement between them to
the Customer by using one, a few or combination of the sale methods
under the provisions of the Regulations and delivers legally; the
Customer is authorized to actual receiving of the subject goods of the
finance from the Seller.

7.1.3. The Bank reserves the right to request proforma invoice,
promise for sale, preliminary contract, application form or originals or
copies of the documents relevant to the sale and purchase, expert
report on the appraisal of the subject goods of the credit and other
documents required by the legislation and internal regulations before
making the payment of the fund and not to provide the credit unless
these are submitted.

7.1.4. In case the application of the Customer is accepted by the
Bank, the Bank is authorized to make the necessary application before
the Seller for the payment of the credit amount and make the payments
when necessary. By accepting this authority of the Bank, the Customer
waives from its rights relevant to the subject in advance.

7.1.5. Debt amount/Price is determined by adding profit share, tax,
charge, duty, premium, expenses, commission and other costs to the
principal. Any changes and accordingly increases to occur in the
elements comprising the price due to legislation change and/or any
other reason after the use of the credit are added to the debt. Special
provisions in the Agreement on default, tax, fund and expenses are
reserved.

7.1.6. The Customer owes to the Bank along with advance payment
and commitment in case an advance payment is made to the seller for
the subject good of fund providing or a commitment is given relevant to
the payment. Partial payment or partial commitment or other special
conditions do not make any difference in debts and liabilities of the
Customer.

7.1.7. Payment to the Seller by the Bank is carried out by the
following methods and/or other methods the Bank shall consider
appropriate:

7.1.7.1. By paying or transferring directly to the Seller's bank accounts,
7.1.7.2. By giving a check drawn up by the Bank on behalf of or in favor
of the Seller directly to the Seller or to the Customer to be delivered to
the Seller,

7.1.7.3 By transferring the customer’s accounts provided that it shall be
paid to the Seller,

7.1.7.4 By allowing the Customer’s expenses within the limits to be
loaded on the cards it shall issue under any names as Esnaf kart,
ihtiyag kart or etc.,

7.1.7.5 By transferring the amount of the check which is drawn up by
the Customer for the subject goods of financing on behalf or in favor of
the Seller and is postdated and which the drawee is the Bank to the
Customer’s accounts by the Bank at sight of the said check (payments
of such checks by the Bank at sight is subject to the availability of the
limits and the collaterals of the Customer and unless the conditions are
appropriate, the Bank may abstain from paying the check amount
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Musteri, yukaridaki édeme ydntemlerinden kartin vel/veya ¢ekin
kullanimina ve sair hususlara iliskin Banka bildirimlerine de ayrica
riayet edecegini; ayrica fon kullandirma tutari disindaki mal bedeli
bakiyesini de Banka nezdindeki hesabi marifetiyle ddeyecegini
dénilemez bigimde kabul, beyan ve taahhiit eder. Misterinin bu
gerekliliklere riayet etmemesi halinde Banka fon kullandirma
islemlerini iptal etmeye veya durdurmaya yetkilidir.

7.2.  Miisterinin Kredi Islemine iliskin Belgeleri Bankaya
Teslim Zorunlulugu

7.2.1. Misteri, alim-satima iliskin islemin belgelerinin suretini
derhal Bankaya teslim etmek zorundadir. Aksi halde, Bankanin
krediyi kullandirmaktan vazgegme, kredi kullandiriimigsa hesabi
kat ile alacaklarini talep etme haklari sakhidir.

7.2.2. Musteri satin aldigi mali iade etmeyecegini, zorunlu nedenle
iade edilmesi halinde ise konu ile ilgili olarak derhal Bankaya bilgi
verecegini taahh(t etmektedir.

7.2.3. isbu madde kapsamindaki yontemlere iliskin alim-
satimlarda, belge Misteri tarafindan Bankaya teslim edilmemisse;
Musteri belgenin bir niishasini Banka nam ve hesabina temin edip
saklayacaktir. isbu belgelerin temin ve muhafazasi Bankanin tabi
oldugu mevzuat bakimindan zorunlu olup, bu zorunlulugu Banka
adina Musteri yerine getirecek ve soz konusu belgeleri yine
Bankanin tabi oldugu mevzuatin dngérdigl miiddetle muhafaza
edecektir. S6z konusu belgelerin her ne sebeple olursa olsun ilgili
mercilerce talep edilmesi halinde Musteri bu belgeleri derhal
Bankaya ibraz edecektir. Aksi halde, bu nedenle Bankanin
ugrayabilecegi bilclimle zararlari (karsilasacagi yaptirimlari)
ddeyecegini gayrikabili riicu kabul, beyan ve taahhiit etmektedir. Bu
hikim, Masterinin s6z konusu belgeleri Banka namina temin edip
saklama garantisine istinaden tanzim ve imza edilmis olmakla,
kesinlikle “sorumsuzluk kaydi” anlaminda yorumlanamaz. Musteri
bu yonde herhangi bir talepte bulunmayacadini, isbu madde
kapsaminda islem ve diizenlemeler nedeniyle sahip oldugu/olacagi
her tirlli itiraz, defi, dava ve sair haklarindan simdiden ve gayrikabili
ricu feragat eyledigini donllemez bigimde kabul, beyan ve taahhiit
eder.

7.24. Mugteri  isbu  madde  kapsaminda  kullanacagi
finansmanla/krediyle ilgili alim-satimlara iligkin olarak Bankanin
islemleri izleyebilmesi igin kendisinden talep edecegi (mizan, hesap
Ozeti vs.) tUm kayitlarini da Bankaya zamaninda ve geregi gibi
sunacagini gayrikabili riicu kabul ve taahhit eder.

7.3. Kredinin Geri Odenmesi, Vadeden Once Odeme ve
Kredinin Erken Kapatiimasi

7.3.1. Misteri anapara ile buna kar payi, vergi, harg, resim, fon,
masraf ve sair maliyetlerin eklenmesi sureti ile dogacak tum
borglarini belilenecek vade ve miktarlara gore geri ddeyecektir.
Borcun ddeme vade ve miktarlari ve sair hususlarda Musterinin,
Banka tarafindan yazili olarak kabul edilen bir talimati veya
dizenleme olmamasi halinde Banka kayitlarinda (geri 6deme
tablosunda) yer alan vade ve miktarlarda geri &demeler
yapilacaktir.

7.3.2. Her bir taksit, anapara, kar payi, vergi, komisyon ve sair
masraflari icermekte olup; taksitin kismen veya tamamen
odenmemesi temerr(t sebebidir. Herhangi bir taksitin 6denmesi
ondan evvelki taksitlerin 6dendigi anlamina gelmez.

without showing any reason; the Customer has waived in advance from
all kinds of its rights relevant to the subject by accepting this issue)
7.1.7.6 By annotating by the Bank for blocking the check drawn up the
Customer on behalf or in favor of the Seller,

The Customer irrevocably accepts, declares and undertakes to abide
by also the notices of the Bank on use of the cards and/or the check
which are among the payment methods and on other issues and to pay
the balance goods price besides the fund providing amount through his
account at the Bank. Unless the Customer complies with these
requirements, the Bank is entitled to cancel or suspend fund providing
transactions.

7.2. The Customer's Obligation to Deliver Credit Transaction
Documents to the Bank

7.2.1. The Customer must submit copy of the documents related to
trading (credit subject) process immediately to the Bank. Otherwise,
Bank reserves the right to cease the Bank credit, or if the credit is
provided, to demand its receivables by closing the account..

7.2.2. The Customer undertakes not to return the good she buys and if
returns due to force majeure, to report the subject immediately to the
Bank he will immediately provide information regarding the subject.
7.2.3.In transactions regarding methods in this article, if the document
is not delivered to the Bank by the Customer; the Customer shall obtain
and store a copy of the document on behalf of the Bank. Provision and
storage of these documents are required in terms of legislation which
the Bank is subject to; the Customer will undertake this obligation on
behalf of the Bank and store them for a period stipulated by the
legislation that Bank is subjected to. In case the subject documents
are requested by the relevant authorities for any reason, the Customer
shall submit these documents to the Bank immediately. Otherwise, it
irrevocably accepts, declares and undertakes the losses suffered by
the Bank (sanctions it shall encounter with) in this respect will be totally
compensated. This provision is issued and signed regarding the
Customer’s guarantee to store the subject documents on behalf of the
Bank and certainly cannot be interpreted as "irresponsibility record".
Customer irrevocably and in advance accepts, declares and
undertakes that he will not make any request to this effect, and waive
any kind of appeal, defense, litigation and other rights that he has/ will
have due to process and the regulations under this article.

7.2.4. Relevant to trading related to finance/credit he shall use within
the scope of this Article, the Customer irrevocably accepts and
undertakes that he will give relevant records that Bank will demand
from him to follow the transactions (balance, account statements, etc.)
in a timely manner and duly to the Bank.

7.3. Repayment of the Credit, Payment Before maturity and Early
Closing of Credit

7.3.1. The Customer will repay all his debts to be determined by adding
principal, dividend, taxes, charges duties, funds expenses and other
costs according to maturity and amounts to be determined. In the
absence of a written order or directive or arrangement on debt payment
terms and quantity, and other issues adopted by the Bank, repayment
shall be made according to terms and amounts in the Bank records (the
repayment table).

7.3.2. Each installment will include principal, dividends, taxes,
commissions and other costs; partial or complete non-payment of
installments is the cause of default. The payment of any installment
does not mean that the previous installments are paid.
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7.3.3. Kar payl, vergi, komisyon ve sair giderler henliz dogmamis
ve Musterinin 6demede herhangi bir gecikmesi yoksa Musteri
yaptigi 6demeyle birlikte yazili bagvuruda bulunursa, yaptigi kismi
ddemenin anaparadan diglimesini isteme hakkina sahiptir. Boyle
bir bagvurusu yoksa kismi 6demenin Bankaca yapilan mahsubuna
Msteri itirazda bulunamaz.

7.3.4. Geri ddeme ve erken 6demeye/kapamaya iliskin olarak bu
Sdzlesmenin ilgili maddelerindeki hikkimler saklidir.

8. KREDININ; YONETMELIKTEKi DIGER YONTEMLER VEYA

7.3.3. If dividend, tax, commission and other ancillaries are unborn and
if the Customer does not have any delay in his payments, and if the
Customer applies along with the payment in a written application, he is
entitled to ask for deduction of partial payment from the principal. If
there is no such application, the customer cannot make an objection
for partial payments to be offset by the Bank.

7.3.4. Regarding repayment and early payment / closing, provisions in
the articles of this Agreement are reserved.

8. PROVIDING CREDIT WITH OTHER METHODS IN THE

KANUNDA KREDI SAYILAN DiGER iSLEMLER SEKILDE

KULLANDIRILMASI
8.1. Ozel Sézlesmeler ile Bu Sézlesme Arasindaki Baglant,
Teminatlar ve Uygulanacak Hiikiimler
Tahsis edilen limitin kismen veya tamamen Yonetmelikte zikredilen
yontemlerin ayri, ayri, birlikte veya karma seklinde kullandiriimasi
ya da faizsiz olmak ve Kanunun 48 inci maddesine aykiri olmamak
kaydiyla sair bir ydntemle kullandirimasi halinde, bu kredi tirlerinin
kendine has dzel sdzlesmeleri, bu S6zlesmenin eki olarak ayrica
tanzim edilecek olup, bu krediler hakkinda kendi 6zel sézlesmeleri
ve bu Sézlesmenin tim hikimlerinin birlikte gegerli olacagini;
verilmis ve verilecek teminatlarin bu iglemlerin de teminati olacagini
Msteri ve Kefil, déniilemez bi¢imde kabul, beyan ve taahh(t eder.
8.2. Ozel Sézlesmeler Hiikiimlerinin Baglayiciligi
Musteriye taninan limitin, kismen veya tamamen yukaridaki
yontemler ile kullandirimasi  halinde; bu  Sdzlesmedeki
muacceliyet, temerrit, sigorta, teminat, senetler, adres, yetki ve
delil anlagsmalarina iliskin genel hikiimler sakli kalmak ve aynen ek
s0zlesmelere de uygulanmak kaydiyla, imzalanacak 6zel sozlesme
hikimleri uygulanacaktir. Ancak Sdzlesmeler arasinda farklilik,
celiski  bulunmasi halinde ise isin niteligine uygun disen
diizenlemeye itibar olunur.
9. KREDININ; TEMINAT MEKTUBU, GARANTi TAAHHUTLERI
SEKLINDE KULLANDIRILMASI
9.1. Kapsam ve Bu Bagslk Altindaki Iglemlerin Tiimiinin
Garanti Taahhiitleri Olarak Nitelendirilmesi
9.1.1. Kredinin kismen veya tamamen, teminat mektubu, garanti,
kontrgaranti, harici garanti, kefalet veya sair garanti taahhutleri
seklinde kullandiriimasi ile herhangi bir garanti taahhidi
duzenlenmis olmasa da bankacilik iglemleriyle ilgili olarak
gergeklesmesi sarta bagl yukimiltliikler bu Sézlesme kapsaminda
Msteriye agiimis kredidir.
9.1.2. isbu maddede yer alan krediler, bundan sonra “garanti
taahh(idi” olarak anilacaktir.

9.2. Garanti Taahhiitlerinin Diizenlenmesi, Verilmesi,
Degistirilmesi
9.2.1. Garanti taahhitleri, dogrudan dogruya Banka veya

muhabirleri veya Bankanin talimati ile diger bir banka tarafindan
veya konsorsiyum seklinde diizenlenebilir.

9.2.2. Garanti taahhlidl, Musteri lehine veya Msterinin talep ve
talimati ile tglncu kisiler lehine dlizenlenebilir. Ya da Misteri talep
ve islemiyle baglantili olmak (izere Bankanin lehine de olabilir.
9.2.3. Stre, miktar veya sair sartlarinin degistiriimesi, taahhttlerin
yenilenmesi, yeni taahhit verilmesi, sireli garanti taahhdtlerinin
sUresiz hale getiriimesi, bagka yere nakli, garantilerin devri ve sair
tim degisikliklere iliskin talepleri kargilayip karsilamamakta Banka
serbest olup; Misterinin bu yonde bir talep, muvafakat, onay ve

REGULATIONS OR AS THE OTHER TRANSACTIONS
CONSIDERED AS CREDIT IN THE LAW

8.1. Relation between Private Agreements and This Agreement,
Collaterals and Provisions to be Applied

In case the allocated limitis provided partially or completely by methods
mentioned in Regulations separately, together or in combination or by
another method provided that it shall be interest free and not contrary
to Article 48 of the Law, private agreements of these credit types shalll
be drawn up separately as an annex to this Agreement and the
Customer and the Surety irrevocably accept, declare and undertake
that provisions of both their private agreements and this Agreement
shall be effective together about these credits; and collaterals given
and shall be given shall be a guarantee also for these transactions.
8.2. Binding Force of Provisions of the Private Agreements

In case the limit allocated for the Customer is provided partially or
completely with the abovementioned methods; provided that
maturities, default, insurance collateral, bills, address, in this
Agreementand general provisions in authority and evidential contracts
are reserved and applied also to the additional agreements, provisions
of the additional agreement to be concluded shall be applied. However,
in case there are differences and contradiction between the
Agreements, arrangement proper for the quality of the work shall be
considered.

9. MAKE USE OF CREDIT AS LETTER OF CREDIT, WARRANTIES

9.1. Scope and Characterization of Processes Under this Title
being Qualified as Warranty Commitments

9.1.1. To make use of the credit partially or completely, as letters of
guarantee, guarantees, counter-guarantees, external guarantees, and
bail or other guarantee commitments, liabilities which their
performance is subject to conditions relevant to banking transactions
even if no warranties are arranged are the credits opened for the
Customer under this Agreement.

9.1.2.Credits included in this article, will be hereafter shall be referred
to as "warranties".

9.2. Regulating, Giving and Changing Warranty Commitments
9.2.1. Guarantee commitments may be directly regulated by the Bank
or correspondent banks or any other bank or as a consortium with the
instructions of the Bank.
9.2.2. Guarantee commitments may be arranged in favor of the
Customer or on behalf of third parties by request and order of the
Customer. Or being associated with Customer request and
transactions, can be in favor of  the Bank.
9.2.3. Bank is free in changing term, the amount or other conditions,
renewal of the commitments, giving new commitments, to change
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izninin olmamasi halinde dahi Banka bu islemleri yapmaya, Miisteri
disindaki talepleri kargilamaya yetkilidir. Bu madde hikmi mezkir
konulara iliskin olarak Misteri tarafindan Bankaya verilmis
gayrikabili riicu bir yetkidir.

9.3. Komisyonlar, Masraflar, Vergi ve Diger Yiikiimliiliikler
9.3.1. Misteri veya Musgteri talebiyle (igiinci sahis lehine Banka
veya muhabirleri veya diger araya giren bankalar tarafindan verilen
garanti taahhiitlerinin komisyon, vergi, harg, resim, fon, masraflari
ile bunlarin tazmin edilmis olmasi halinde bedellerinin 6denmesi
sorumlulugu Musteriye aittir.

9.3.2. Misteri, TL veya yabanci para cinsinden verilen garanti
taahhutlerinden dolayr Banka sorumlulugunun sona ermesine
kadar, devre ve miktari belilenen veya Banka cari komisyon
oranlari kadar komisyon ve bunlara iligkin diger ferileri ddeyecekir.
Ayrica diger banka limitlerinden garanti taahhuidi veriimesi halinde,
garanti taahhid(nl veren muhabir ve sair bankalara Bankaca
ddenecek komisyon, vergi, masraf ve sair 6demelerden de bu
hikumler gergevesinde Musteri sorumlu olup, bunlari da Bankaya
ddeyecekir.

9.3.3. Mevcut veya ileride yapilacak yasal diizenlemeler geregi
garanti taahhitleri ile ilgili olarak édenmesi gerekecek her tirli
vergi, harg, resim ve sair mali yukimlGlukler ile bunlara gelecek
ilaveler ve ek ylkumltlikler MUsteriye aittir.

9.3.4. Komisyon devre baginda pesin olarak; vergi, harg ve sair
feriler dogduklar tarihte derhal ddenecektir. Her devre basinda
Musteri hesabina bor¢ kaydedilen veya tahsil edilen devre
komisyonu, garanti taahhUdUnUn devre bitmeden daha dnceden
iadesi, iptali veya sair sebeplerle hikimstiz kalmasi, kismen veya
tamamen tazmini halinde dahi; hesaba bor¢ kaydedilen veya iade
edilen komisyonlar ve ferilerin iade veya iptalleri istenemez. Garanti
taahhitleri devrenin hangi asamasinda iade veya iptal veya tazmin
edilirse edilsin Banka ve/veya muhabirlerince velveya diger araya
giren bankalarca tahakkuk ettirilen o devrenin tim komisyon, vergi,
harg, resim ve masraflari aynen ddenecektir.

9.3.5. Garanti taahhitlerinin bltiin hukuki ve mali sonuglarindan,
Bankanin tam olarak ibra ediimesine veya garanti taahhlUdunin
hikimden dismis olduguna dair kesinlesmis bir mahkeme
kararinin tevdi ediimis olmasina kadar Musteri, Bankaya karsi
sorumlu ve borglu olup; Bankanin muhatap/alacakliya karsi
feragate yetkili bulundugunu ve bu nedenle Bankaya kars! higbir
talepte bulunmayacagini Misteri pesinen beyan ve kabul
etmektedir.

9.3.6. Verilen garanti taahhitlerine istinaden yurt ici/digi d6viz
kredisi ve sair Ozel islemler gerceklestirimesi halinde Musteri,
oncelikle 1567 sayili Kanun ve sair ilgili mevzuat basta olmak tizere,
konuyla ilgili mevzuatta yer alan hiikiimlere uygun hareket edecek,
mevzuatin dngbrdigl inbar ve bildirimleri yapacak, gerekli izinleri
yetkili mercilerden alacaktir. Bu hiikiimlere aykiri hareket edildiginin
ileride tespit ediimesi velveya ileride vuku bulabilecek mevzuat
dedisikliginin gerekli kildigi hallerde tahakkuk ettirilerek 6denmesi
gerekecek vergi, resim, harg vb. gibi mevzuattan kaynaklanan mali
sorumluluklar <bunlara iligkin tim ferileriyle birlikle> Musteri
tarafindan  ddenecektir. Garanti taahhitlerinin - TL  olarak
duzenlenmis olmasina karsin, garanti taahhutlerine dayali olarak
Bankanin yukumlulugunun doviz veya doviz esasli olmasi halinde

termed warranties to indefinite term warranties, transfer to elsewhere
and to meet the demands for other all changes; in the absence of
demand, consent, approval and permit of Customer in this direction,
the Bank is entitled to make these transactions and to meet the
demands other than Customers. This provision is an irrevocable
authority in relation to the aforementioned issues given to the Bank by
the Customer.

9.3. Commissions, Charges, Taxes and Other Liabilitie

9.3.1. Commissions, axes, charges, duties, funds and expenses of
guarantee commitments provided by the Bank or correspondent banks
and other mediator banks in favor of Customer or third parties by the
Customer’s request and if they are compensated, responsibility for
payment of compensation are under the responsibility of the Customer.
9.3.2. The Customer shall pay commission and other ancillaries until
the end of the responsibility of the Bank for guarantee commitments in
TRY or foreign currency in the amount and term determined or equal
to the Bank’s current commission rates. Moreover, in cases when the
commitment guarantees are given from other banks limit, the Customer
is responsible for commissions, taxes, charges and the other payments
made to correspondent and other banks by the Bank, and will also pay
them to the Bank under these provisions.

9.3.3. All taxes, duties, and other future financial obligations and
additions to these and additional obligations required to be paid
relevant to guarantee commitments pursuant to existing or future legal
regulations will be borne by the Customer

9.3.4. Commission is payable in advance at the beginning of the term;
taxes, and other fees immediately on the date they were born. Term
commission recorded at the beginning of each term and debited to the
Customer’s account or collected, even if guarantee commitments is
previously returned, cancelled and become invalid for various reasons
before the end of the term, even if the compensation is partially or
completely made, return or cancellation of commissions and other
ancillaries which are debited to account or refunded cannot be claimed.
Even if all warranties are returned or canceled or compensated at any
stage of the term, commissions, taxes, fees, duties and expenses will
be paid the same accrued by the Bank and / or correspondents, and /
or other intervening banks.

9.3.5. Customer is responsible and indebted to the Bank for all legal
and financial results of guarantee commitments until full release of the
Bank and a final court decision that guarantee commitment is
cancelled; the Customer declares and accepts in advance that the
Bank is authorized for waiver against interlocutor / creditor and
therefore Customer will not make any claims against the Bank.

8.3.6. In case domestic/foreign currency credits and other special
operations are performed pursuant to given guarantee commitments,
the Customer will act in accordance with primarily No. 1567 Law and in
particular other relevant legislation, the provisions of the legislation
regarding the subject and notify the necessary notifications and will get
the permits from authorized authorities. If it is found to be acted
contrary to these provisions and/or legislative change may require,
financial liabilities as taxes, levies, fees, etc. to be accrued and paid
<with all ancillaries> will be paid by the Customer. If the obligation of
the Bank is in foreign currency or foreign currency based although the
guarantee commitments are issued in TRY, the liability of the Customer
will be in foreign currency; the provisions of the Agreement on
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Msterinin yikUuml(lkleri de déviz tizerinden olacak; S6zlesmenin
endekslemeye iligkin hikimleri uygulanacakir.

9.4. Garanti Taahhiitleri Nedeni ile Bankanin Odeme
Yapmasi

9.4.1. Banka tarafindan verilen <sarta bagli olanlar dahil> her tirll
garanti taahhutlerinin bitin sonuglarindan Miisteri sorumlu olup,
Banka verdigi garanti taahhitlerinden dolayr kismen veya tamamen
tazmin talebi ile karsilasmasi halinde, Musterinin izin ve
muvafakatini almaksizin, protesto, ihbar ve ihtar kesidesi ve
mahkeme kararl aramaksizin, keza tazmin talebinin hakliligini,
garanti edilen riskin gerceklesip gergeklesmedigini, lehdar ile
muhatap arasindaki s6zlesme hikimlerini ve bunlarin feshedilip
edilmedigini, Musteriye  O6nceden ihbar, tebligat yapilip
yaplimadigini, garanti taahhttleri mistenidi ingaat, satim, ithalat,
ihracat, bayilik ve sair islemlerin hangi sebep ve suretle olursa olsun
gergeklesip gergeklesmedigini arastirmaksizin, Musterinin  bu
yondeki iddialarinin sonuglarini beklemeksizin, ik tazmin talebi
Uzerine ddeme yapmaya yetkili olacaktir.

9.4.2. Banka tarafindan Musteri lehine verilen kayitsiz-sartsiz
garanti taahhutleriyle ilgili olarak MUsteri, ihtiyati tedbir karar talep
etmeyecegini, ihtiyati tedbir talep ve sair haklarindan pesinen
feragat ettigini; sayet bu hlikme ragmen ihtiyati tedbir karari alir ve
bu karar 6deme yapamamas! nedeniyle Bankanin prestij kaybina
ugramasi veya daha sonraki mektuplarinin kabul edilmemesi riski
dogurursa, Bankanin bu hikme istinat ile ihtiyati tedbir kararina
itiraz ve karari kaldirtmaya yetkili oldugunu pesinen ve donulemez
bicimde kabul eder. Ayrica ihtiyati tedbirin devam ettigi slre
icerisinde veya ihtiyati tedbirin kaldiriimasindan sonra yazili tazmin
talebinde bulunulmasi halinde, Bankanin ddemeye, keza bu sire
icerisinde vadenin islememis sayllmasinin kabulline yetkili
oldugunu ve bu takdirde de Musteri sorumlulugunun aynen devam
edecegini Musteri beyan, kabul ve taahht eder.

9.4.3. Bankanin, (MUsterinin talimati veya ihtiyati tedbir karari
nedeni ile) tazmin talebini reddetmesinden dolay! dogacak tim mali
ve cezai sorumluluk-yukimlalik, fark, ceza, vergi, kur fark, sair
ceza ve faizler, zararlar ve sair bilcimle sorumluluklar Misteriye ait
olup, Misterice Bankaya ddenecektir. Musteri, verecegi talimat (bu
talimat Banka igin emredici/baglayici nitelikte olmasa dahi) veya
alacag tedbirler ylzlinden garanti taahhlidlinin Bankaca vaktinde
tazmin edilmemesine/ddenmemesine sebep olursa, bu ylizden
Bankanin ugramis oldugu ve ugrayacadi her turll zarardan
(gecikme zamlari, faiz, tazminat, cezalar, vekalet Ucreti, dava ve
icra masrafi dahil) dolayl Bankaya karsi sorumlu olacagini ve
Bankanin bu nedenle dogacak alacaklarini, garanti taahhidi
tutarina ilaveten, vergi ve diger eklentileri ile birlikte istenen para
cinsinden derhal ddeyecegini kabul ve taahhit eder. Banka bu
maddede zikredilenlerle ilgili herhangi bir 6deme yapmak zorunda
kalirsa, bunlari Musteri hesabina bor¢ kaydetmeye ve tahsile
yetkilidir.

9.4.4. Kredinin nakit kargiligi verilmis olmasi veya kredinin teminati
olarak nakit depo edilmis bulunmasi hallerinde; tazmin gerekirse
Banka nezdinde bulunan nakit karsilii muhataba odeyip; nezdinde
herhangi bir nakit bulunmasa dahi Miisteri hesabina resen borg
kaydederek kendi blnyesinden muhataba Odemede bulunup,
verdigi garanti taahhdtlerini geri almak hakkini haizdir. Misteri bu
hususlari pesinen ve donllemez bigimde kabul eder.

9.4. Payment by Bank due to Warranty Commitments

9.4.1. The Customer is responsible for all consequences of any kind of
guarantee commitments issued by the Bank <conditionals are
included>, if the Bank encounters with the claim for compensation for
its guarantee commitments partially or completely, without receiving
the Customer's permission and consent, or protest, notice and warning
segment and the court ruling, without investigation rightfulness of the
claims, whether guaranteed risk has occurred, provisions of agreement
between the beneficiaries and that they are terminated or not, whether
prior notice is served to the Customer, if it has been notified, whether
guarantee commitments virtue of building, selling, importing, exporting,
franchising and other operations were performed or not and without
awaiting the results of the Customer's assertions in this regard, the
Bank shall be authorized to make the payment upon first claim for
compensation.

9.4.2. With regard to the unconditional guarantee commitments in favor
of Customer given by the Bank, the Customer accepts irrevocably and
in advance that he will not demand an interim injunction and waives
from the injunction request and all other rights in advance, and if the
Customer takes precautionary measures despite this provision and
causes the Bank to lose prestige or risk of non-acceptance of later
letters due to being unable to pay, , the Bank is authorized to appeal
against the injunction and cancel the decision regarding this provision.
Besides, during the period of the injunction or after the cancellation of
the injunction if indemnification is claimed in writing, the Customer
declares, agrees and undertakes that the Bank has the right to pay and
has the authority to accept that the maturity is deemed as not
processed and in this case the responsibility of the Customer will
remain the same.

9.4.3.All financial and penal liabilities, difference, penalty, tax, foreign
exchange difference, other penalties and interests, damages and all
other responsibilities to arise due to the rejection of the Bank the claim
for compensation (with the Customer's order or injunction reason)
totally belongs to the Customer and shall be paid to the Bank by the
Customer. If the Customer causes late compensation/failure in
payment of compensation of the guarantee commitment due to the
order he has given (even if this order is not ruling/binding for the Bank)
or due to measures he has taken, the customer accepts and
undertakes that he will be responsible for all kinds of harm the Bank
shall be exposed to (late fees, interest, damages, indemnity, penalties,
power of attorney fees, including the costs of litigation and
enforcement) and will pay the Bank the amount of warranty and
additionally taxes and other add-ons immediately in the currency
accepted. If the Bank is forced to make any payment related to those
mentioned in this article, it is authorized to debit them to the account of
the Customer and to collect.

9.4.4. If credits are given against cash or guarantees be stored as cash
as the guarantee of the credit; the Bank is entitled to make the payment
to the addressee from the cash at the Bank if indemnity is required and
even if there is no cash at the Bank, to make the payment from the
Bank by debiting in the Customer’'s account. and to get back the
guarantee. Customer agrees in advance and irrevocably on these
matters.

9.4.5. Regarding the demands of compensation of the addressee, time
extension or multiple optional request which may contain both, the
Bank, without the need to have a permission from the Customer or
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9.4.5. Banka, muhatabin tazmin, slre uzatim veya her ikisini
birden ihtiva edebilecek sec¢imlik talepleri karsisinda, Miisteriden
izin almaya veya Misteriye ihbarda bulunmaya gerek olmadan;
garanti taahhudlnde yazili olan sartin tahakkuk edip etmedigine;
garanti taahhlGdi meblaginin hangi sebeple ve hangi borg icin
istenildigi hususlarina; lehdar ile muhatap arasindaki sézlesmenin
feshedilip ediimedigine; borcun muaccel olup olmadigina; riskin
gergeklesip gerceklesmedigine; taahhldin ifa edilememesindeki
mucbir sebep iddialarina; vadenin gelip gelmedigine bakmaksizin,
keza MUsterinin itiraz, 6dememe sebep ve sair iddialarini dikkate
almaya veya bu iddialarinin neticelerini beklemeye mecbur
olmaksizin, ilgili garanti taahhUdunin suresini uzatma veya
muhatabin tazmin talebini yerine getirme, hasili bu konuda
kendisine taninan segimlik hakki diledigi gibi kullanma hak ve
yetkisine kayitsiz ve sartsiz sahiptir.

9.5. Garanti Taahhiitlerinin ladesi Veya Bedellerinin Bloke
Edilmesi

9.5.1. Misteri, Banka tarafindan verilen her tiirlii garanti taahhlitleri
ile ilgili olarak Bankanin yapacagi yazili ihbar Uzerine garanti
taahhatlerin derhal iadesini ve Bankanin ibrasini temin etmeyi; iade
veya ibranin mimkuin olmamasi halinde ise, garanti edilen meblagi
masraf ve komisyonlari ile birlikte derhal Bankaya nakden
yatirmayi/depo etmeyi dénilemez bigimde kabul ve taahhiit eder.
Aksi halde Bankanin yasal takip baglatmak suretiyle depo edilmek
Uzere nezdindeki teminatlari paraya gevirme talebinde bulunmaya
hakki oldugunu; béyle bir talep ve takibe yonelik her tirli itiraz, defi
ve sair bilciimle haklarindan pesinen feragat eyledigini donllemez
bigimde kabul ve taahh(t eder.

9.5.2. Banka, Misterinin gerek bu Sozlesmedeki ve gerekse diger
herhangi bir yUkimlUligind kismen veya tamamen yerine
getirmemesi, temerrit veya acze dismesi, haciz veya ihtiyati
tedbire maruz kalmasi veya herhangi bir sebep gostermeye mecbur
olmaksizin verdigi garanti taahhUtlerindeki meblagin tamaminin
ddenmesini isteyebilir veya garanti taahhiidiindeki meblag kadar
nakit, hak ve alacak, taginir veya taginmaz teminati gosteriimesini,
mevcut teminatlarin artirimasini isteyebilir. Daha evvel baskaca
teminatlar verilmis olmasi bu hakkin kullaniimasina engel teskil
etmez.

9.5.3. Musterinin Banka taleplerini karsilamamasi halinde Banka,
garanti taahhUtleri tazmin edilmemis olsa dahi, garanti taahhlt
bedelinin depo edilmesi veya tahsili i¢in takas-mahsup, virman ve
sair haklarini kullanabilir, teminatlarin paraya ¢evrilmesi dahil her
tirll icra takibi yapabilir, dava agabilir, bilcimle yasal yollara
mUracaat ederek tahsilat yapabilir ve bu bedeli uhdesinde tutabilir.

9.6. Garanti Taahhiidii Borglarinin Odenmesi-MUSTERININ
KONTRGARANTI TAAHHUTNAMESI

9.6.1. Banka tarafindan verilecek garanti taahhitlerinden dogacak
bitln sonuglardan Msteri sorumlu oldugundan, Banka; garanti
taahhtlerinin tazmin edilmesinden ve Bankanin sair nedenlerle
yapacag! 6demeler ile komisyon, vergi, harg, resim ve masraflardan
ve sair ferilerinden dogdan tim yukimllikleri Misterinin ilgili
hesaplarina derhal borg kaydetmeye yetkilidir. Bu Sézlesme ve
Ozellikle isbu ana madde hikimleri, Mlsterinin Bankaya kars!
verdigi kontrgaranti taahhUtnamesi hikmundedir.

notify the Customer; regardless of whether or not the conditions written
in warranty commitments are accrued; for which issue warranty is
requested and for what reasons debt is demanded; whether the
Agreement between the interlocutors and the beneficiary is terminated;
whether payable debts are due; whether the risk has occurred; force
majeure assertions in failure of performing commitment; regardless of
maturity, as well as the Customer's objections, not taking into account
the causes and other allegations or without being forced to wait for the
result of these allegations, has unconditional right to extend duration of
the commitment guarantee or to meet the demand compensation for
the respondent, it may use its forfeiting elective rights granted to him.
9.5. Return of the Guarantee Commitments Or Blocking Costs
9.5.1. The Customer irrevocably accepts and undertakes to refund
immediately the guarantee commitments upon written notice from the
Bank regarding all kinds of guarantee commitments provided by the
Bank and the Bank’s acquittal; if return or release is not possible, to
deposit/depot the guaranteed amount along with charges and
commissions immediately. Otherwise, he undertakes and accepts
irrevocably that the Bank has the right to demand redemption of the
guarantee to be deposited in cash by initiating legal proceedings; and
that he has waived all kinds of appeals, claim and any defense rights
and the other rights regarding such a claim and follow-up.

9.5.2. Bank; in the partial or complete failure of the Customer to perform
obligations in this Agreement and any other, the default or insolvency
of the Customer, exposure to seizure or injunction, or without showing
any reason, may claim payment of the full amount in guarantee
commitments given or demand cash, rights and receivables, the
movable or immovable collateral in the amount up to guarantee
commitments or it may require an increase in available collaterals.
Earlier further guarantees which have been given does not preclude
the exercise of this right.

9.5.3. If the Customer fails to meet the Bank’s demands even if the
guarantee commitments are not compensated, , the Bank may use its
exchange-deduction, remittance and other rights for deposit and
collection of guarantee commitment fee, start all kinds of execution
proceeding including conversion of collaterals into cash, , file cases and
collect by applying the legal processes or can keep this amount
9.6. Payment of the Guarantee Commitment Debts- COUNTER
GUARANTEE COMMITMENT OF THE CUSTOMER

9.6.1. As the customer is responsible for all the results arising from
guarantee commitments that will be given by the Bank, ,the Bank is
authorized to compensate guarantee commitments and the payments
of Bank due to other reasons and to record commissions, taxes,
charges, duties and expenses, and labilities arising from ancillaries
debt to the Customer's relevant accounts immediately. The provisions
of this Agreement and especially of this main article are considered to
be provisions of the counter guarantee commitment the Customer
gives against the Bank.

9.6.2. The Customer accepts and undertakes in advance to pay
immediately the payables as soon as they arise. In case of non-
payment of debts as specified in this Agreement, the entire debt will be
automatically due and payable without notice or further treatment; the
provisions of the Agreement on default shall be applied.

9.6.3. The Customer irrevocably accepts that if compensation of
guarantee commitments is performed and debt is not paid immediately;
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9.6.2. Misteri borglarini, dogdugunda derhal 6deyecegini pesinen
kabul ve taahhit eder. Borglarin bu S6zlesmede belirtilen sekilde
ddenmemesi halinde, ihtara, ihbara veya baskaca bir isleme gerek
olmaksizin  borcun tamami kendiliginden muaccel olacak;
Sdzlesmenin temerriide iligkin hikiimleri uygulanacaktir.

9.6.3. Miisteri, garanti taahhutlerinin tazmini halinde, derhal borg
0denmezse; Banka uhdesinde bulunacak nakit ve sair hak -
alacaklari ile ilgili degerlerin borca mahsup edilecegini donllemez
bigimde kabul eder.

10. AKREDITIF KREDILERI

10.1. Tiim Akreditifler igin Gegerli Olmasi

Banka, bu Sozlesmeye dayali olarak Mdusteri lehine
acllmis/agilacak olan krediyi, kismen veya tamamen (vadeli ve sair
akreditifler dahil) akreditif kredisi olarak kullandirabilir. Bu halde
meydana gelecek tim akreditif iligkilerine de bu S6zlesmenin diger
tim hukdmleri ile birlikte asagidaki hukimler uygulanacaktir.

10.2. Akreditif Bedellerinin Banka Tarafindan Odenmesi
10.2.1. Akreditif bedeli, Bankaca istenen/istenecek tiim belgelerin
Bankaya veya Bankanin bilgisi dahilinde muhabirine teslimi halinde
odenir.

10.2.2. Akreditifin (kredi tutar kadar) bedeli Banka tarafindan
transfer edilecektir. Bu takdirde akreditif bedelinin Banka doviz satis
kuru Uzerinden TL karsiligini teskil eden meblag ile sair her trll
ilaveler (vergi, fon, komisyon, kér) ve masraflar ve icabinda prim vs.
gibi ilavesi zaruri gorilecek tutarlarla birlikte Bankaca Musteri
hesaplarina resen borg kaydedilecektir. Sayet Banka ve Msteri,
Bankaca yapilacak akreditif 6deme tarihi beklenmeksizin dnceden
sabit bir kur (zerinde mutabik kalmis ve sabitlenen kuru bu
Sozlesmenin eki olarak tanzim ve imza edecekleri geri 6deme
planina dercetmis ise, Banka tarafindan Miisteri hesaplarina resen
bor¢ kaydedilecek TL karsilik tutarinin hesaplanmasinda mutabik
kalinan bu sabit kur esas alinacaktir. Musteri, TL karsiligin
hesaplanmasi zamaninda cari kurun, taraflarin mutabik kaldig
sabit kurun altinda veya Ustinde olduguna bakilmaksizin
hesaplamanin sabit kurdan yapilacagini, bu sekilde yapilacak
hesaplamaya kars! herhangi bir itirazinin olmayacagini ve konuya
iliskin haklarindan pesinen feragat eyledigini gayrikabili riicu kabul
beyan ve taahhit eder.

10.2.3. Musteri, akreditif iglemlerinin higbir safhasinda Bankanin
uygulayacadi kendi rayic doviz kurlarina itiraz etmeyecegini
pesinen ve gayrikabili riicu kabul eder. Buna gore, akreditif bedeline
Bankanin kendi rayi¢ kurlarini uygulamasindan dolayi tahakkuk
edecek farklar MUsteri hesabina borg kaydedilecektir.

10.2.4. Banka veya muhabirinin, rezerv veya herhangi bir nedenle
6deme yapmamasi halinde, Miisteri tarafindan rezervin kaldiriimasi
veya ddemenin yapilmasini engelleyen diger nedenlerin ortadan
kalkmasi ile Banka 0deme yapacak veya 6deme emrini muhabirine
verecek; bu halde 6deme veya emrin verildigi tarinteki Banka satis
kuru gegerli olacaktir.

10.3. Akreditif Konusu Mal ve Belgelerine lliskin Hiikiimler
10.3.1. Acilacak akreditiflerle ilgili olarak, emtiayi temsil eden ve
Bankanin uygun gorecegi diger belgeler Banka adina tanzim veya
ciro veya temlik edilecektir. Bu belgelerin Banka adina
duzenlenmesi veya Bankaya ciro veya temliki teminat amaciyla
olup, bu sbézlesmede teminatla ilgili olarak Banka lehine tesis

cash and other values relevant to other rights and receivables at the
Bank shall be setoff against the debt.

10. LETTERS OF CREDIT

10.1.

To be Valid For All Letters of Credits

The Bank may make use of credit opened/ to be opened on the basis
of this Agreement on behalf of the Customer as a letter of credit,
partially or completely, (including futures and other letters of credit). In
such case, the following provisions, together with all other provisions of
this Agreement will be applied to all letter of credit relationships that will
occur.

10.2. Payment of Letters of Credit by the Bank

10.2.1. Letters of credit amount will be paid when all documents
requested /shall be requested by the Bank are delivered to the Bank or
the correspondent Bank to the knowledge of the Bank

10.2.2.

The amount of the letter of credit (equal to the credit amount) shall be
transferred by the Bank. In such case, the amount constituting the
amount in TRY of the amount of the letter of credit over the selling rate
of Exchange of the Bank and all kinds of other accessories (tax, fund
commission, profit) and expenses and along with these amounts,
premium, etc. which may be found mandatory to be added shall be
debited directly by the Bank to the Accounts of the Customer. If the
Bank and the Customer have agreed on a fixed rate of foreign
Exchange in advance without waiting for the payment date of the letter
of credit to be made by the Bank and included the fixed rate of
Exchange to the repayment schedule they shall prepare and sign as
an annex of this Agreement, this fixed rate of exchange shall be taken
as the basis in calculating the equivalent TRY to be directly debited by
the Bank to the Customer's account. The Customer irrevocably
accepts, declares and undertakes that the calculation shall be made
over the fixed rate of exchange regardless of whether the current rate
of exchange at the time of calculating the equivalent TRY is under or
over the fixed rate of exchange the parties have mutually agreed, that
he shall not have any objection to such calculation and that he has
waived in advance from his rights relevant to the issue.

10.2.3.

The Customer agrees in advance and irrevocably that he shall not
appeal to current exchange rates of the Bank at any stage of the
process of Letter of Credit. Accordingly, the differences that will accrue
due to application of current market rates of the Bank will be recorded
as debt to the Customer’s account by Bank.

10.2.4.

In case when the Bank or its correspondent do not make payment for
reserve or for any other reason, when the reserve is removed by the
Customer or in case of removal of other causes that prevent the
payment, the Bank will make the payment or will give the payment
order to its correspondent; in this case, the Bank’s selling rate of
exchange at the date of payment or the order will be effective.

10.3. Provisions relating to Goods and Documents as Subject of
the Letter of Credit

10.3.1. In relation to letters of credit to be opened, other documents
representing commodities and which the Bank deems appropriate will
be issued or endorsed or assigned on behalf of the Bank.
Endorsement or assignment and issue of these documents on the
name of the Bank are for guarantee purposes, all rights which have
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edilmis olan bitin haklar akreditif konusu mallar hakkinda da
uygulanir.

10.3.2. Musteri tarafindan Bankaya/muhabire verilecek belgelerin
konusu olan mallari Banka, muayene etmeye ve ettirmeye mecbur
degildir. Belgelerin sahteliginden veya tahrife ugramis olmasindan,
usulline uygun olmamasindan, belgeler (izerindeki genel ve dzel
kayit ve sartlardan ve ihtirazi kayitlardan, belgelerin sekli, yeterliligi
ve kapsami, mallarin élgiist, miktari, tlrl, degeri, ambalaji ve sair
hususlardan, keza mallarin halinden, kusurlarindan, miktarinin
eksik ¢ikmasindan veya saticiya Misteri tarafindan verilen
siparisteki sartlara uygunsuz olmasindan, yukleyici veya uglncii
sahislarin kotu hareketlerinden ve fiillerinden, nakliyecilerin ve
sigortacilarin 6deme kabiliyetinden, Musteri ve tiglincl kisilere kars!
Banka sorumlu olmayacaktir. Msteri ile satici, ylkleyici veya
uclincli kisiler arasinda olabilecek ihtilaflarda Bankaya higbir
sorumluluk terettip etmeyecek olup; ederse Musteri Bankayi
bundan kurtarmayi, aksi halde tim sonuglari Ustlenmeyi kabul ve
taahhit eder.

10.3.3. Yikleme veya vesikalarin Bankanin muhabirine verimesi
icin gosterilen sirelerin son gundndn tatil glnlerine rast gelmesi
halinde, sure ve iglemlerin ilk isgiinine uzamasina Musterinin bir
itiraz1 olmayacaktir.

10.3.4. Bankaya ulasan vesaikte rezervler tespit edilmesi ve
Musterinin vesaiki tespit edilen bu rezervlerle birlikte kabul
edecegini beyan etmesi halinde Musteri; vesaikin ICC’'nin 600 no.lu
(veya anilan brog(r yerine yUrirlige girecek sair no.lu) broglrl ve
ilgili mevzuat hukumleri tahtinda her tlrll sorumlulugu kendisine ait
olmak Uzere Bankaya ulasan haliyle, mevcut rezervlerle birlikte
kendisine devir ve teslim edilmesini kabul etmis sayilacaktir.
Musteri; anilan vesaikin teslimi halinde, Bankadan baskaca higbir
hak, alacak ve talepte bulunmayacagini; Bankaya karsi mal bedeli
transferinin dnlenmesi amaciyla herhangi bir talimat vermeyecegini,
ihtiyati tedbir karari aldirmayacagini; vesaikin kendisine teslimi ya
da buradaki taahhutlerini ihlal etmesi halinde, Bankanin maruz
kalabilecegi her tirlli muspet ve menfi zarari veya muhtemel bir
mikerrer 6deme halinde mikerreren ddenen bedelleri yine
Bankanin ilk talebinde derhal nakden ve defaten Bankaya
ddeyecegini, Bankaya karsl, kayitsiz, sartsiz ve d6nilmez bir
sekilde kabul, beyan ve taahhit etmigtir.

10.3.5. Musteri; akreditif tahtinda ibraz edilecek vesaik bedelinin
Banka tarafindan Musteriye veya ilgili 3. Kisi alacaklilara
odenmesinden dnce ya da 6denmesi akabinde,

-amir banka, rambursman bankasi, muhabir banka ya da tg¢lncti
herhangi bir tarafca Gdemenin yapilmamasi, ddemeye itiraz
edilmesi veya 6demenin engellenmesi ya da yapilan 6demenin
iadesinin istenmesi veya geri alinmasi,

-ulusal ve uluslararasi mevzuat ve s6zlesme hukimleri ile Mali
Suglari Arastirma Kurulu (MASAK), Yabanci Varliklari Kontrol
Ofisi/The Office of Foreign Assets Control (OFAC), Birlesmis
Milletler (UN) ve diger Ulkelerin benzer kurum ve kuruluslarin ilke,
karar ve uygulamalar geregi, ddemeye itiraz ediimesi veya
odemenin engellenmesi ya da yapilan o6demenin iadesinin
istenmesi veya geri alinmasi,

-‘Aklama  Sugu’na, “Terorin Finansmani’na, “Yolsuzlukla
Micadele’ye, “Yabanci Hesaplar Vergi Uyumu’na (FATCA) iligkin
ve sair ilgili ulusal veya uluslararasi finansal yaptirnmlar uyarinca

been established in favor of the Bank regarding collateral in this
Agreement are also applied to the subject goods of the letter of credit.
10.3.2. The is not obliged to inspect or have inspected the subject
goods of the documents to be submitted by the Customer to the Bank/
correspondent. The Bank shall not be liable towards Customer and
third parties for fake documents or falsification of documents,
procedure to be inconvenient, public and private conditions and records
on documents and reservations from registration, form of documents,
their eligibility and coverage, measure, quantity, type, value, and
packaging and other issues of goods, status of the goods, their defects
and deficiencies or being inconvenient with the conditions of the order
given by the Customer, bad actions of loader and third parties, or
payment capability of transporters and insurers. In the disputes arising
between the Customer and third parties, loader and third parties, no
responsibility will be incumbent on the Bank, otherwise, the Customer
agrees and undertakes to recover the Bank from the situation and to
assume all the results.

10.3.3. If the last day of the period shown to be loading or submission
of documents of the Bank's correspondent falls on holidays, the
Customer will not appeal for the time and process extension to the first
working day.

10.3.4. In case of detecting reserves in the documents received by the
Bank and if the Customer declares that he will accept the documents
with the reserves determined; the Customer shall be deemed as he has
accepted the documents with all obligations under ICC brochure
Number 600 (or other brochure to be put into effect with another
number) and the provisions of all relevant legislations to belong to him,
as it is delivered to the Bank and with all existing reserves to be
transferred and delivered to him. The Customer agrees, declares and
undertakes unconditionally and irrevocably against the Bank that in
case of submission of the said documents, he shall not demand any
other right, receivable and claim from the Bank; he shall not give any
instructions against the Bank preventing the transfer of the price of
goods; that he shall not impose an interim injunction and in case of
violation of the delivery of the documents or execution of the
commitments here, to pay all sorts of positive and negative damages
or any possible duplicate payments the Bank may be exposed to the
Bank in cash immediately and at once upon the first request of the
Bank.

10.3.5 The Customer irrevocably accepts, declares and undertakes
that before or just after the payment of the amount of the document to
be submitted under the letter of credit by the Bank to the Customer or
the relevant third part creditors, the Bank shall not have any
responsibility for not being able to make any payment or any other
transaction by the Bank for;

-failure of payment by the issuing bank, reimbursement bank,
correspondent bank or any third party, or objecting the payment or
preventing the payment or demanding for returning or receiving back
the payment made,

- objection to payment, preventing payment or demanding for returning
or receiving back the payment pursuant to the provisions of national
and international legislation and the agreement and pursuant to the
principles, resolutions and practices of the Financial Crimes
Investigation Board (MASAK), The Office of Foreign Assets Control
(OFAC), United Nations (UN) and similar institutions and organizations
of other countries,
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Tirkiye Cumhuriyeti Devleti, Birlesmis Milletler, Avrupa Birligi,
ingiltere ve/veya Amerika Birlesik Devletleri yetkili birimleri (OFAC)
ve sair makamlar tarafindan uygulanan yaptirmlar tahtinda,
odemeye itiraz edilmesi veya ddemenin engellenmesi ya da yapilan
ddemenin iadesinin istenmesi veya geri alinmasi,

-ya da sair herhangi bir sebeple,

Banka tarafindan édeme veya sair islem yapilamamasi dolayisiyla
Bankanin herhangi bir sorumlulugu olmayacagini; ayrica sayet
Banka tarafindan Misteriye ddeme yapilmis ise yapilan 6demenin
derhal iade edecegini; keza varsa bunu asan her tiirlli Banka
zararini da Bankanin ilk talebi (zerine tazmin etmeyi gayrikabili
ricu olarak kabul, beyan ve taahhit etmistir.

10.4. Komisyon, Vergi, Masraf ve Sair Yiikiimliiliikler

10.4.1. Musteri, akreditifin niteligi ve Bankanin yukumluligi ne
olursa olsun, Bankanin akreditif nedeni ile yapacagi édemeler ve
bu 6demeler nedeni ile tahakkuk eden kar paylarindan kaynaklanan
alacaklar diginda ayrica mutabik kalinan (ayrica yazili mutabakat
yoksa cari oranlar tizerinden) komisyonlari ve yapilacak masraflari
da 6demekle yukimlUdar. Banka tarafindan agilacak akreditifle
muhabire garanti verilmis ve taraflar arasinda gayrinakdi kredi
iliskisi dogmus olacagindan, ithal edilecek mallarin karsilig tesis
edilsin veya edilmesin, akreditif sebebiyle MUsteri, Bankaya bir
garanti komisyonu ddemek ile yukimli olacaktir.

10.4.2. Akreditiflerden dolayr Bankanin muhabirlerine ddeyecegi
masraf, komisyon ve sair feriler ile 6demelerden de Miisteri sorumlu
olup, bunlar Musteri hesabina borg kaydedilecektir.

10.4.3. Musteri teklifi (zerine yeni bir akreditifin agilmasina
muvafakat edilmesi, akreditifin temdit veya nakil edilmesi hallerinde
de yeniden ayni oranda komisyon uygulanir.

10.4.4. Akreditiflerden dolayr ddenmesi gerekecek glimriik ve sair
vergi, resim, harg, fon ve bunlarin cezalari ile sigorta yaptiriimigsa
tim sigorta prim ve masraflari ile her tirlii mali yukimlGllkler
Musteriye aittir.

10.4.5. Mallarin gimriklerde, depo ve sair yerlerde kalma kira ve
Ucretleri, nakliye, sigorta, prim, bilirkisi, tcret, muayene, tahlil,
ekspertiz ve sair masraflar, tazminatlar, cezalar, sair feriler, akreditif
ile ilgili yurt ici veya yurt disinda yapilacak yasal islemler ile Misteri
hakkinda yapilacak tim yasal islemlere ait masraflar Musteriye ait
olup, Misteri bunlari derhal ve defaten 6demeyi taahhiit etmektedir.
10.4.6. Dovizlerin fiilen satis veya yurtdisina transferi tarihine
kadar gececek suredeki kur degisikliginden dogan farklar ile déviz
cinsinin degistiriimesi hakkinda Misterinin yazili muvafakati veya
talimati olup olmadigina bakilmaksizin, iki yabanci paranin
degistirilmesinden (arbitrajdan) dogacak zararlar Musteriye ait olup,
bitln bunlar Bankaca Misteri hesabina borg kaydedilecektir.
10.5. Akreditiften Dogan Borglarin Miisteri Tarafindan Geri
Odenmesi

10.5.1. Mugteri, uygun vesaik karsiiginda &deme yapan
muhabirin 6deme ihbarinin Bankaya gelmesi Uzerine Bankanin ilk
davetinde, belgeler ve/veya mallar gelmis olsun veya olmasin
akreditiften dogan asil alacak, yapilacak 6demeler, kér paylari,
komisyonlar, masraflar, vergiler ve sair borglarin tamamini
ddeyerek belgeleri Bankandan teslim alacaktir.

10.5.2. Bankaya kars! akreditiften dogan borglar vadesizdir. Bu
sebeple, Sozlesmeden dolay Bankaya borglu olunan ve olunacak
her tlrlli miktarlarla birlikte, akreditiflerden ileri gelen sair bitiin

-Pursuant to the national or international financial sanctions relevant to
‘Money Laundering”, “Financing of Terrorism”, “Fighting Against
Corruption”, “The Foreign Account Tax Compliance Act’ (FATCA) and
other and under the sanctions applied by the Republic of Turkey, the
United Nations, European Union, England and/or the United States of
America The Office of Foreign Assets Control (OFAC) and other
authorities, objecting the payment or preventing the payment or
demanding for returning or receiving back the payment made,

-or for any other reason,

And also if any payment is made by the Bank to the Customer, to return
the payment made immediately; and also to indemnify the damage of
the Bank if any exceeding this upon the first request of the Bank.

10.4. The Commission, Tax, Costs and Other Liabilities

10.4.1. The Customer is obliged to pay, whatever the nature of the
letter of credit and the Bank's liabilities are, agreed commissions and
expenses other than payments of the Bank due to letter of credits and
receivables arising from accrued dividends resulting from these
payments, (over current ratios if there is no separate written
agreement) . As with letters of credit to be opened by the Bank, a
guarantee is given to the correspondent bank and non-cash credit
relationship will be born between the parties, whether a provision of
goods to be imported are established are not, the Customer shall be
liable to pay a guarantee commission to the Bank regarding the letter
of credit.

10.4.2. The Customer is also responsible for the payment of costs,
commissions and other ancillaries that the Bank will pay to the
correspondents due to the letters of credit and these will be debited to
the account of the Customer.

10.4.3. Commission is applied again in the same amount in cases when
opening of a new letter of credit is consented upon the proposal of the
Customer and in case of extension or transfer of the letter of credit..
10.4.4. Customs and other taxes, duties, charges, funds and fines to
be paid due to letters of credit, premium costs if the insurance is made,
and any financial obligations belong to the Customer.

10.4.5. Rents and fees for storage of goods in the warehouse and in
other places, , shipping, insurance, premiums, expert fees, inspection,
analysis, appraisal and other costs, indemnities, fines, other ancillaries,
etc., costs of legal process that will be made domestically or abroad,
the costs of legal action to be taken on the Customer belong to the
Customer and the Customer undertakes to make immediate and lump
sum payments.

10.4.6. Differences arising from exchange rate changes within the
period until actual sales of foreign currency or until the date of transfer
abroad, losses arising from the replacement of two foreign currency
(from arbitrage) regardless of whether the Customer has a written
consent or instruction about the conversion of foreign currency belong
to the Customer, all of which will be debited to the bank account of the
Customer by the Bank.

10.5. Repayment of Debts Arising from the Letter of Credit by the
Customer

10.5.1. Upon arrival of payment notice of correspondent bank against
proper documents to the Bank, and upon first invitation of the Bank,
whether documents and / or goods have arrived or not, the Customer
will pay original receivable arising from the letter of credit, payments to
be made, dividends, commissions, charges, taxes and all other debt
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borglarin ddenmesini, akreditifin kullaniimasina veya vesikalarin
gelmesine veya ibrazina bagli olmaksizin, Banka her an istemek
hakkina sahiptir. Banka, bu suretle herhangi bir sebep gdstermeye
veya herhangi bir resmi islem yapmaya gerek olmaksizin her an
akreditif kredisine son verebilecek, kredinin geri 6denmesini
isteyebilecektir.

10.5.3. Bankanin istedi Uzerine akreditiften dogan borclari (tim
ferileriyle) tamamen ve derhal 6demeyi Misteri taahh(it etmektedir.
Bu ddemelerden sonra akreditife ait gikacak her turli borg ve
masraflar da ayni sekilde ayrica ddenecektir. Akreditifin niteligine
ve Bankanin kullandiracagi akreditif kredisi ve limitine gore, Banka
i¢in bir zorunluluk olmamak kayd ile doviz satis belgesinin tanzimi
icin kredi hesaplari borglandirimak sureti ile s6z konusu hesabin
kapatilmasi ve bu iglemler icin gereken virmanin yapilmasina
Banka yetkilidir.

10.5.4. Musterinin hesaplar, Banka muhabirlerinin Banka
hesaplarini borglandirdigi tarinten itibaren borglandiriimis olacak ve
bu tarihten sonra Musterinin temerridinin sonuglar dogmus
olacaktir.

10.6. Akreditif Konusu Mal ve Belgeler Uzerinde Bankanin
Rehin ve Diger Haklari

10.6.1. Musteri nam ve hesabina yapilacak édemeler, akreditif
konusu olan konismento, yukleme belgesi, nakliyeci makbuzu ve
sair belgeler ile mallar (izerinde Banka her tlrlli imtiyaz ve hapis
hakkina sahip olduktan baska, bu belgeler ve mallar Uzerinde rehin
hakkina da sahiptir. Bankanin bu haklari, ne akreditifler konusu
olan emtianin malkiyetini devre yarayan belgelerin muhabir Banka
tarafindan Bankaya tevdii ve ne de Bankanin krediye son vermesi
Uzerine sona ermeyecek; bu Sozlesme geregince Musterinin
ustlendigi butin borg, taahhit ve yikimldlikleri aynen devam
edecekir.

10.6.2. Bankanin talebi halinde akreditif konusu vesaik Banka
adina ciro edilecek olup, emtia, vesaik, sigorta bedelleri ve sair
haklar, ne sebeple olursa olsun dogmus ve dogacak Banka
alacaklarinin tamaminin 6denmesine kadar Banka lehine rehinli
olacaktir. Bankanin bu mallar ve mallari temsil eden her tiirlii vesaik
(konismento, poligeler ve sair senetler) lizerinde hapis hakki vardir.
Banka, bor¢ 6denmedikge rehinli mal, vesaik, para ve sair hak ve
alacaklari Misteriye teslim ve iade edip etmemekte serbest olup,
bu teslim ve iade bir haktan vazgegme anlaminda olmayacaktir.
Banka, borcun &denmemesi halinde rehinli mallari, paraya
cevirmeye, borca mahsuba yetkilidir.

10.6.3. Musterinin agiimasini talep edecegi akreditiflerin teminati
olarak, Banka nezdindeki cari hesabindan, Banka tarafindan talep
edilen bir miktari akreditiften dolayr dogmus ve dogacak, vadesi
gelmis ve gelecek borg ve yukimlGltklerinin teminati olarak bloke
bir hesaba nakledilmesini ve bu paranin Bankaya rehnedilmis
olacagini, Bankanin akreditiften dolayi vadesi gelmis veya gelecek,
mevcut veya dogabilecek herhangi bir alacagi oldugu strece, sozU
gecen parayl Banka nezdindeki bloke bir hesapta muhafaza
etmeyi, Bankanin herhangi bir yasal yola bagvurmadan veya
herhangi bir ihbar yapmadan rehin ve bloke edilen bu parayi
alacaklarina mahsup etmeye yetkili oldugunu Musteri pesinen
kabul etmektedir. Banka gerekli gordiigu takdirde baslangicta bloke
edilen miktarin arttirimasini talep edebilir ve bu takdirde Msteri,
Bankanin bu istegini derhal yerine getirecekir.

10.5.2. Liabilities to the Bank arising from the letter of credit are
demand debts. Therefore, The Bank has the right to request at any time
along with each quantity owed to the Bank and due to the Agreement,
the payment of all debts arising from letters of credit, regardless of the
use of the letter of credit or receipt or submission of the documents,.
The Bank, without showing any reason or without taking any formal
action, may cancel the letter of credit and may claim the repayment of
the credit at any time.

10.5.3. The Customer undertakes to pay liabilities arising from letters
of credit (with all the ancillaries) full and immediate payment upon the
Bank's claim. After these payments, all debts and ancillaries to arise
relevant to the letter of credit will also be paid in the same way
separately. According to the nature of the letter of credit and the letter
of credit and the limit which the Bank shall provide, the Bank is
authorized to close the said account by debiting the credit accounts for
a registration certificate to be issued and to make the necessary
virement provided that this shall not be mandatory for the Bank.
10.5.4. The Customer's accounts will be debited from the date of
debiting the Bank accounts by the Bank's correspondent banks and
after this date, result of the Customer’s default will be born.

10.6. The Bank’s Right of Lien and Other Rights on Subject Goods
and Documents of the Letter of Credit

10.6.1. The Bank has the right of lien also on these documents and
goods along with privileges and right of retention on payments to be
made for and on behalf Customer, bill of lading, shipping document,
transporter receipts and other documents and goods of the letter of
credit. The rights of the Bank will not be cancelled with deposit of the
documents to the Bank of goods by correspondent banks for transfer
of ownership of the subject goods of the letter of credit or the Bank’s
ending the credit; all debts, commitments and obligations assumed by
the Customer pursuant to this Agreement will remain the same.
10.6.2. Upon request of the Bank, documents of the letter of credit are
subject to endorsement on behalf of the Bank and will be pledged in
favor of the Bank until commodity, document payments, insurance
costs and other rights, and any receivable of the Bank arisen or shall
arise for any reason will be paid completely to the Bank. Bank has a
retention right on of the goods and all kinds of documents representing
these goods (bill of lading, policies and other bills). Unless debt is paid,
the Bank is free to decide whether to return the pledged goods,
documents, money and other rights and receivables to the Customer
and this delivery or return will not mean to waive a right. In case of non-
payment of the debt, the Bank is authorized to convert pledged goods
into money and offset for the debt.

10.6.3. As a collateral for the opening of letters of credit by the
Customer's request, the Customer accepts in advance transfer of the
part claimed by the Bank as a collateral of his debts and liabilities due
or shall be due in the future and which are arising and shall arise from
the letter of credit, from the current account of the Bank to a blocked
account, and this money shall be pledged by the Bank, as long as any
receivables that may exist or may arise to the Bank matured due to the
credit of the bank or the future, Bank is entitled to keep said money in
a blocked account in the Bank, without applying to any legal
proceedings or without any prior notice, the Bank is entitled to offset
this pledged and blocked money to its receivables. Bank may request
the amount initially blocked to be increased if it deems necessary and
in this case, the Customer will fulfill this request immediately.
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10.6.4. Musterinin her turli akreditif istekleri igin mevzuat geregi
Merkez Bankasina veya Bankaya yatirilan/yatirilacak nakdi
teminatlar (izerinde Bankanin rehin hakki bulunmaktadir. Misteri,
bunlarin Bankaya iade edilmesi ve iade edilenler Uzerinde
Bankanin rehin hakkinin aynen devam edecegini pesinen kabul ve
taahhut etmektedir.

10.6.5. Akreditife konu mallarin; yol, gumrik, depo ve sair
yerlerde bozulma, clrime, kirlma, calinma, kaybolma ve sair
sekillerde hasara veya zarara ugramasi halinde bunlarin tim sonug
ve masraflari Msteriye ait olacaktir.

10.6.6. Banka, mallarin Tirkiye'ye sokulmamasindan dolayi
sorumlu olmayacak, bu takdirde dahi, tim sonuglari Musteriye ait
olmak (zere mallari memleket disinda satmaya yetkili olacaktir.
10.6.7. Bankanin yazili izin, onay veya muvafakati olmadan
akreditifler ve bunlarla ilgili mallar baskasina devir ve temlik
edilmeyecektir. Bankanin izin, onay ve muvafakati olmasina karsin
akreditiften dogmus ve ileride dogacak olan bitlin borclardan dolay!
Musteri mteselsilen borglu olacaktir.

10.7. Akreditif ile ilgili Tiim Diizenleme ve Usullere Uyma
Zorunlulugu

10.7.1. Akreditif islemleri hakkinda Oncelikle bu Sézlesme
hikimlerine uyulacak olmakla birlikte; MUsteri, ayrica bu islemlere
iliskin Banka diizenlemelerine, sart ve usullerine uymayi da pesinen
kabul etmektedir.

10.7.2. Musteri akreditif iglerinde, basta 1567 s. Kanun, bu
Kanuna iligkin Kararlar, Tebligler ve bunlar yerine kaim olabilecek
diger mevzuat hukimleri olmak Uzere, mevzuata uymayi ve buna
gore gereken bitln islemleri yapmayl ve tamamlamayi taahhut
eder. Gereken btiin belgeler Miisteri tarafindan alinarak Bankaya
verilecek, resmi daireler ve diger miesseselere karsi IGzumlu bltin
islemler MUsteri tarafindan takip ve sonuglandirilacaktir.

10.7.3. Akreditif iglemleri ile ilgili olarak dogabilecek her turli
itilaf, dncelikle bu Sézlesme hikiimlerine gore; sézlesmede Banka
dizenlemelerine hikim yoksa Tirk Hukuku ve Milletlerarasi
Ticaret Odasi tarafindan 500 sayili brosiir halinde yayinlanan
“Yeknesak Teamdller ve Uygulamalar’ hikimlerine gdre
halledilecektir.

10.7.4. Akreditiflerden dolayi, temdit, iptal ve sair iglemlerini
Msteri takiple yikimli oldugundan, bu ylkimldliklerin herhangi
bir sebeple yerine getirilmemesi halinde, yabanci para kurlarinda
ve degerlerinde herhangi bir degisiklik meydana gelmesi sonucu,
Bankaya kars! bir zarar ve ziyan iddiasinda bulunmaya Musterinin
hakki olmayacaktir.
11. KREDININ,
KULLANDIRILMASI
11.1. Tanimlar; Bu hikim kapsaminda “likit piyasa”, bagimsiz ve
cok sayida gercek alim-satim tekliflerinin mevcut oldugu, gun iginde
son satis fiyatl veya cari gergek rekabetgi alim-satim teklifleri ile
makul 6lgtide iligkili bir fiyatin belirlenebildigi ve islemlerin ticari
teamullere uygun olan kisa bir sure igerisinde gergeklestigi
piyasayl, ‘emtia” ise altn ve gimuds digindaki her tirll
kiymetli’kiymetsiz maden ile sair bilcimle alim satima konu mali
ifade eder.

11.2. Kredinin kismen veya tamamen, emtia alim satimi yoluyla
kullandiriimasi halinde, Sézlesmenin ilgili diger huktmleri ile birlikte
asagidaki hiikiimlerinin de gecerli olacagini Miisteri kabul eder.

EMTIA _ ALIM  SATIMI _ YOLUYLA

10.6.4. The Bank has a lien right on collaterals deposited/ to be
deposited at the Central Bank or the Bank for the Customer's requests
for all kinds of letters of credit pursuant to the legislation.,. Customer
accepts and commits in advance to return them to the Bank and the
Bank’s right of lien on those returns shall remain.

10.6.5. In the event of harm on roads, customs, warehouses and other
places and in case of corruption, decay, breakage, theft, damage or
loss, and other ways of the subject goods of the letter of credit, all
results and the costs thereof shall be borne by the Customer.

10.6.6. The Bank will not be responsible for the failure of entrance of
goods to Turkey and even in this case, it will be authorized to sell the
goods abroad provided that all consequences belong to the Customer.
10.6.7. Without the Bank's written permission, consent or approval,
letters of credit and related goods will not be transferred and assigned.
Despite the fact that the approval and consent of Bank is taken, the
Customer will be jointly responsible for all debt arising shall arise from
the letter credit.

10.7. Obligations on Compliance with All Regulations and
Procedures  Relevant to the Letter of  Credit
10.7.1. While it should be primarily in compliance with the provisions of
this Agreement about the letter of credit, the Customer also accepts in
advance to comply with the terms and procedures and regulations of
the Bank relevant to the operations.

10.7.2. The Customers undertakes to comply with legislations primarily
Law Number 1567, Resolutions relevant to this Law, Communiqués
and other legislation provisions which may replace them and perform
and complete operations accordingly. All the documents required will
be taken by the customer and given to the Bank and all necessary
transactions against government offices and other institutions will be
followed and finalized by the Customer.

10.7.3. Any dispute arising in connection with Letters of Credit
transactions will be settled primarily according to the provisions of this
Agreement, if no provisions exist about Bank regulations in the
Agreement, will be settled according to the provisions of the "Uniform
Conventions and Applications" brochure No. 500 published by Turkish
Law and International Trade Chamber.

10.7.4. As the Customer is obliged to execute extension, cancellation
and other operations because of the letter of credit, if these obligations
are not fulfilled for any reason, as a result of any changes occurring in
foreign currency exchange and values, the Customer will not have a
right to claim a loss and damage against the Bank.

11. PROVIDING CREDIT THROUGH PURCHASE AND SALES OF
GOODS

11.1. Definitions; Within the scope of this provision, “liquid market”
expresses the market where independent and numerous actual trading
offers exist, a final selling price or a price reasonably associated with
current actual competitive purchase/sales offers may be determined
within the day and transactions are performed in a short time in
compliance with commercial intentions, “goods” expresses all kinds of
precious/worthless metals other than gold and silver and goods subject
to all kinds of trading.

11.2. In case the credit is provided partially or completely through
trading of goods, the Customer accepts that the following provisions
shall also be effective along with the other relevant provisions of the
Agreement.
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11.3. Taraflar, isbu maddede ifade edilen hikim ve sartlar
dahilinde; Bankanin ¢alisma prensiplerine ve faizsiz bankacilik
ilkelerine aykirilik teskil etmeyen bigimde likit piyasadan emtia alim
satimi yoluyla gerceklesecek islemlerin sartlar izerinde mutabik
kalmiglardir. Buna gore Banka, Miisterinin talep edecegi emtiayi
pesin bedelini ddeyerek, -Miisteri aksini yazili olarak belirtmedigi
stirece- Banka tarafindan tercih edilecek yurt i¢i veya yurt digi likit
piyasalardan/borsalardan satin alip, lizerine mutabik kalinan kari
ekleyerek vadeli olarak Musteriye satacaktir. Misteri ise belirlenen
vadede mutabik kalinan vadeli satim bedelini Bankaya ddeyecekir.
11.4. lslemlerin Niteligi:

islemler asagidaki sekillerde cereyan edecektir:

(a) Banka, Musterinin talebi ile ilgili likit piyasadan pesin bedelle
satin aldigi emtiayi, isbu madde hukumleri dahilinde Musteriye
vadeli olarak satacaktir.

(b) Banka, Msteriye vadeli olarak sattigi s6z konusu emtianin ilgili
likit piyasada paraya gevrilip, tutarinin Mlsteri hesabina aktariimasi
icin vekélet ve bankacilik hizmetleri sunacaktir.

(c) Msteri, vade sonunda geri 6deme borcunu; emtianin pesin
bedelinin Gzerine mutabik kalinan karin ilavesi suretiyle bulunacak
vadeli satim bedelini 6demek suretiyle ifa edecektir.

Alim satima konu emtianin pesin alinmasi ile paraya gevrilmesi likit
piyasa dahilinde, Bankanin Musteriye vadeli satimi ise likit piyasa
haricinde isbu sézlesme hukumleri tahtinda gerceklestirilecektir.
Dolayisiyla, Musterinin talebi ile Bankanin emtiayi satin aimasi ve
sertifikalarinin Banka adina diizenlenmesi ile Bankanin vadeli
satima iligkin islemleri ikmalini miteakip, taraflarin vadeli alim
satima iliskin iradelerinin birlestigi ve vadeli alim satim isleminin
tamamlandigi, emtianin mulkiyetinin Musteriye isbu s6zlesme
hikdmleri tahtinda teslimsiz ve fakat Banka lehine rehinli olarak
gectigi taraflarin gayrikabili rlcu kabulindedir. Likit piyasanin
isleyisine gore, sertifikalarin Banka tarafindan ciro ve teslimi
suretiyle emtianin mlkiyeti Musteriye nakledilebilir. Musgteri, likit
piyasanin isleyisine uygun olarak, Bankanin talep edecegi her tirll
belgeyi usuliince diizenleyip, onaylayip Bankaya veya ilgili yerlere
iletecegini; aksi halde dogabilecek zararlardan sorumlu olacagini
gayrikabili riicu kabul, beyan ve taahhut eder.

Bankanin alma, satma ve paraya c¢evirme islemlerinde
yararlanacagi aracilarin/vekillerin (broker’larin) segimi tamamen
Bankanin inisiyatif ve ihtiyarindadir.

Misteri bu maddede zikredilen konulardaki bitin hak, talep ve
itirazlarindan pesinen ve gayrikabili riicu feragat etmistir.

11.5. Vekalet Hiikiimleri:

Musteri, isbu madde ve buna bagl olarak verilen verilecek talep
formu/talimatta zikredilen her tiir ahm-satim islemi ile bu islemlerin
gerektirdigi s6zlesme, yazisma, alim-satim bedellerini belirleme
veya benzeri muameleleri kendi nam ve hesabina gergeklestirmek
velveya gerektiginde bagkalarini tevkile de yetkili olmak zere
Bankayi vekil tayin etmistir; isbu s6zlesme ayni zamanda Banka ile
Mlsteri arasinda akdedilmis bir vekélet sozlesmesi hikmi
tasimaktadir.

Banka, sadece ve minhasiran bu maddede zikredilen iligki
bakimindan (Banka ¢alisma prensipleri geregdi) ve zorunlu olarak
Musterinin vekili olmaktadir. Normal sartlarda Misteri, pesin alim
ve vadeli satimin gerceklestigi guintin sonuna (ilgili likit piyasadaki

11.3. The Parties have mutually agreed on the conditions of the
transactions to be realized by trading of goods from the liquid market
in a way not constituting any contradiction to the operation principles of
the Bank and the principles of interest free banking and within the
scope of the provisions and conditions stated in this article.
Accordingly, the Bank shall pay in advance the price of the goods the
Customer shall demand — unless the Customer notifies in written
otherwise- and purchase it from domestic or overseas liquid
markets/exchange markets to be preferred by the Bank and sell on
credit to the Customer by adding the agreed profit. The Customer on
the other hand shall pay the agreed price of sale on account in the
determined maturity to the Bank.

11.4. Quality of the Transactions:

Transactions shall be carried out as the following:

(@) The Bank shall sell the goods it has purchased from the relevant
liquid market in cash with the demand of the Customer on account to
the Customer within the scope of the provisions of this article.

(b) The Bank shall offer proxy and banking services for the subject
goods it has sold on account to the Customer to be converted in cash
in the relevant liquid market and the amount to be transferred to the
Customer’s account.

(c) The Customer shall fulfill repayment of his debt on the maturity date
by paying the forward sale price to be found by adding the agreed profit
on the cash price of the goods.

Purchasing the subject goods of trading for cash shall be actualized
within liquid market and sale of it on account shall be actualized out of
the liquid market, under the provisions of this Agreement. Accordingly,
following the purchasing the goods by the Bank upon demand of the
Customer and drawing up the certificates on the name of the Bank and
fulfilling the sale on account transactions of the Bank, it is irrevocably
accepted by the parties that the Parties’ will on trade on account has
combined and trade on account transaction is accomplished,
ownership of the goods has passed to the Customer under the
provisions of this Agreement but is pledged on behalf of the Bank.
According to the operation of the liquid market, ownership of the goods
may be transferred to the Customer by endorsement and delivery of
the certificates by the Bank. The Customer irrevocably accepts,
declares and undertakes to draw up duly all kinds of documents the
Bank shall request, and approve and deliver to the Bank or relevant
places in compliance with the operation of the liquid market, otherwise,
he shall be responsible from all damages to arise.

Selection of brokers the Bank shall benefit from in purchasing, selling
and converting into cash transactions is at the Bank’s discretion. The
Customer has waived in advance and irrevocably from all his rights,
claims and objections on the subjects mentioned in this article.

11.5.  Proxy Provisions:

The Customer has assigned the Bank as proxy to carry out all kinds of
trading transactions mentioned in this article and the order
form/instruction given/to be given in connection with this article and
agreements, correspondences, determining purchase and sale prices
or such procedures on behalf of itself and/or appoint others when
necessary; this Agreement also has the force of an attorney agreement
concluded between the Bank and the Customer.

The Bank is solely and exclusively the proxy of the Customer
mandatorily and in terms of the relation mentioned in this article

mesainin sonu/ genellikle saat 1700) kadar, emtianin likit piyasada (pursuant to the Bank's Working princip|es)_ Under normal
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paraya gevrilmesi icin kendi adina hareket eden broker'a gereken
talimat ve yetkilendirmede bulunmak zorundadir. Ancak, her ne
sebeple olursa olsun bunun mimkiin olamadidi durumlarda Banka
hem rehinli alacakll sifatiyla ve hem de vekil sifatiyla, emtiayi
paraya gevirmesi igin Musteri adina ilgili broker'a llizumlu talimatlari
verebilir. Taraflar bu hususta gayrikabili rlicu mutabik olup; Msteri
konuya iliskin haklarindan pesinen ve gayrikabili riicu feragat
etmistir.

11.6. Banka Prensiplerine Uygunluk

isbu maddede zikredilen islemler, ilgili mevzuata ve calisma
prensiplerine uygun emtia cinsleriyle gergeklestirilecek olup;
Bankanin caligma prensipleri ile tam bir uygunluk igindedir.
Bankanin, prensiplerine uygun olmayan Misteri taleplerini
sebepsiz reddetme hakki saklidir.

11.7. Bankanin Yetkileri

Banka, isbu maddede zikredilen alim-satim sartlarinin geregi gibi
yerine getirimesi igin gerekli gordGgu her tlrli dnlemi almaya ve
ilgili her tlrll islemi yapmaya yetkilidir. Bu baglamda Banka, Musteri
nam ve hesabina olmak Uzere gerekli tahsildt, havale, virman ve
sairislemleri yapmaya, ilgili sézlesmeleri imzalamaya, ciro ve temlik
muameleleri yapmaya ve gerekli gordigu diger tim islemleri
yapmaya yetkili kilinmigtir. Misteri, (gerekli olmasi ve Bankaca
talep edilmesi halinde) her islem bazinda diizenleyece§i yetki
belgesini imzalayip Bankaya vermeyi ya da telefon, e-posta ve sair
iletisim araclyla en ge¢ gun sonuna kadar gerekli talimatlari
vermeyi, yetkilendirmeleri yapmayi gayrikabili riicu kabul ve taahht
eder.

11.8. Musteri, bu maddede zikredilen yontemle kullandigi kredi
tutarlarini ve bununla ilgili komisyon ve/veya diger masraflari,
taahhat ettigi 6deme planina gére ve ayrica higbir intar veya ihbar
kesidesine Ilzum olmaksizin derhal, tam ve eksiksiz olarak
Bankaya 0Odeyecegini; aksi takdirde temerrlide dismis
sayllacagini ve temerridiin sonuclarina katlanacagini, ayrica
temerrlidi sebebiyle Bankaya olan tim borglarinin sézlesme
hikimleri tahtinda muacceliyet kesbedecegini gayrikabili riicu
kabul ve taahh(t eder.

11.9. Mugsteri, bu  madde  kapsamindaki islemlerin
gergeklestirilebilmesi i¢in 1Gzum eden tim belgeleri imzalayip
vermeyi, aksi takdirde meydana gelecek zarar veya sair
sorumluluklara katlanacagini gayrikabili riicu kabul ve taahhut eder.
12. KREDININ, “KAR  PAYSIZ FON”  SEKLINDE
KULLANDIRILMASI

12.1. Genel Olarak

12.1.1. Bu Sozlesme ile agilan kredinin, kismen veya tamamen
“kar paysiz fon” seklinde kullandiriimasi halinde, bu Sézlesmenin
ilgili diger hikumleri ile birlikte asagidaki hikimlerinin de gegerli
olacagini Musteri kabul eder.

12.1.2. Musteri bu krediden, miracaat formuyla talep ettigi kredi
tutarinin Banka tarafindan hesabina kisa stireli nakit aktarimi
suretiyle yararlanacaktir. Yani Banka, Musterinin talep ettigi tutari,
nakden Musteri hesabina aktaracak ve bu tutari mutabik kalinan
stre igin Musterinin istifadesine sunacaktir.

12.1.3. Banka, bu maddede zikredilen kredilerin kullandiriimasini;
munhasiran Bankaca belirlenecek olan bir dizi kriter veya sartin bir
arada tahakkukuna baglayabilir. MUsteri, Bankaca belirlenecek bu
kriter veya sartlara herhangi bir bigcimde itirazda bulunmayacagini;

circumstances the Customer is required to give necessary instructions
and authorizations to the broker acting on behalf of itself to convert the
goods into cash in liquid market until the end of the day cash purchase
and sale on account is actualized (at the end of the working hours of
the relevant liquid market/generally until 17:00).
However, in cases when this is impossible for any reason, the Bank
may give necessary instructions to the relevant broker on the name of
the Customer for converting goods into cash both as the pledged
creditor and the proxy. The Parties mutually agree on this subject and
the Customer has irrevocably waived in advance from his rights
relevant to the subject.
11.6. Compliance with the Bank’s Principles
Transactions mentioned in this article shall be performed with goods in
compliance with the relevant legislation and working principles and are
in full compliance with the Bank’s operating principles. The Bank’s right
to refuse the Customer’s demands not in compliance with its principles
without any reason.
11.7.  Authorities of the Bank
The Bank is entitled to take all kinds of measures and perform every
action it finds necessary to fulfill duly the trading conditions mentioned
in this article. In this respect, the Bank is authorized to carry out
required collection, transfer, virement and other transactions, to sign
relevant agreements, to carry out endorsement and assignment
procedures and other procedures it finds necessary on behalf of the
Customer. The Customer irrevocably accepts and undertakes (when
necessary and requested by the Bank) to draw up and sign certificate
of authorization on transaction basis and give to the Bank or to give
necessary instructions until the end of the day at the latest via phone,
e-mail and other communication instruments and make the
authorizations.
11.8.  The Customer irrevocably accepts and undertakes to pay
credit amounts it has used with the method mentioned in this article
and relevant commissions and/or other expenses according to the
payment schedule he has undertaken without any notice or warning
required, immediately, in full to the Bank; otherwise he shall be
deemed as in default and to bear the consequences, and that due to
default, all his debts shall become due under the provisions for the
agreement.
11.9.
The Customer irrevocably accepts and undertakes to sign and submit
all documents necessary for the transactions mentioned in this article
to be performed, and otherwise to bear the consequences.
12 PROVIDING CREDIT IN THE FORM OF "FUND WITHOUT
DIVIDEND"

121. Generally
12.1.1. If the credits opened with this Agreement, are given partially or
completely as “fund without dividend", the Customer agrees that along
with the other relevant provisions of the Agreement, the following
provisions will also be effective.

12.1.2. The Customer will benefit from this credit by short-term cash
transfers of the credit amount he has requested by an application form
to his account by the Bank. Hence, the Bank will transfer the amount
requested by the Customer to the Customer’s account in cash and will
provide the amount for the Customer's benefit during the agreed
period.
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limit tahsis edilmis olsa veya daha 6nce taahhiit edilmis olsa da bu
maddede zikredilen kredilerin  kullandiriimasinin - minhasiran
Bankanin ihtiyarinda oldugunu kabul, beyan ve taahhtit eder.
12.1.4. Musteri, “kér paysiz fon” talebini havi miracaat formunda,
geri ddeme siiresi ve seklini de belirtecektir. Musterinin imzalayarak
Bankaya verece§i miracaat formu isbu sozlesmenin eki ve
ayrilimaz bir parcasi niteliginde olup, imzalanmig olarak Bankaya
verilen miracaat formundaki talep ve taahhltler Musgteri
bakimindan gegerli ve baglayicidir. Sayet, herhangi bir sebeple,
mracaat formunda geri 6deme stiresi belirtiimemis ve geri 6deme
konusunda Bankaya yazili bir taahhltte bulunulmamis ise, bu
takdirde Bankanin ilk talebi Uzerine Musteri krediyi derhal geri
6demek zorundadir. Miisteri bu hususlari kabul ve taahhiit eder.
12.1.5. Banka, sadece “kar paysiz fon” adi altinda ve bu madde
kapsaminda kullandirdigi krediler igin kural olarak herhangi bir kar
payl almaz; ancak teminatin niteligi ve niceligini nazara alarak
gerekli durumlarda enflasyon farki kadar bir meblagi, akdi k&r payi,
gecikme cezas! veya sair adlar altinda Musteriden talep edebilir.
Taraflar arasindaki bu kabil bir mutabakat muracaat formunda
belirtilecektir. S6z konusu enflasyon farkinin tespit ve uygulanmasi
hususunda TUIK tarafindan yayimlanan ve en yaygin kullanilan
endeks esas alacak olmakla birlikte; Banka ve Mugsteri esas
alinacak endeks hususunda ayrica vyazili bir mutabakat
olusturmuslarsa bu mutabakat esas alinir. Bu madde hiikmi higbir
surette diger kredi tlrlerine tesmil edilemez.

12.1.6. Banka, bu maddede zikredilen krediyi, Sozlesme
hukUmleri dahilinde TL veya dovize endeksli olarak kullandirabilir.
Sayet kredi ddvize endeksli olarak kullandiriimigsa, endekslemede
esas alinacak kur, endeksleme tarihindeki Banka ddviz alis kuru ve
geri 6demede esas alinacak kur ise Banka ddviz satis kurudur.
Musteri, Bankaca belirlenen ve uygulanan kurlara karsi herhangi bir
itirazda bulunmayacagini kabul ve taahh(t eder.

12.2. Geri Odemeler

12.2.1. Musteri yapacadi geri 0demeleri, yukaridaki esaslar
dahilinde Bankaca belirlenecek fiili 6deme tarihindeki kur karsiligi
TL olarak ddeyecek olup, herhangi bir nedenle aynen ddviz olarak
ddeyemez veya aynen ddviz olarak 6deme talebinde bulunamaz.
12.2.2. Geri (fiili) 6deme tarihindeki kur, endeksleme tarihindeki
kurun altinda olursa, Misteri borcunu endeksleme tarihindeki
kurdan Odeyecegini; konuyla ilgili herhangi bir itirazda
bulunmayacagini kabul ve taahhit eder.

12.2.3. Musteri, kullandigi kredi tutarlarini ve bununla ilgili
komisyon velveya diger masraflari, taahhit ettigi 6deme planina
uygun olarak higbir ihtar veya ihbar kegidesine lizum olmaksizin
derhal, tam ve eksiksiz olarak Bankaya 6deyecegini; aksi takdirde
temerriide dusmis sayllacagini ve temerridin sonuglarina
katlanacagini, ayrica temerridi sebebiyle Bankaya olan tum
borglarinin  bu Sézlesme hikimleri tahtinda muacceliyet
kesbedecegini gayrikabili riicu kabul ve taahhut eder.

12.3. “Altin/Giimiig/Platin Destek Kredisi” Seklinde Kar
Paysiz Fon Kullandiriimasi

12.3.1.Kredi tutari, Banka tarafindan Musteriye ya fiziken teslimi
suretiyle ya da Musterinin Banka nezdindeki altin/gimus/platin
depo hesabina kayden aktariimak suretiyle 6denir.

12.3.2.Banka, bu maddede zikredilen kredilerin kullandiriimasini;
munhasiran Bankaca belirlenecek olan bir dizi kriter veya sartin bir

12.1.3. The Bank can connect the utilization of the credit mentioned in
this article to a set of criteria or conditions which will be determined
exclusively by the Bank. The Customer accepts, declares and
undertakes that he will not appeal in any way to these criteria or
conditions to be specified by the Bank; even if the limit is allocated or
committed previously by the Bank, the utilization of the credit referred
to in this article is exclusively under the discretion of the Bank.

12.1.4. The Customer shall specify the repayment period and the form
in the application request of “fund without dividend ". The application
form signed by the Customer and to be given to the Bank is the annex
and an integral part of this Agreement, demand and commitments
signed in the application form given to the Bank is valid and binding in
terms of Customer. If, for any reason, the refunding period is not
specified in the application form and have not made a written
commitment for repayment to the Bank, in this case, the Customer,
shall immediately pay the amount back on the first demand of the Bank.
The Customer accepts and undertakes these issues.

12.1.5. As a rule, the Bank does not receive any profit share for credits
it provides within the scope of this article and only under the name "fund
without dividend"; but considering the quality and quantity of the
guarantee, in necessary situations the Bank may demand form the
Customer an amount up to inflation differences, Contractual dividends,
delay penalties or under other names. The Parties shall specify such
agreement in the application form. Although index published by TUIK
and most widely used shall be taken as the basis in determination and
implementation of the said differences in inflation, if there is a written
agreement between the Bank and the Customer on the index to be
taken as the basis, this agreement shall be taken as the basis. This
provision in no way may be extended to other types of credits.

12.1.6. The Bank may provide the credit mentioned in this article in
TRY indexed or foreign currency indexed within the provisions of the
Agreement. If the credit is granted as foreign currency indexed, the
foreign exchange rate to be used in indexing will be based in the Bank's
foreign currency purchase rate and the exchange rate at the date of
repayment will be the Bank's foreign exchange sales rate. The
Customer agrees and undertakes not to make any objections to the
exchange rate set and implemented by the Bank.

12.2.  Refunds

12.2.1. The Customer shall make the repayments within the above
principles in TRY as per the exchange rate on the date of actual
payment to be determined by the Bank, it cannot for any reason pay in
foreign currency or request for payment in the same currency.

12.2.2. If exchange rate at the refunding (actual) date is below the rate
at the date of indexation, the Customer agrees and undertakes to pay
on rate as of the date of indexation and not to take any objection on the
subject.

12.2.3. The customer irrevocably accepts and undertakes to
immediately pay to the Bank the credit amount he has used and the
commission and / or other expenses, according to the payment plan he
has undertaken without any warning or notice in full and complete;
otherwise he will be in default and will suffer the consequences of
default and all his debts to the Bank will become due because of the
default under the provisions of this Agreement

12.3.  Providing Credit in the Form of "Gold / Silver / Platinum
Support Credit" as Fund Without Dividends

12.3.1. The amount of credit is paid by the Bank to the Customer, by
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arada tahakkukuna baglayabilir; bazi sinirlamalar koyabilir. Bu
kriter, sart ve sinirlamalar iglemlere iliskin olabilecegi gibi, bizzat
Msteri ile ilgili kriter, sart veya sinirlamalar da olabilir. MUsteri,
Bankaca belirlenecek bu kriter, sinir veya sartlara herhangi bir
bigimde itirazda bulunmayacagini; limit tahsis edilmis olsa veya
daha dnce taahhlit edilmis olsa da bu maddede zikredilen kredilerin
kullandirimasinin s6z konusu kriter, sart ve sinirflamalar tahtinda
mlnhasiran Bankanin ihtiyarinda oldugunu kabul, beyan ve
taahhut eder.

12.3.3.Bu kredilerin kullandiriimasi i¢in Bankaca talep edilecek
teminatlarin (6zellikle nakdi teminatin kismen veya tamamen
hesaba yatiriimig ve gerekli rehin/blokaj islemlerinin) tesis edilmis
olmas! sarttir. Banka teminatlarin nitelik ve niceligi hususunda
tamamen serbest olup, her bir kredide farkli uygulama yapabilir.
Teminat uygulamasindaki farklilk, ayri krediler igin Miisteriye
herhangi bir hak bahsetmeyecegi gibi, Banka bakimindan da bir
taahhit veya yukimldlik olusturmaz.

12.3.4.Banka, kullandirdidi bu tUr krediler i¢in kural olarak herhangi
bir kér pay! almaz; ancak teminatin niteligi ve niceligini nazara
alarak gerekli durumlarda enflasyon farki kadar bir meblag, akdi
kar payi, gecikme cezasi veya sair adlar altinda Miisteriden talep
edebilir. Taraflar arasindaki bu kabil bir mutabakat miracaat
formunda belirtilecektir. S6z konusu enflasyon farkinin tespit ve
uygulanmas! hususunda TUIK tarafindan yayimlanan ve en yaygin
kullanilan endeks esas alacak olmakla birlikte; Banka ve Musteri
esas alinacak endeks hususunda ayrica yazili bir mutabakat
olusturmuslarsa bu mutabakat esas alinir.

12.3.5.Banka, bu maddede zikredilen krediyi, altin/glimis/platin
veya altina/gimise/platine  endeksli  olarak  kullandirabilir.
Altin/Glimus/Platin kredisi olarak kullandirilanlari,
altina/gimuse/platine endeksli hale donustlrebilir. Endekslemede
esas alinacak kurffiyat, endeksleme tarihindeki Banka alis
kuru/fiyati ve geri 6demede ise Banka satis kuru/fiyatidir. MUsteri,
Bankaca belirlenen ve uygulanan kurffiyatlara karsi herhangi bir
itirazda bulunmayacagini kabul, beyan ve taahhit eder.
12.3.6.Muracaat formu isbu s6zlesmenin eki ve ayrilmaz bir pargasi
niteliginde olup, imzalanmig olarak Bankaya verilen miracaat
formundaki talep ve taahhltler Mlsteri bakimindan gecerli ve
baglayicidir.

12.3.7.Geri 6deme vadesi taraflarin mutabakatiyla ve “kesin vade”
seklinde belirlenip, geri ddeme planina yazilir; ayrica bu konudaki
ayrintilar da miracaat formunda/geri 6deme planinda yer alir.
Vadenin tahakkukuyla birlikte borg kendiliginden ve bagkaca higbir
isleme llizum olmaksizin muaccel hale gelir ve ddenmedigi takdirde
temerr(it baslar. Sayet, herhangi bir sebeple, geri 6demeye iliskin
olarak bir vade belilenmemisse; bu takdirde MUsteri, Bankaca
belirlenerek <herhangi bir iletisim vasitasiyla> kendisine bildirilecek
geri 6deme tarihinde kredinin muaccel hale gelecegini ve Bankanin
bu talebi Uzerine krediyi derhal geri 6deyecegini gayrikabili riicu
kabul ve taahhit eder.

12.3.8.Miisteri yapacagi geri ddemeleri kural olarak, yukaridaki
esaslar dahilinde aynen altin/gimus/platin olarak Bankaya geri
ddeyecektir. Sayet Banka endeksleme veya herhangi bir nedenle
aynen altin/gimus/platin 6demesi digindaki bir ddemeyi de kabul
ederse; bu takdirde Musteri borcunu, Bankaca belirlenecek fiili

physical delivery or recording under the Customer's gold/ silver /
platinum account in the Bank.

12.3.2. The Bank may depend the utilization of the credit mentioned in
this article on accrual together of a set of criteria or conditions which
will be determined exclusively by the Bank which and can put some
limitations. These criteria, conditions and restrictions may be related to
the transaction or criteria, conditions or limitations for the Customer
personally. The Customer accepts, declares and undertakes that he
will not appeal in any way to these criteria or conditions to be specified
by the Bank; or if the limit is allocated or has been committed
previously, the utilization of the credit referred to in this article is under
the subject criteria, conditions and restrictions and exclusively at the
Bank’s discretion.

12.3.3. For providing these credits, the guarantees that will be
requested by the Bank (in particular cash collateral is deposited
partially or fully in the account and the necessary pledges / block
transactions) must be established. The Bank is completely free for the
quality and quantity of guarantees and can make different applications
on each credit. Differences in collateral practices, will not grant the
Customer any rights for separate credits and it does not constitute a
commitment or liability with regard to the Bank.

12.3.4. As a rule, the Bank does not receive any profit share for such
credits; but considering the quality and quantity of the guarantee, in
necessary situations, it may demand an amount up to inflation
differences, as Contractual dividends, delay penalties or under other
names from Customers and. The Parties shall specify such agreement
in the application form. Although index published by TUIK and most
widely used shall be taken as the basis in determination and
implementation of the said differences in inflation, if there is a written
agreement between the Bank and the Customer on the index to be
taken as the basis, this agreement shall be taken as the basis.

12.3.5. The Bank may provide the credits mentioned in this article as
gold/silver/platinum or indexed to in gold/silver/platinum . Those
providled as gold/silver/platinum may be converted to
gold/silver/platinum indexed. The foreign exchange rate/price to be
used as basis in indexing will be the Bank's foreign currency purchase
rate/price on the indexing date and the exchange rate at the date of
repayment will be Bank’s foreign exchange sales rate/price. Customer
agrees, declares and undertakes not to make any objections to the
exchange rate/prices set and implemented by the Bank.

12.3.6. The application form is an annex and an integral part of this
Agreement and demands and commitments in the application form
signed and submitted to the Bank is valid and binding in terms of
Customer.

12.3.7. Repayment term, with the agreement of the parties, is written
to the repayment schedule as "definite term"; further details on this
issue are located in the application form / repayment schedule. Debt
itself, and without requiring any further action becomes due with the
accrual of maturity and if it is unpaid default starts. If, for any reason, a
maturity is not defined for the refund; in this case, the Customer
irrevocably accepts and undertakes that the credit will become due on
the repayment date that the Bank shall determine <with any means of
communication> and inform the Customer and that he will immediately
repay the credit upon request of the Bank.

12.3.8. As a rule, the Customer shall make the repayment to the Bank
under the same principles above in gold / silver / platinum. If the Bank

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs02.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0033.09


mailto:kuveytturk@hs02.kep.tr

GENEL KREDi SOZLESMESI/GENERAL CREDIT AGREEMENT Sayfa-Page 23 / 51

6deme tarihindeki kur/ffiyat karsiligi TL olarak &deyecek olup,
herhangi bir nedenle farkli bir 6deme talebinde bulunamaz.
12.3.9.Geri (filli) dédeme tarihindeki kur/fiyat, vade tarihindeki
kurunffiyatin altinda olursa, Musteri borcunu vade tarihindeki
kurdan/fiyattan ddeyecedgini; Bankaya karsi herhangi bir itirazda
bulunmayacagini kabul ve taahht eder.

12.3.10. Musteri, kullandigi kredi tutarlarini ve bununla ilgili
komisyon, vergi ve diger tim masraflari, geri ddeme tarihinde (kesin
vadede) ayrica bir ihtar veya ihbar kesidesine lizum olmaksizin
derhal ve eksiksiz olarak Bankaya oOdeyecegini; aksi takdirde
temerriide dusmis sayllacagini ve temerridin sonuglarina
katlanacagini, ayrica temerridi sebebiyle Bankaya olan tim
borglarinin  bu S6zlesme hikimleri tahtinda muacceliyet
kesbedecegini kabul ve taahh(t eder.

12.3.11. Temerr(it halinde genel kredi s6zlesmesinin temerriide
iliskin hikumlerine ilaveten isbu ek sozlesme hukumleri birlikte
uygulanir ve kural olarak temerriit halinde taraflar arasinda gecikme
cezas! orani olarak miiracaat formu ve/veya geri 6deme planinda
belirlenmis gecikme cezasi oranlari esas alinir. Sayet esas
alinacak oran konusunda yazili bir kayit yoksa bu takdirde, geciken
alacagin takip hesaplarina intikaline kadar gegecek sire igin
hesaplamanin yapildi§i tarinte Bankanin Altin/Altina Endeksli
Kredilere uygulanan en yliksek cari kar payi (karllik) oranlarinin
%30 fazlasi; geciken alacagin takip hesaplarina intikalinden sonra
ise Bankanin TL kredilere (tliketici islemleri dahil) uyguladigi en
yiksek cari kar payi (karlilik) oranlarinin %30 fazlasi gecikme
cezasl orani olarak esas alinir.

13. KREDININ TESVIKLi iSLEMLERDE KULLANILMASI

13.1. Kredinin Tegvik Diizenlemelerine Uygun Kullaniimasi
13.1.1. Kredinin tesvikli islemler iin kullandiriimasi halinde, bu tur
kullanma y(r(ritkte bulunan ve sonradan yirirlige girecek olan
tim mevzuat hikimlerine ve bu konudaki uygulamalara uygun
olacaktir.

13.1.2. Musteri, bu kredi konusu iglemler ile ilgili olarak yapilmasi
gereken tim bagvurulari, verilmesi gereken tim belgeleri tam ve
siresinde ilgili yerlere vermeyi pesinen kabul ve taahhit
etmektedir.

13.2. Yiikiimliiliiklere Uymamanin Sonuglar

13.2.1. Tesvikli kredi konusu islemlere uygulanan dusik vergi,
harg, resim, fon, prim, masraf ve sair imkanlar ile taninan istisna,
muafiyet veya indirimlerin gerekli kildigi amag, sure, sart ve tim
hikimlere uyulmamasi halinde bunlara uygulanan disUk vergi,
harg, fon ve sair imkanlara iliskin hukuki, ceza, mali, idari tim
sonuglardan Musteri sorumludur.

13.2.2. ihracat taahhiitlii islemlerde, kredinin cari hesap seklinde
isleyen (rotatif) bicimde kullandiriimasi mumkin olup, bdyle bir
durumda Musteri; bu Sézlesmenin cari hesap ile ilgili hikimlerine
riayetle birlikte, kendisine taninan azami kredi siresi icinde kredi
riskinin en yuksek oldugu tutarl kapama tutari olarak esas alarak,
kendisine bildirilen (veya ilgili mevzuatta yer alan) stire iginde bu
tutar kadar gumrik beyannamesini (ihracat niishasini) Bankaya
ibraz etmeyi; aksi takdirde dogabilecek her turll yukumluluk ve
sorumlulugun kendisine ait olacagini gayrikabili riicu kabul beyan
ve taahhit eder.

13.2.3. Musteri, bu Sézlesme hikimleri gercevesinde Bankaca
kullandirilan her tarll (TL, déviz) kredinin, kendi kaynaklarinin

accepts another refunding because of indexing or for any reason other
than gold / silver / platinum payment, the Customer will pay its debt in
TRY according to the exchange rate/price on the date of actual
payment that will be determined by the Bank and he cannot demand a
different payment form for any reason.

12.3.9. If exchange rate at the refunding (actual) date is below the rate
on the date of maturity, the Customer agrees and undertakes to pay on
rate/price as on the date of maturity; and not to take any objection on
the subject against the Bank.

12.3.10. The customer accepts and undertakes to pay to the Bank the
credit amount and the relevant commission, taxes and other expenses
immediately without any warning or notice, in full and complete on the
repayment date (definite term); otherwise he will be deemed in default
and will suffer the consequences of default and all his debts to the Bank
will become due because of the default under the provisions of this
Agreement

12.3.11. In case of default, the provisions of the general credit
agreement on default are applied together with the provisions of this
additional agreement and as a rule the rate of delay penalty between
the parties in case of default, delay penalty rates specified in the
application form /repayment schedule will prevail. If there is no written
record of the rate to be taken in this case, then, for the time period of
the delayed receivable to be recorded in overdue accounts, 30% more
of the Bank's highest current dividend (profitability) on the date of the
calculation for the period applied to the Bank's Gold / Gold Indexed
Loans; after being referred to the overdue accounts 30% more of the
Bank's (including consumer transactions) highest current dividend
(profitability) ratio applied to TRY credits will be taken as basis as delay
penalty rate.

13. USE OF CREDIT IN INCENTIVE TRANSACTIONS

131. Use of Credit in Compliance with the Incentive
Adjustments

13.1.1. I the credit is provided for incentive transactions, this will be in
compliance with all the legislation in effect and subsequent legislation
and practices in this field.

13.1.2. The Customer accepts and undertakes in advance to give all
applications required to be made relevant to the subject procedures of
this credit and documents required to be submitted full and on time.
13.2.  Results of Non-compliance with the Obligations

13.2.1. Unless complied with lower taxes, charges, duties, fund,
premium, costs applied to transactions of incentive credits and
purpose, duration, conditions and all the provisions required by
exceptions, exemptions or discounts recognized by other opportunities,
the Customer is responsible for legal, penal, financial and
administrative consequences regarding lower taxes, charges, fund,
premium, costs and other opportunities.

13.2.2. In transactions with export commitment, it is possible to provide
the credit as a current account (rotative), and in such case, the
Customer irrevocably accepts, declares and undertakes to submit to
the Bank the customs declaration (export copy) taking the amount
where the credit risk is at the highest level within the maximum credit
period defined to him as the basis as the closing amount within the
period notified (or as in the legislation) along with abiding by the
provisions of this Agreement relevant to current account, and that
otherwise, all kinds of liabilities and obligations shall belong to him.
13.2.3. The Customer accepts, declares and undertakes, in case within
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disinda, TCMB, Eximbank ve benzeri yurtigindeki diger kaynaklar
veya yurtdigindaki kurumlara aracilik edildigi takdirde, s6z konusu
kredileri, bu kurumlarin  yayimladigi veya yayimlayacagi
mevzuatlarina uygun olarak kullanacagini; séz konusu mevzuatin
degismesi halinde, yerine kaim olacak mevzuata da pesinen
uyacagini; s6z konusu kredilerin kullanimi ile ilgili olarak, ayrica
imzaladig! “taahhltnamelerde” belirtilen esaslar dahilinde hareket
edecegini ve bu tir kredilere iliskin gerek mevzuat hiikmiinden
kaynaklanan, gerekse Ozel talimatlarda belirtilen her tirll
taahhlidinl yerine getirecegini; bu taahhiidiin kismen veya
tamamen yerine getiriimemesi, taahhditle ilgili belgelerin zamaninda
Bankaya ibraz edilememesi veya baska bir nedenle, Bankaya
mUeyyide uygulanarak bedelinin tahsil edilmesi halinde, Bankanin
odemek zorunda kaldigi her turli ceza ve ferilerini, bunun vergileri
ile KKDF'yi anapara ile birlikte nakden ve defaten Bankaya
ddeyecedini; borcun derhal 6denmemesi halinde, Bankanin alacagi
uzerinden, gecikilen sure igin borcun tamamen tasfiye edildigi tarine
kadar, bu Sozlesme veya eklerinde éngorilen oranda gecikme
cezas| ve ferilerini de ayrica ddemeyi kabul, beyan ve taahhit eder.
13.2.4. Bu konularda Bankanin bir ddeme talebi ile karsilasmasi
veya 6demede bulunmasi halinde Mgteri bu talep ve ddemeleri
derhal karsillamay! taahhiit etmektedir.

13.2.5. Bu Sdzlesmenin konuya uygulanabilecek diger hiikiimleri
isbu krediler i¢in aynen gegerlidir.

14. DIGER KREDILER ile KURUMSAL KREDi KARTLARI

14.1. Musteriye taninan limit, kismen veya tamamen, taahhutler,
satin alinan sermaye piyasasi araglari, tevdiatta bulunmak suretiyle
ya da herhangi bir sekil ve surette verilen 6dlngler, varliklarin vadeli
satisindan dogan alacaklar, gayrinakdi kredilerin nakde tahvil olan
bedelleri ile benzeri diger s6zlesmeler nedeniyle Ustlenilen riskler,
ortaklik paylari ve Bankacilik Dizenleme Ve Denetleme Kurulunca
kredi olarak kabul edilen islemler ve sair hangi ad altinda olursa
olsun mevzuat geredi kredi sayilan tim islemler; ¢ek defteri
verilmesi, 6zel cari hesap ve sair hesaplarin agik vermesi (eksi
bakiye), Musteri islemleri nedeni ile dogacak bilctimle iliskiler igin
de kullandirilabilir ve bu Sdzlesme hikimleri Misteriye
kullandirilan adi, tird, cinsi, nami ve kullanis bigimi ne olursa olsun
aksine 0zel bir diizenleme olmadikga tim finansmanlar/krediler ve
mevzuat geregi kredi sayilan islemler i¢in de gegerlidir.

14.2. Bu Sdzlesmenin imzalanmis olmasi, yukarida zikredilen
krediler ile mevzuat geregi kredi sayilan islemler dolayisiyla Banka
ve Misteri arasinda akdedilmis olup; taraflar ve tiim islemler icin
bitlnuyle gegerli ve baglayicidir.

14.3. Kurumsal Kredi Kartlarina lliskin Hiikiimler

14.3.1. Borcun Dogumu Ani Ve Miisteri Hesabina Borg Kaydi:
14.3.1.1.MUsterinin Bankaya borcu, harcama belgesi ve/veya nakit
odeme belgesinin (imza, bir kod numarasi, sifre veya kimligi
belirleyici bagka bir yontem ile) onaylandigi anda dogacaktir.
Musteri kendisinin veya ek kart hamilinin mal/hizmet alimi sirasinda
duzenlenen harcama belgesindeki tutarin hesabina borg
kaydedilecegini kabul eder.

14.3.1.2.MUsteri ve ek kart hamili aldiklari mal/hizmetlerle
(harcamalarla) ilgili olarak Bankanin aralarindaki sozlesme
sartlarina uygun olarak kar pay, kur farki, komisyon ve sair her tlirlu
masraf tahakkuk ettirmesini; ayrica bu tutarlarin da vergi ve fonlari

the framework of this Agreement provisions all kinds of credits (TRY,
foreign exchange) to be provided by the Bank besides its resources, if
mediated to TR Central Bank, Eximbank and other similar resources
within the country or to institutions abroad, he shall use the subject
credits in compliance with legislations published or shall be published
by these institutions; in case the subject legislation changes, he shall
abide by in advance the legislation replaced; relevant to the use of the
subject credits, he shall act within the principles stated in the
‘commitments” he has signed and that he shall fulfill all kinds of
commitments relevant to these credits arising both from the legislation
provisions and stated in the private instructions; in case of failure in
performing this commitment completely or partially, failing to submit the
documents relevant to the commitment in time to the Bank or for any
other reason and they are collected from the Bank by applying a
sanction, he shall pay in cash and at once to the Bank all penalties and
secondaries the Bank had to pay, along with the taxes and RUSF along
with the principal; in case the debt is not paid immediately, and to pay
delay penalty in the rate stipulated in this Agreement or its annexes
with the accessories over the receivable of the Bank for the period of
delay until the debt is completely paid.

13.2.4. In case the Bank encounters with a payment claim or makes a
payment, the Customer undertakes to pay all claims and payments.
13.2.5. Other provisions of this Agreement which may be applied to the
subject are effective for these credits.

14. OTHER CREDITS and CORPORATE CREDIT CARDS

14.1. Limit defined for the Customer is can be utilized for
commitments, partially or completely, purchased capital market
instruments, lending by deposit or given in any way or form, receivables
arising from future sales of assets, risks assumed due to fees due to
converting non-cash credits to cash or similar Agreements, partnership
shares and the transactions assumed as credits by Banking Regulation
and Supervision Board and all transactions considered as credits
pursuant to the legislation; all relations arising from checkbook giving,
deficit of special current accounts and other accounts (negative
balance), Customer transactions and provisions of this Agreement are
effective for all financing/credits and transactions deemed as credit by
legislation whatever the name, type, title and usage format is unless
there is a contrary special arrangement.

14.2.  Signing of this Agreement shall be concluded between the
Bank and the Customer for the above mentioned credits and the
transactions considered as credit pursuant to legislation and they are
entirely valid and binding for all parties and transactions.

14.3.  Provisions on Corporate Credit Cards

14.3.1. Time of Arising of Debt and Debiting to Customer Account:
14.3.1.1. The debt of the Customer to Bank will arise at the time of
approval of the expense document and / or cash payment document
(the signature, a code number, password or another method of
identification). The Customer accepts that during the purchase of
goods / services for himself or additional cardholder the amount of
expenditure document will be debited to his account.

14.3.1.2. The Customer and additional card holders irrevocably agree
and undertake that regarding the goods / services (expenditures) they
purchase, the Bank will accrue dividend, foreign exchange difference,
commissions and any costs related to the terms of the Agreement in-
between; and also will add this amount along with tax and funds to the
amount of spending mentioned in the expenditure document.
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ile beraber harcama belgesindeki tutara ilave edilmesini gayrikabil-
i rlicu kabul ve taahhit ederler.

14.3.1.3.Banka, Msteri tarafindan yapilan yurt disi harcamalar ile
yurt icinde yabanci para (zerinden gergeklegtirilen harcama
tutarlarini, harcama veya kayit tarihinden kendi belirleyecedi tarinte
ve Banka kurlarindan, (vergi, fon vs giderlerini de ilave ederek)
TL'ye gevirmeye, bdylece Mlgteri hesabina resen borg kaydetmeye
ve sonugta bu tutarlari TL veya yabanci para cinsinden talep ve
tahsile yetkilidir. Endeksleme ve geri ddemelerde (tahsilatlarda)
kur; doviz endeksli kredilere iliskin ortak hiikimler altinda
duizenlendigi gibi belirlenir ve uygulanir.

14.3.2. Ekstre (Hesap Bildirim Cetveli):

14.3.2.1.MUsteri, kendisinin veya ek kart hamilinin kart
kullanimindan dolayr hesabina yapilacak bor¢ ve alacak
kayitlarinin hesap kesim tarihinde belirttigi adresine gdnderilecegini
kabul eder. Mugteriye génderilen donemsel Ekstre ddeme plani
hikminde olup, isbu s6zlesmenin eki ve ayrilmaz bir pargasidir.
14.3.2.2.Hesap kesim tarihi, Banka tarafindan belirlenir. Keza son
ddeme tarihi de ayni sekilde Banka tarafindan belirlenecek olup, bu
tarih tatile rastlarsa bir sonraki is glnidlr. Banka bu tarihleri
degistirebilir, diledigi araliklarla ekstre basabilir ve bu degisiklikler
Msteriye sadece ekstreyle duyurulur.

14.3.2.3.Musteriye gonderilen ekstrede ek kart hamillerinin
yaptiklar harcamalar da gésterilir. Musteriye gonderilen ekstreler,
ek kart hamiline de gonderilmis sayilir. Ek kart hamiline ayrica
ekstre génderiimez.

14.3.2.4.Ekstre tutari ile Banka kayitlarinin herhangi bir nedenle
birbirinden farkli olmasi halinde, Misteri Banka kayitlarinin gegerli
olacagini pesinen ve gayrikabili riicu kabul eder.

14.3.3. Geri Odemeler:

14.3.3.1.Musteri, ekstredeki bor¢ tutarini en ge¢ son Gdeme
tarihine kadar (son &deme glnu dahil) nakden &demekle
yukUmltdar. Mlsteri veya ek kart hamili ekstredeki kalemlerden
herhangi birine veya birkagina veya tamamina itiraz etse dahi, bu
itirazin, 6deme yUkumluligund ortadan kaldirmayacagini beyan,
kabul ve taahhiit ederler.

14.3.3.2.Ekstrede belirtilen odemelerin, ekstrede belirtilen son
odeme tarihine kadar 6denmemesi halinde son 6deme guni belli
oldugundan, hicbir ihtar ve ihbar kesidesine Ilizum olmaksizin
Musteri temerrtde dlser ve ayrica bir bildirime gerek olmaksizin
hakkinda temerriit hikimleri uygulanir. Banka ayrica Miisteriye
hicbir bildirimde bulunmaksizin diger talep ve haklari sakli kalmak
kaydi ile sbzlesmeyi fesih ve kartlari iptal edebilir.
14.3.3.3.MUsteri, Bankaya olan borglarinin, ayrica ihbara gerek
kalmaksizin, Banka nezdinde bulunan diger hesaplarindan
alinabilecegini; borg déviz hesabindan alinirsa o glinkii Banka
kurlari Uzerinden d6viz satigi yapiimak suretiyle, borg tutarinin ve
bu satis islemi ile ilgili komisyon, fon, vergi ve sair giderlerin
karsilanabilecegini; bu maddenin ayni zamanda Bankaya
donidlemez bicimde taninmig virman talimati, hakki ve vyetkisi
oldugunu kabul ve taahhiit eder.

14.3.4. Uyelik ve Yenileme Ucreti: Misteri, Banka tarafindan
belirlenecek tutarda (yelik tcreti ile her yil Gyelik yenileme dcreti
odemeyi pesinen kabul eder. Musterinin kartin son kullanma
tarihinden dnceki iki (2) aylik sire igerisinde kartin yenilenmemesi
hususunda Bankaya yazili basvuruda bulunmamasi ve kartinin

14.3.1.3. The Bank is entitled to convert into TRY the foreign expenses
incurred by the Customer abroad and in the amount of expenditure
incurred in foreign currencies in the country, over the Bank exchange
rates on the date of expenditure or on the date which it will determine,
(adding the tax, funds etc. expenses). so that to debit them ex officio to
Customer’s account and ultimately to demand and collect the amounts
in TRY or foreign currency. In indexing and repayments (in collections)
foreign exchange is determined and applied as arranged under the
provisions of foreign currency indexed loans.

14.3.2. Extract (Account Statement):

14.3.2.1. The Customer accepts that debt and account records will be
sent to the address indicated on the date of closing of account which
will be debited on his account regarding the expenditures of himself or
additional cardholder's. Periodic statement sent to the Customer is the
provision of payment schedule is an additional and an integral part of
this agreement.

14.3.2.2. Account closing date is determined by the Bank. Likewise, the
due date is to be determined by the Bank in the same way, it is the next
business day if that date coincides with holidays. The Bank may
change these dates, issue statements at any intervals and these
changes will be announced to the Customer only with the extract.
14.3.2.3. In the extract sent to customer spending of additional
cardholders are also shown. Extracts sent to the Customer are
considered to have been sent to the additional card holder. Additional
card holders will not receive the extract.

14.3.2.4. For any reason, if there is a difference between the Bank
records and extract amount, the Customer irrevocably and in advance
agrees that the Bank records prevail.

14.3.3. Refunds:

14.3.3.1. The customer is obliged to pay the amount of debt in the
extract in cash on due date at the latest (including the last payment
day). The Customer or additional cardholder declare, accept and
undertake that even though that they object one or more or all of the
items in the statement, this shall not eliminate their obligation to pay.
14.3.3.2. In the event of non-payment by the due date for payment
specified as the final payment day in the statement, without any need
of warning and notification, the Customer falls in default and default
provisions are applied without any need of warning and notification.
The Bank may also terminate the agreement with the Customer and
cancel the cards without any notice provided by reserving other claims
and rights.

14.3.3.3. The Customer accepts and undertakes that his debts of the
Bank can be taken from other accounts in the Bank without further
notice; if taken from debt exchange account, debt amount, ,
commission, funds, taxes and other expenses relevant to sale
transaction can be met by making foreign exchange sales on Bank rate;
that this article also has irrevocable right and authority for Bank
virement instructions.

14.3.4. Membership and Renewal Fee: The Customer agrees in
advance to pay the membership fee each year to renew the
membership in the amount determined by the Bank. If he does not
make a written application to the Bank two (2) months prior to the
expiration date of this card in respect of not renewing the card and if
the card is renewed, membership renewal fee is debited in the account
of the Customer's card account. The Customer accepts and undertakes
irrevocably and in advance this point and that he has waived all kinds
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yenilenmesi halinde, Uyelik yenileme (Ucreti kartin yenilendigi
dénemde Musterinin kart hesabina bor¢ kaydedilir. Musteri bu
hususu pesinen kabul ettigini ve her tlirlli itiraz ve def’i haklarindan
pesinen feragat eyledigini gayrikabil-i riicu kabul ve taahht eder.
14.3.5. Posta, Telefon ve internet Emirleri: Miisteri veya ek kart
hamili, posta ve telefon emirleriyle veya internet araciligiyla
yapacag! harcamalarin, verecegi siparislerin karsiligini Bankaya
ddeyecegini, bu konularda ¢ikacak anlasmazliklarin Miisteri veya
ek kart hamili ile isyeri arasinda goztimlenecegini, Bankaya bu
konuda hi¢ bir itirazi olmayacagini pesinen kabul ve taahhiit
ederler.

14.3.6. Sorumluluk: Musteri ve ek kart hamili ile kendi hesabindan
karsilanmak Uzere Uglncl kisilere kart verilmesini saglayan tiizel
kisiler ve bu suretle verilen kartlarin hamilleri (ki ek kart hamili
tanimina bunlar da dahildir.) kartlarini kullanmak suretiyle Gye
isyerlerinden yapilmig olan tim harcamalardan ve nakden cektikleri
paralardan dogan borglarindan ve borglarini vaktinde 6dememeleri
sebebiyle olugacak gecikme cezalarindan dolayi ve ADK’ndan nakit
cekme iglemini sadlayan sifrelerinin  Uglncu kisilerin  eline
gegmesinden ve bunun sonucu dogacak zararlardan dolayi
Bankaya karsl mistereken ve miteselsilen sorumlu olduklarini
kabul ve taahh(t ederler.

14.3.7. Kartin [ptali: Banka, Miisterinin sézlesmenin herhangi bir
hikmiine uymamas! ya da Banka calisma prensiplerine aykiri
olarak Kartini; icki, sans oyunu, domuz Urlnleri vb. alig-
verislerinde/igslemlerinde velveya icki satigi yapilan yerlerde
kullanmas! halinde, Banka ihbar veya sair herhangi bir isleme
lizum olmaksizin kartin kullanimini durdurabilir veya karti iptal
edebilir. Banka ayrica herhangi bir neden gdstermek zorunda
olmaksizin bir ay dnceden gonderecegi ihtarname ile kartin
kullanimini durdurabilir veya karti iptal edebilir.

15. KREDININ ERKEN  ODEME/KAPAMA  SECENEKLI
KULLANDIRILMASI

Kredinin erken édeme/kapama segenekli kullandiriimasi halinde,
isbu Sozlesmenin diger tim hikimleri ile birlikte asagidaki
hikumlerinin de uygulanacagini Misteri kabul eder:

15.1. Mlracaat formunda erken Odeme/kapama segeneginin
aclkca secilmig/talep edilmis olmasi kaydiyla, kredinin bir veya
birka¢ taksitinin veya tamaminin erken &denmesi/kapatiimasi
halinde; yapilacak indirimin hesabinda mlnhasiran Bankanin
dnceden belirledigi formile gdre sistemine aktarmis oldugu
hesaplama yontemi kullanilacak olup; Musteri konuya iligskin
bilcimle iddia, talep ve sair haklarindan pesinen ve donilemez
bicimde feragat etmistir.

15.2. Musterinin erken Odeme/kapama talebini, fiilen erken
ddemenin/kapamanin yapilacagi tarihten en az bir is gini 6nce
yazili olarak Bankaya bildirmesi zorunludur.

15.3. Taksitin b6llinmesi miimkiin olmayip, erken 6demenin en az
tam bir taksiti igermesi gerekir. Taksitin kismen erken ddenmesi
halinde herhangi bir indirim talebinde bulunulamaz.

15.4. Hesaplamada kullanilacak oran, azami projeye uygulanan
karlilik oranidir. Yapilacak indirim, higbir zaman ve asla taksitin
icindeki akdi kér pay! tutarini asamaz. Her ne sebeple olursa olsun
bunu agan bir indirim yapildiginda Misteri bu kismi Bankanin talebi
uzerine derhal, nakden ve defaten Bankaya iade ile mikelleftir.

of rights of objections and defense.

14.3.5. Mail, Phone and Internet Orders: The Customer or additional
cardholder accept and undertake in advance to pay the provision of the
expenditures to be made with mail and telephone orders or via Internet
to the Bank, and the disputes arising in this matter to be resolved
between the Customer or additional cardholder and the Bank, and that
they will not have any objection in this regard to the Bank.

14.3.6. Liability: The Customer and additional cardholder and entities
enabling delivery of the card to third parties to meet from his own
account and thus the cardholders of such given cards (these are
included in additional cardholder definition) accept and undertake that
they will be jointly and severally liable for any damages arising against
the Bank from all expenditures through the use of their cards made
from member enterprises and debts from cash withdrawal and
penalties due to delays caused by not paying on time and passwords
which enable them to withdraw from ADK to be obtained by third parties
and damages as a result of these.

14.3.7. Cancellation of the Card: In case the Customer fails to abide by
any of the provisions of the agreement or contrary to the working
principles of the Bank, uses his card in shopping/purchasing/at places
of alcoholic beverages, games of chance, pork products, the Bank may
suspend usage of the card or cancel the card without any other
procedure required. The Bank also may suspend usage of the card or
cancel the card without showing any reason by a notice it sends one
month in advance.

15. MAKING USE OF CREDIT WITH EARLY PAYMENT / CLOSING
OPTION

In case that credit is provided with early payment / closing option, the
Customer agrees that the following provisions shall be applied in
conjunction with all other provisions of this Agreement:
15.1. Provided that in the application form early payment / closing
option is clearly selected / demanded, in the event that one or several
installments of the credit or all paid early / closed; the calculation
method which the Bank has transferred to the system according to the
formula the Bank has exclusively determined in advance shall be used
for the discount to be made; the Customer waives irrevocably and in
advance from all the claims, demands and other rights relevant to the
issue.

15.2. The Customer is obliged to inform the Bank regarding early
payment / closing demand in writing, at least one business day before
the date of payment / closing.

15.3. If dividing the installment is not possible, early payment must
contain at least one full installment. If an installment is partially paid
early no discount claims may be made.

15.4. The rate to be used in the calculation is maximum profitability rate
applied to the project. Discount to be applied will never exceed the
Contractual dividend in the amount of the installments. Whatever the
reason is, when a discount which exceeds this amount is applied, the
Customer is responsible for the payment of this amount on the request
of the Bank immediately, in cash and lump sum .

15.5. If early payment / closing option is not selected in the application
form, the Customer does have a right to demand a discount for early
payment / closing reasons.

16. MATURITIES AGREEMENT, DEFAULT STATUS AND RESULTS
16.1. Formation of maturities

16.1.1. In the event that the conditions in this Agreement, in the
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15.5. Miracaat formunda erken &deme/kapama secgenegi
secilmemisse, Musteri erken ddeme/kapama sebebiyle indirim
talebinde bulunma hakkina sahip degildir.

16. MUACCELIYET SOZLESMESI, TEMERRUT HALi VE
SONUGLARI

16.1. Muacceliyetin Olusmasi

16.1.1. Bu Sézlesmede, mevzuatta ve dzellikle agsagida yer alan
ve kesinlikle bunlarla sinirli olmayan diger sartlarin gergeklesmesi
halinde MUsteri, Kefil ve sair tim ilgililerin Bankaya olan borglarinin
tamami muaccel olur.

16.1.2. Isbu hiikiimler, Miisteri, Kefil, Rehin Veren, Avalist ve sair
tim Kisiler icin gegerlidir. Misteri ifadesinin gegtigi tim hikumler
aynen Kefil ve diger ilgililer/imza sahipleri i¢in de gegerlidir.

16.1.3. Muacceliyet nedenlerinin olusmasi halinde, Misteriye
ayrica bir bildirime gerek bulunmamaktadir.

16.2. Muacceliyet Nedenleri

16.2.1. Borglarin G6denmesini temin i¢in Bankaya verilmig
sOzlesme, taksit listesi, geri ddeme tablosu, gerek kesideci ve
gerekse ciranta sifatiyla verilen ¢ek, bono ve sair belgelerde yer
alan borglarin herhangi birisinin kismen dahi olsa vadesinde
odenmemesi.

16.2.2. Banka ile Musteri arasindaki bu S6zlesme veya bagka bir
sOzlesme/anlasma hukimlerinin tamaminin veya bir kisminin
Misteri tarafindan hic veya eksik veya slresinde vyerine
getirilmemesi, bunlara uyulmamasi, ihlal edilmesi.

16.2.3. Musteri, Kefil ve sair imza sahiplerinin 6demelerini tatili,
odeme guglugu igerisine digmeleri, alacaklilari ile temdit anlagsmasi
yapmalari, iflas, konkordato, yeniden yapilandirma, konsolidasyon
ve benzeri anlagsmalar igin girisimde bulunmalari, bunlara iligkin
sOylentiler yayllmasi.

16.2.4. Bankaya olan borc ve yukumliliklerin  yerine
getirilmemesi icin anlagmalar ve sair islemlere girisilmis olmasi.
16.2.5. Teminat verilmesi veya ek teminat veriimesine iligkin
Banka talebinin, nedeni ne olursa olsun karsilanmamasi.

16.2.6. Bankaya verilen belge/bilgilerin, eksik, yanhs/yaniltici
oldugunun anlagiimasi.

16.2.7. Banka tarafindan Misteri lehine verilen teminat mektubu,
garanti taahhitleri ve ¢cek kanuni sorumluluk bedellerinin kismen de
olsa tazmin edilmesi ve tazmin olan bedelin tim ferileri ile birlikte
derhal Bankaya 6denmemesi.

16.2.8. Teminat mektubu, ¢ek, aval ve sair nedenlerle dogmus
komisyonlar, her tirlli vergi, harg, resim, fon, masraf ve sair feri
borclarin kismen dahi olsun 6denmeleri gereken tarihte/vadesinde
odenmemesi.

16.2.9. llgili mevzuat geregi verilmesi gerekenler basta olmak
Uzere Banka tarafindan malvarliklari ve mali durum ve sair
hususlara iligkin olarak talep edilecek bilgi ve belgelerin zamaninda
veriimemesi, eksik veya yanlis veriimesi.

16.2.10. MUsteri, Kefil, rehin veren veya avalistlerin malvarliklarini,
mali durumlarini olumsuz yonde etkileyecek olgude devir etmeleri,
sinirlamalari, malvarliklari ile  miitenasip olmayan élgiide
borglanmalari, mali-ekonomik durumdaki olumsuz degismeler;
aleyhlerine haciz veya iflas yolu ile takip yapilmasi veya ihtiyati
haciz veya ihtiyati tedbir karari alinmasi ve benzeri hallerden
herhangi birisinin mevcudiyeti.

legislation and particularly in the following conditions and other
conditions not limited to these occur, debts of the Customer, Guarantor
and all other related persons become due to the Bank.

16.1.2. These provisions apply to the Customer, Guarantor, Pledge
Giver, Avaliste and all other persons. All the provisions that Customer
expression is stated are effective for the guarantor / signers and other
interested parties.

16.1.3. In case of maturities reasons occur, there is no need to give a
further notice to the Customer.

16.2. Reasons of Maturities

16.2.1. Non-payment of one of the debts even partially included in the
Agreement given to the Bank to ensure the payment of debt,
installments list, repayment table, debts involved in check, bond and
other documents given either as drawer or endorser.

16.2.2. Non-performance of the provisions of this agreement or any
other Contract/agreement between the Customer and the Bank by the
Customer or failure to fulfill on time or any missing payment, failure to
comply with them, violation.

16.2.3. Non-payment of Customer, Guarantor and other signatures,
insolvency, making extension agreements with their creditors,
bankruptcy, concordat, postponement of bankruptcy, restructuring,
consolidation and similar agreements, rumors spread about these
subjects.

16.2.4. Making attempts for agreements and other transactions for non-
fulfilment of obligations and liabilites to the Bank.
16.2.5. Non-performance of Bank demand for giving guarantee or
additional guarantee, whatever the reason is.

16.2.6. Understanding that the document / information given to the
Bank are incomplete, incorrect / misleading.

16.2.7. Compensation, even partially, of the costs of letter of guarantee,
guarantee commitments and legal responsibilities of checks and non-
payment of these compensated amounts immediately to the Bank with
all ancillaries.

16.2.8. Non-payment of commissions all kinds of taxes, duties, funds,
expenses and other ancillaries arising from letter of guarantee, checks,
bills of exchange and other reasons on the due date which should be
paid even partly.

16.2.9. Mainly those to be given by the related legislation failure of
submission of information and documents in time regarding assets and
financial position and other issues requested by the Bank or incomplete
or incorrect submission.

16.2.10. The Customer, Guarantor, pledge giver or avalistes
transferring, limiting their assets that will affect their financial status
negatively, excess of debt that are not commensurate with the assets,
adverse changes in financial and economic situation; foreclosures or
bankruptcy follow-up or precautionary measures and the presence of
any of the other states.

16.2.11. Changes that will be considered as important by the Bank in
the shareholder structure and management team of the Customer,
guarantor, pledge giver or avaliste.

16.2.12 For any reason, deficiency in the Customer’s account, non-
closing / non-payment of the deficit part immediately.

16.2.13. Credits provided with special purpose or conditions being used
contrary to the conditions and purpose.

16.2.14. Failure of any required insurance or invalid insurance, late or

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs02.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0033.09

[=]y75[m]

=]


mailto:kuveytturk@hs02.kep.tr

GENEL KREDi SOZLESMESI/GENERAL CREDIT AGREEMENT Sayfa-Page 28 / 51

16.2.11. Musteri, Kefil, rehin veren veya avalistin hissedarlik
yaplilarinda ve yonetim kadrolarindaki Banka tarafindan énemli
olarak nitelendirilecek degisiklikler.

16.2.12. Herhangi bir sebeple Musteri hesaplarinin agik vermesi
halinde, agik kismin derhal kapatilmamasi/6denmemesi.

16.2.13. Ozel amag veya sartlarla kullandirilan kredilerdeki sart ve
amaca aykiri kullanimlar.

16.2.14. Gerekli sigortalarin hi¢ veya gegerli olarak yapilmamasi,
ge¢ veya eksik yapiimasl, siiresinde yenilenmemesi, primlerinin
kismen de olsa 6denmemesi.

16.2.15. Muacceliyet nedenleri olarak sayilan yukaridaki nedenler
tahdidi olmayip, mevzuatin gerektirdigi haller ile Bankanin borcun
geri 6denmesini tehlikede gérmesi, bu yonde istihbarat edinmis
olmasi vb. gibi hallerde hesabi kat ile borglar muaccel kilma hakki
saklidir.

16.3. Muacceliyetin Sonuglar

16.3.1. Borcun muaccel olmasi halinde, bir ihtar, ihbar, protesto
kesidesine ve bagkaca higbir kanuni takip islemi yapiimasina gerek
olmaksizin MUsteri temerride diismus olacaktir.

16.3.2. Muacceliyet halinde, Banka, alacaginin tamamini veya bir
kismini ferileri ile birlikte tahsil edebilmek igin Musteri, Kefil, Rehin
veren ve avalist ve ilgililerin tamami igin ihtiyati haciz, ihtiyati tedbir,
haciz, iflas ve rehnin/ipotedin bu Sozlesmede yer alan esaslar
dahilinde paraya c¢evrilmesi, teminat mektuplari ve sair garanti
taahhdtlerinin tazmin edilmesi, takas, virman, mahsup hakkinin
kullaniimasi  dahil  bilcimle yasal yollardan diledigine ve
dilediklerine veya timiine ayni anda bagvurabilecektir.

16.3.3. Muacceliyet ile birlikte, vadeli dahi verilmis olsa Banka
tarafindan Musteri lehine verilen gek yapraklari, teminat mektubu
ve sair tim garanti taahhGtlerinin  iadesi saglanacak;
saglanamiyorsa Bankanin sorumlu olabilecegi tutarlar Banka
nezdindeki rehinli hesaba nakden bloke edilecektir.

16.3.4. Muacceliyet ile birlikte temerrlt olustugu icin, temerride
iliskin tim sonuclar dogmus olacaktir.

16.3.5. Bu Sdzlesme ayni zamanda bir muacceliyet sozlesmesi
niteligindedir.

16.4. TEMERRUT HALI VE SONUGLARI

16.4.1. Muaccel olan borglarin ddenmemesi halinde; ayrica bir
ihtar, inbar veya sair isleme gerek olmaksizin Musteri temerriide
dusmus olacak, kanun ve Sozlesmedeki temerridin sonuglarina
iliskin  tim hukumler uygulanabilecektir. Ayrica borcun geri
6denmesi, taraflarin mutabakat ve ittifakiyla belirlenip, her bir proje
icin geri 6deme planinda gdsterilen miktar ve tarihler birlikte
kararlastirimis olmakla; MUsterinin geri 6deme planina gére vadesi
geldigi halde ddenmeyen borcu igin, herhangi bir ihbara veya
baskaca bir isleme gerek olmaksizin temerriit hali olugacaktir.
16.4.2. Yukaridaki hukum sakli kalmak kaydiyla, gayrinakdi
kredilerden  kaynaklanan borglar icin  gayrinakdi  kredinin
tazmini/édenmesi aninda temerrit olusur. Bu takdirde Banka s6z
konusu borglara, temerrt tarihi itibariyle nakdi kredilere uyguladigi
oranlarda akdi kér pay| velveya gecikme cezasi tahakkuk ve ilave
hakkina sahiptir.

16.4.3. Taraflarin kesin ve dénilemez mutabakatina gore
temerr(it halinde Banka geciken borca, Taraflar arasinda yazili
olarak mutabik kalinan gecikme cezasi oranlari esas alinarak
yapilacak kistelyevm hesaplamayla bulunacak tutari; gecikmenin

incomplete establishment, failure in renewal in time, non-payment of
premiums to be paid even partly.

16.2.15. The reasons of maturities mentioned above are not
conclusive, as required by the legislation and if it is considered that
repayment of bank debt is in danger or having acquired intelligence in
this direction, Bank reserves the right to assume the debt due.

16.3. Results of Maturities

16.3.1. In case of maturities, without the need for further follow-up such
as warning, notice, protest customer or any legal process, the
Customer shall go into default.

16.3.2. In case of maturities, in order to take all or part of the
receivables with its ancillaries, the Bank may apply all or part of
injunctions, foreclosures, bankruptcy and pledge / mortgage to be
converted into cash within the principles contained in this Agreement,
letters of guarantee and indemnity for other warranties, exchange,
remittance, including the use of the right of deduction that can be
expressed through legal channels against all of the Customer,
Guarantor, Pledge Giver and avaliste and all concerned or any of them
separately.

16.3.3. In case of maturities, even though they are issued on credit, the
checks, letters of guarantee and other commitments issued by the
Bank given/issued on behalf of the Customer will be ensured to be
returned; if the amounts which the Bank may be responsible of cannot
be provided , amounts will be blocked into the pledged account in the
Bank in cash. 16.3.4. When default occurs along with maturities, all
the results will be born on default.

16.3.5. This agreement is also viewed as a maturities Agreement.
16.4. DEFAULT STATUS AND ITS EFFECTS

16.4.1. In the event that due debts are not paid, the Customer will go
into default without needing to issue any notice or warning letter or
other transactions, and all the provisions relating to the effects of
default as set forth in the laws and the Agreement may be applied. In
addition, as repayment of the debt has been determined under mutual
agreement of the parties, and the amounts and dates indicated in the
schedule of repayment for each project have been mutually agreed; for
any of the Customer’s debts which is not paid in due time according to
the schedule of repayment, the case of default will occur without
needing to issue any notice or warning letter or other transactions.
16.4.2. Provided that the aforementioned provision is reserved, for any
debts resulting from non-cash credits, default occurs at the time when
such non-cash credit is compensated / paid. In such a case, the Bank
has the right to accrue a Contractual profit share and/or delay penalty
at the rates which it applies to any cash credits as of the date of default
and to add the same to the said debts.

16.4.3. In accordance with the exact and irrevocable agreement of the
parties, in the case of default, the Bank has the right to add the amount
to be found with per diem computation to be made by taking account
of the rates of delay penalty mutually agreed in writing by and between
the parties to the delayed debt as a delay penalty for a period of time
passing between the day when the delay starts and the day when the
debt is actually paid. If there is not any written agreement concerning
such a rate between the parties, a rate being up to more than 50% of
the rates of the highest current Contractual profit share (profitability),
which the Bank applies to the credits (including consumer transactions)
at the date when the computation is made, is taken essential. That
means, the Bank is free to determine and apply a rate not to exceed
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basladigi giin ile borcun fiilen 6dendigi gun arasindaki slre igin
gecikme cezasi olarak ilave etme hakkina sahiptir. Taraflar
arasinda oran konusunda yazili bir mutabakat yoksa hesaplamanin
yapildigi tarihte Bankanin kredilere (tuketici iglemleri dahil)
uyguladigi en yiksek cari akdi kar payi (karlilik) oranlarinin %50
fazlasina kadar bir oran esas alinir. Yani, Banka en ylksek cari akdi
kar pay! (karllik) oranlarinin %50 fazlasini agsmayacak bir orani
belirleyip, uygulamakta serbesttir. Musteri, Kefil ve sair ilgililer bu
hususlari kabul ile Bankanin bu haklarini kullaniimasiyla ilgili olarak
her tirll, talep, itiraz, defi ve sair haklarindan pesinen ve
dénilemez bigimde feragat etmislerdir.

16.4.4. Gecikme cezas| sebebiyle Musteriden yapilan tahsilatlar
sonucunda olusacak vergiler ve sair feriler ilave edilerek
Msteriden defaten tahsil edilir.

16.4.5. Gecikme ve devamindaki idari ve/veya kanuni takip
stireglerinde, -musteri veya banka lehine yapilmis olup olmamasina
bakilmaksizin- dogabilecek ekspertiz masraflar basta olmak iizere,
bilcimle Ucret ve masraflar misteriye ait olup, dogdugu tarih
itibariyle nakden ve defaten 6denecektir. Banka s6z konusu
masraflari, misterinin borcuna ilave etme hak ve yetkisine sahiptir.
16.4.6. Yukaridaki hikimler, borglarin vadesinde ddenmemesi
halinde borglunun temerridine iligkin olarak Bankanin kanunlarda
dlzenlenen haklarindan yararlanmasina engel olmayip; Banka
dilerse bu hikumlerin yaninda, ayrica tim kanuni haklarini da
kullanabilir.

17. HESAPLARIN KESILMESi, FESIH, ALACAGIN KANUNI
YOLLARLA TAHSILI

17.1. Hesaplarin Kesilmesi (Kat Edilmesi)

17.1.1. Banka, nedenlerin dogmasi ile diledigi zaman bildirimde
bulunup, hesaplari kismen veya tamamen keserek (kat ederek)
borclarr muaccel kilmaya, sézlesmeyi feshetmeye, alacaklarini
talep ve tahsile teminat mektubu ve sair garanti taahhttlerinin

iadesini veya bedellerinin bloke edilmesini istemeye ve
s6zlesmedeki tim haklarini kullanmaya yetkilidir.
17.1.2. Banka alacaklari kural olarak, taraflarin ittifakiyla

olusturulan taksit listesi, geri ddeme tablosu ve sair adlarla
adlandirilan belgelere dayanmasi ve bunlarin esasen hesap 0zeti
niteliginde olmasi nedenleri ile Misteriye ayrica hesap Ozeti
gonderilmesine, muacceliyet ve temerriit igin ayrica ihtar, ihbar,
protesto kesidesi ve sair islemlerin yapiimasina gerek
bulunmamaktadir. Misteri hesap uyumsuzlugu veya hesap 6zeti
gonderilmedigi gerekgesi ile borca itiraz haklarindan dénilemez
bicimde feragat etmistir.

17.1.3. Banka hesap oOzeti gondermek zorunda olmamakla
birlikte, Bankanin hesap 6zeti gdnderip gondermeme, hesap 0zeti
gonderme devrelerini belirleme hak ve yetkisi saklidir.

17.1.4. Hesap 0zeti, hesap kat ihtarina iligkin noter, posta ve sair
masraflar Misteriye ait olup, Banka bunlari resen hesaba borg
kaydetmeye yetkilidir.

17.1.5. Banka muacceliyet sartlari olmasa dahi, borcun geri
ddenmesini tehlikede gormesi, bu yénde istihbarat edinmis olmasi
vb. gibi hallerde her zaman, ayrica hicbir sebep ve gerekge
gostermeksizin tek tarafli olarak hesabi kat ile tim alacaklarinin
ddenmesini veya borglarin karsiliklarinin bloke edilmesini talep
edebilir .

more than 50% of the highest current Contractual profit share
(profitability). The Customer, the Guarantor and other interested
persons have waived in advance and irrevocably from all their rights of
demand, objection, exception and the like as related with the using of
such rights since they have agreed and accepted the issues mentioned
herein.

16.4.4. Any taxes and other accessory obligations to arise as a result
of the collections made from the Customer due to the delay penalty are
added to the main debt, and collected in a single sum from the
Customer.

16.4.5. In delay and/or legal proceedings following it, -regardless of
whether it is made on behalf of the customer or the bank- all kinds of
fees and expenses primarily the appraisement fee which may arise are
at the customer’s expense and shall be paid as of the date it incurs and
in cash. The Bank has the right and power to add the subject expenses
to the debt of the customer.

16.4.6. The above provisions do not prevent the Bank to benefit from
its rights arranged by law relevant to default of the debtor in case debts
are not paid in time; the Bank may use all its legal rights along with
these provisions.

17. CLOSING OF ACCOUNTS, TERMINATION, COLLECTION OF
THE RECEIVABLE BY MEANS OF LEGAL REMEDIES

17.1. Closing of Accounts

17.1.1. The Bank is authorized to close the accounts partly or wholly,
and to mature the debts, and to terminate the Agreement, and to
demand and collect all its receivables, and to request the return of any
relevant letters of guarantee and other guarantee commitments, and to
request all their values to be blocked, and to use all its rights included
in the Agreement by notifying any time as the reasons arise.

17.1.2. Due to the fact that the Bank’s receivables are, as a rule, based
on the list of installments, the repayment list and the documents
denominated with other names as constituted with mutual alliance of
the parties, and that all these documents have essentially the
characteristics of the abstract of account, it is not necessary to send
any abstract of account separately, and to make other transactions
such as forwarding any notice, letter of warning, certificate of protest to
the Customer. The Customer has irrevocably waived its rights to object
the debt due to the unconformity of account or to not sending an
abstract of account.

17.1.3. Although the Bank is not obliged to send an abstract of account,
the Bank reserves its right and power to send or not to send the abstract
of account as well as to determine the periods of sending the abstracts
of account.

17.1.4. Notary fees, posting fees and other expenses concerning the
sending of the abstracts of account and the closing of account belongs
to the Customer; the Bank is authorized to debt all these expenses ex-
officio.

17.1.5. Even if the conditions of acceleration are unavailable, the Bank
may unilaterally close the account, and request payment of all its
receivables, or to block the reserves of the debts at any time and
without needing to show any reasons and justifications in the cases
where it feels that repayment of the debt is at risk, and where it is
informed in this direction, etc..

17.1.6. The warning that the account is closed provides the falling due
of the debt will not result in the termination of the Agreement, and in
that the Customer, Guarantor, Pledge Giver and other interested
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17.1.6. Hesabin kat'i ihtari, borcun muacceliyet kazanmasini
saglamakta olup, Sézlesmenin feshi ve Msteri, Kefil, Rehin veren
ve sair ilgililerin  sorumluluklarini sona erdirme sonucunu
dogurmayacaktir. Kaldi ki; S6zlesme bir bicimde miinfesih olsa da,
Sdzlesme geredi dogacak tiim borglar ve yikimltliikler sona erene
kadar Sozlesme hikimleri aynen gegerli olmaya devam edecekdir.
17.2. Bankanin Her Zaman Takibe Gegme Yetkisi

17.2.1. Banka alacaklari igin rehin, ipotek, kefalet ve sair
teminatlar verilmis olmasi, kambiyo senedi ve sair senetler verilmig
olmasi, teminat ve senetlerin vadelerinin gelmemis olmasi, teminat
ve senet bedellerinin Banka alacaklarindan fazla olmasi, baglanmig
icra takibi ve davalar olmasi hallerinde dahi alacagin muaccel
olmasi halinde, miikerrer tahsilat yapmamak kaydi ile alacaklari igin
ihtiyati haciz, tedbir, icra takibi, dava ve sair tim yasal yollara
bagvurmaya yetkilidir.

17.2.2. Banka, uhdesinde tasinir veya tasinmaz rehni, alacak ve
sair teminatlari olsa dahi alacaginin tahsili ile ilgili olarak, her tirll
vergi, harg, resim, masraflar ve avukatlik lcreti dahil bilctimle
alacaklarini filen ve tamamen tahsil edinceye kadar dncelikle
rehnin paraya ¢evrilmesi yolu ile takip yapmak zorunda degildir.
liIK.m.45 hiikminiin emredici nitelikte olmadi§i, Bankanin elinde
bulunan bilcimle teminatlar ve her tirli senetler ile ilgililerin timu
veya bir kismi hakkinda mukerrer tahsilat olmamak kaydiyla ayni
anda haciz, rehnin paraya ¢evrilmesi, iflas ve sair bilcimle yasal
yollara basvurmaga vyetkili oldugunu, muUkerrer takip itiraz ve
sikayetinde bulunmayacagini Musteri kabul etmektedir.

17.3. Bankanin Haklarinin Sakl Tutulmasi ve Diger Haklan
17.3.1. Bankanin feri alacak, kira, taksit tahsili, fesih bildirimi ve
kanun geredi haklarini sakli tutmasi gereken durumlarda, isbu
sOzlesmenin ayni zamanda asll borca bagli feri hak ve alacaklarin
sakli tutulmasi igin bildirim hikmUnde oldugunu, Bankanin kayit ve
defterlerine gére belirlenecek tim borglar ile borglarin vadesinde
odenmemesi halinde kanun ve s6zlesme geredi borglarin
vadesinde 6denmemesinin tim sonuglarina iligkin feri borclarin
tamami 6deninceye kadar borgluluk halinin devam edecegini
Msteri pesinen kabul eder.

17.3.2. Banka kayitlarinda temerriidiin sonugclarina iligkin feri
alacaklar hakkinda alacak/borg kayitlarinin yer almamis olmasi,
bunlarin ihtar, hesap ozeti ve saire ile sonradan talep, tahsil
edilmeyecegi anlamina gelmez.

17.3.3. Yabanci para borglarinin hangi nedenle olursa olsun
muhasebe kayitlarinda TL olarak yer almasi veya talep edilmesi
Bankanin bu alacaklari ile ilgili olarak yabanci para cinsinden talep
etme hakkindan vazgectigi anlamina gelmeyecek olup, Banka, bu
halde dahi alacaklarini yabanci para cinsinde talep edebilecektir.
17.3.4. Banka, gerek Musteri tarafindan gerekse Musteri adina
dglincl kisiler tarafindan yapilacak tiim 6demeleri veya icradan ve
sair yollar ile yapilacak tahsilatlari, vadeli veya vadesiz, teminatli
veya teminatsiz alacaklarindan diledigine mahsuba yetkilidir. Hangi
sebepten yapilirsa vyapilsin, yapilacak tahsilatlar, dncelikle
Bankanin teminatsiz alacaklarina mahsup edilecek olup, mahsup
makbuzlarinda bu hususta agik hiikiim bulunmamasi halinde dahi
teminatlarin en son alacak Gdeninceye kadar devam edecegi
Musteri tarafindan agikga ve pesinen kabul edilmistir. Miisteri bu
konularda hicbir itirazi olmadigini simdiden kabul eder.

18. TEMINATLARA iLiSKIN GENEL HUKUMLER

persons will terminate their obligations. Besides, even though the
Agreement has been terminated in this way, all the provisions of the
Agreement will continue to be valid in the same manner until all the
debts and obligations to arise out as per the Agreement are completed.
17.2. The Bank’s Authorization of Following Up All the Time
17.2.1. Even in the cases where pledge, mortgage, bail and other
guarantees have been given for the Bank’s receivables, and where bill
of exchange or other bill have been given, and where such guarantees
and bonds are not due, and where the values of such guarantees and
bonds are more than the Bank’s receivables, and where there are
started execution proceedings and lawsuits, the Bank is authorized to
apply all the legal remedies such as provisional seizure, measures,
execution proceedings, lawsuit, etc. for its receivables, however,
provided that any duplicate collection is not made.

17.2.2. Even if there are pledge of movables and immovables,
guarantee against its receivables and other guarantees held by the
Bank, the Bank is not obliged to make proceedings primarily by
converting pledge into cash until it actually and completely collects all
its receivables including taxes, duties, charges, expenses and
attorney’s fees as related with the collection of all its receivables..
Provided that the provision of Article 45 of the Execution and
Bankruptcy Law has not a mandatory characteristic, and that there is
not any duplicate collection for and against the whole or part of all the
guarantees and bonds and the like held by the Bank, the Customer
agrees that the Bank is authorized to apply any legal remedies such as
spontaneous execution, converting the pledge into money, bankruptcy,
etc., and that he will not object and complain against any duplicate
collection.

17.3. Reservation of the Bank’s Rights, and Other Rights

17.3.1. In cases when the Bank’s accessory receivables, rentals,
collection of installment, notice of termination and legal rights are
required to be reserved pursuant to the law, the Customer agrees in
advance that this Agreement also has the force of notification for the
reservation of any accessory rights and receivables depending on the
main debt, and that the situation of indebtedness will continue until all
debts to be determined according to the Bank’s records and accounting
books and all accessory debts relevant to the results of nonpayment of
debts in time pursuant to the law and the Agreement in case debts are
not paid in time.

17.3.2. Nonexistence of credit/debit records on accessory receivables
concerning the effects of default in the Bank’s accounting books does
not mean that these will not be demanded and collected by notice,
abstract of account, etc. afterwards.

17.3.3. The fact that the debts in foreign currency being written down
in Turkish currency in the accounting records, and that the same is
demanded in Turkish currency does not mean that the Bank waives to
demand these receivables in foreign currency; even in such a case, the
Bank will be able to demand its receivables in foreign currency.
17.3.4. The Bank is authorized to setoff all the payments to be made
by both the Customer and third parties in favor of the Customer, and
the collections to be made through execution and other ways from any
of its receivables, deferred or non-deferred and with or without
guarantee as it wishes. Whatever the case may be, the collections to
be made will be, first of all, setoff from the Bank's receivables without
guarantee, even if there is not any clear provision in this matter in the
vouchers of setoff, the Customer has agreed explicitly and in advance
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18.1. Kredinin Teminat Karsiligi Kullandiriimasi

18.1.1. Banka, saglayacagl krediyi mevzuat hukumleri
cergevesinde olmak (izere teminatsiz veya uygun gorecegi; her
tarld rehin, ipotek, bunlardan bagimsiz olarak nakit blokaj, hesap-
hak-alacak rehni, alacak temliki gibi teminat olarak kabul
edilebilecek bilcimle kiymet ifade eden degerlerin, varliklarin
teminat olarak alinmasi karsiliginda kullandirabilir.

18.1.2. Alinacak teminatlarin cins ve seklini, kosullarini,
marjlarini, miktarlarini - belirlemeye, ek teminatlar istemeye,
marjlarini artirmaya, degistiriimesini istemeye Banka minhasir
yetkilidir. Msteri Bankanin konuya iliskin talebini derhal kargilamak
zorundadir.

18.1.3. Her bir teminatin niteligine gére, teminat tesisi i¢in gereken
tim islemlerin yerine getirilecegini Musteri garanti, kabul, beyan ve
taahhut eder.

18.2. Teminatlarin Kapsami

18.2.1. Alinan veya alinacak tum teminatlar, Bankanin sagladig
ve saflayacagl tim finansmanlar/krediler ve mevzuatin kredi
saydigi tim islemler ile bunlarin ferilerinden herhangi bir sekilde
dogmus ve/veya dodacak bilclimle alacaklarinin teminatini teskil
edecektir. Dolayistyla teminatlarin, Musterinin kaynagi ne olursa
olsun asil, kefil, garantér, ciranta, taahht eden, araya giren, aval,
rehin veren ve sair sifatla; yine asil alacak, akdi kar payi, gecikme
cezasl, avukatlik Gcreti, prim, vergi, harg, resim, fon, masraf ve
Bankaya kars! hangi sebeple olursa olsun dogmus ve dogacak
bilcimle borglari igin de teminat teskil ettigini Misteri kabul ve
taahhUt eder. Bu nedenle, belirli bir borg icin tesis edilen veya
verilen teminatlarda dahi, belirtilen borg bitmis olmasina karsilk
Musterinin bagka sebeple Bankaya bir borcunun olmasi halinde,
mevcut teminat kalan borg igin de teminat teskil etmeye devam
eder. Misteri; hangi sebeple olursa olsun Bankaya olan en son
borcu ddeninceye kadar teminatlarin devam edecegini ve bu
konularda hicbir itirazda bulunulmayacagini pesinen kabul beyan
ve taahhut eder.

18.2.2. Teminatin kapsamina, teminat konusu tasinir, tasinmaz
mallar ile hak ve alacaklarin bizzat kendileri ile bunlarin sagladigi
ve sadlayacag kira, kér payl, yeni pay alma haklari, temettileri,
kuponlari, kamulastirma bedelleri, sigorta tazminatlari, rehnedilen
araglarin plakalarinin ticari olmasi halinde ticari plaka ve bu plakaya
bagli biitin haklar dahil her tirlii hak ve alacaklar, akreditif konusu
mallar ve sair bilcimle feri ve tali haklar basta olmak tizere hukuki,
medeni, tabi bltin semereleri de dahildir. Misteri bunlara iligkin
haklarin kullaniimasi igin yazili olarak Bankaya bagvurup, yetki
talep edecektir; aksi halde hukuki, medeni ve tabii semerelere iliskin
haklarin kullaniimamasindan dolayr Bankanin higbir sorumlulugu
olmayacaktir.

18.2.3. Teminat kavrami, Banka alacaklari i¢in verilmis olan ayni
ve sahsi tim teminatlar ile sézlesme ve mevzuat geregi teminat
sayllacak veya teminat kapsamina dahil olan veya olacak tim
varliklar icermekte olup, teminatlara iliskin tim hukimler bu
teminat cesitleri i¢in de gegerlidir.

18.3. Tamamlayici (Ek) Teminat

18.3.1. Bu Sdzlesme, Sdzlesmeye goére  salanacak
finansmanlar/krediler yaninda hangi nedenle olursa olsun dogacak
tim alacaklari i¢in ek teminat isteme hakkini Bankaya vermekte
olup, ayni zamanda icra ve iflas Kanununun 279. maddesinin 1.

that the guarantees will continue until the latest receivable is paid. The
Customer accepts in advance that he has no objection against such
matters.

18. GENERAL PROVISIONS CONCERNING THE GUARANTEES
18.1. Providing Credit against Guarantee

18.1.1. The Bank may provide the credit without guarantee within the
framework of the provisions of regulations or against the receipt of any
values and assets acceptable as guarantee such as any pledges,
mortgages as well as cash blockade, pledge of account-right-
receivable and assignment or transfer of receivables as it finds
appropriate.

18.1.2. The Bank is exclusively authorized to determine the types,
forms, terms, margins and amounts of the guarantees to be received,
and to request supplemental guarantees, and to increase their margins,
and to demand the same to be changed. The Customer should
immediately meet the Bank’s request for this purpose.

18.1.3. The Customer warrants, accepts, declares and undertakes that
he shall fulfill all the operations and transactions required for the
establishment of guarantee according to the nature of each guarantee.
18.2. Scope of the Guarantees

18.2.1. All the guarantees received or to be received will constitute the
guarantee of all the finances/credits provided and to be provided by the
Bank, and all the transactions which are deemed to be credits as per
legislation, and all the receivables arisen and/or shall arise from the
accessories of all these in any way. Accordingly, the Customer in the
capacity of an actual debtor, guarantor, endorser, undertaker,
mediator, pledge giver, etc. whatever the source of the Customer may
be agrees and undertakes that, they will also constitute a guarantee
for the main receivable, Contractual profit share, delay penalty,
attorney’s fee, premium, tax, charge, duty, fund, expense and all its
debts arisen or shall arise against the Bank. Therefore, even for the
guarantees established or given for a specific debt, in the event that
the Customer is in debt to and against the Bank for any other reason
although it has paid the determined debt, the existing guarantee
continues to constitute a guarantee for the remaining debt as well. The
Customer accepts, declares and undertakes in advance that the
guarantees will continue until its latest debt is paid, and that it will not
make any objection on these matters.

18.2.2. In the scope of the guarantee, any movables, immovables
which are subject of the guarantee, rights and receivables and rentals,
profit shares, rights for taking new shares, dividends, coupons,
expropriation values, insurance indemnities these shall provide, all
kinds of rights and receivables including all commercial plate rights in
the case that the plates of pledged vehicles are commercial, legal, civil
and other outcomes primarily any goods subject to L/C and all
accessory and secondary rights are included. The Customer will apply
in writing to the Bank for the use of such rights, and request the
authorization from the Bank for this purpose; otherwise, the Bank will
not be held responsible in any way due to the fact that the rights relating
to legal civil and natural outcomes not being used.

18.2.3. The term ‘guarantee’ covers all in-kind and personal guarantees
given for the Bank’s receivables as well as all the assets to be
considered as guarantee as per legislation or included or to be included
in the scope of guarantee, and all the provisions concerning the
guarantees are also valid for these types of guarantees.

18.3. Supplemental (Additional) Guarantee
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bendindeki teminat verme taahhlidi anlaminda olup, sonradan
verilen teminatlar da bu taahhlde istinaden verilmis sayilir. Bu
nedenle, Misteri, Bankanin ilk talebinde; tasinir, tasinmaz rehni ve
sair her turli tamamlayici teminat vermeyi, hentiz nakit riske
dénismemis olan gayrinakdi kredilerin karsiligini depo etmeyi
simdiden kabul ve taahhtit eder.

18.3.2. Borg icin baskaca teminatlarin bulunmasi, Bankanin
tamamlayici teminat talebinde bulunmasina ve Misterinin de bu
talebi derhal yerine getirmesine engel olmayacaktir. Musteri
yeterince teminat oldugu ve sair sekilde itirazda bulunmamayi, bu
yondeki haklarindan simdiden feragat ettigini kabul eder.

18.3.3. Banka gonderecegi intarname ile ek teminat istedigi veya
kefillerin degistiriimesini veya yeni kefil verilmesini istedigi takdirde
Msteri en geg (¢ gun iginde bu talebi kargilamak zorundadir.
18.4. Teminat Masraflan ve Diger Hususlar

18.4.1. Banka uhdesinde teminat olarak bulunan/bulunacak
tasinirlarin, senetlerin ve rehinli varliklarin tim depo, ardiyeler ile
nakledilecek depolarda, kasalarda muhafazalarinda, nakillerinde;
gerek muhafaza, gerek nakliye ve gerekse sair tim asamalar
esnasinda meydana gelecek masraflarin tamami MUsteriye ait
olacaktir.

18.4.2. Teminatlara iligkin zararlarin dogmamasi icin Musteri
<Bankanin izniyle> teminat konusu mallarin  bakimini
gergeklestirilecek olup, bu yukimliliglne riayet etmemesi halinde,
dogacak zararlardan sorumlu olacaktir.

18.4.3. Teminat konusu mal, hak ve alacaklara iligkin
belge/bilgiler hakkindaki tim sorumluluklar da Miisteriye aittir.
18.4.4. Musteri teminatlarin tesisinden sonra yapilacak her tirli
iddia, itiraz ve tedbir durumunda dguncu kisiler tarafindan yapilan
itiraz ve iddialara karsl kanunen ifasi gereken itiraz ve islemler
yapma yukumluligd minhasiran MUsteriye aittir; ancak Bankanin
sorumlulugu olmamakla birlikte, verilmis yetki cergevesinde
Bankaca vyapilacak itiraz islemlerine Mdsterinin bir itirazi
bulunmadigi gibi, Banka tarafindan bu islemlerin yapiimamasindan
dolay! higbir talep ve itirazi bulunmamaktadir. Bu yolda yapilacak
tim masraflar Musteriye aittir.

18.4.5. Bankaya rehin ve sair surette teminat olarak verilen
TL/d6viz katilma hesaplarinin vadesini; kullandirilan kredi veya tim
bor¢ ddenip tamamen tasfiye edilinceye kadar, kar payl bakiyesi ile
birlikte ve o gunkl kosullara uygun olarak, 6nceki vadeye paralel
veya Bankanin uygun gérecegi sureye kadar, rehin, takas, virman,
mahsup ve sair teminat hakki devam etmek (zere, resen temdit
edilmesini veya karsiliklarinin muvakkat bir hesapta bekletilmesini,
Musteri kabul ve taahhit eder. Bu hukim, bagka bankalardaki
(katilma/mevduat) hesaplarinin rehni halinde de caridir.

18.4.6. Teminat konusu hesaplarin vadesi sonunda, farkli bir
vadeyle ve zorunlu olarak yeni bir numara verilmek suretiyle
yenilenmesi halinde, bu suretle agilan yeni katiima hesabinin eski
hesabin devami niteliginde oldugunu, dolayisiyla rehnin, MUsterinin
Bankaya olan borclarinin tamami 6denip tasfiye edilinceye kadar,
bu suretle yenilenen hesaplar Gzerinde de devam edecegini Musteri
beyan, kabul ve taahhit eder.

18.4.7. SOzlesmede herhangi bir hesap numarasi belirtimedigi
takdirde Misterinin tim hesaplari rehin kapsamindadir.

18.5. Teminatlarin Sigorta Ettirilmesi

18.3.1. This Agreement provides the Bank the right to request any
supplemental guarantee for its all receivables to arise out whatever the
reason may be in addition to the funds/credits to be provided according
to the Agreement, it bears the meaning of the commitment of giving
guarantee as prescribed in paragraph 1 of Article 279 of the Execution
and Bankruptcy Law, the guarantees given afterwards are deemed to
have been given depending on this commitment. Accordingly, the
Customer agrees and undertakes in advance, to provide the mortgage
of movables and immovables and all other supplemental guarantee of
any kind, and to deposit the reserves of non-Contractual credits which
have not turned into risk yet upon first request of the Bank.

18.3.2. The fact that existence of other guarantees for the debt will not
hinder the Bank’s right to demand any supplemental guarantee, and
the Customer to fulfill this demand immediately. The Customer accepts
in advance to object that there is enough guarantee and that it has
waived its rights related therewith.

18.3.3. In the event that Bank demands by a warning for any
supplemental guarantee to be submitted or the guarantors to be
changed, and new guarantor to be appointed, the Customer is obliged
to meet such a demand within three days at latest.

18.4. Guarantee Expenses and Other Points

18.4.1. The Customer will be solely liable to keep any movables, bonds,
securities, pledged assets which are handled by the Bank in the depots,
warehouses and cases, and to transport the same, and also liable for
all the expenses to be accrued during all these stages such as keeping
in good condition and transportation.

18.4.2. The Customer will make the maintenance of the goods subject
to the guarantee <with permission of the bank> to avoid occurrence of
relevant losses and damages of guarantees; and shall be responsible
in case he does not abide by this liability .

18.4.3. All the responsibilities concemning and documents/information
about the goods, rights and receivables subject to the guarantee also
belong to the Customer.

18.4.4. In the case of any allegations, objections and measures to be
made and taken after the establishment of the Customer’s , liability of
making objections and processes which are legally performed against
objections and allegations made by third persons exclusively belong to
the Customer; however, although the Bank is not responsible, the
Customer does not make any objection against the process of objection
to be made by the Bank within the framework of its authorities; the
Customer cannot make any demand or objection because such
transactions are not made by the Bank. All the expenses to be made
for this purpose are for the Customer’s account.

18.4.5. The Customer agrees and undertakes extension of the maturity
of TRY/foreign exchange participation accounts given to the Bank as
pledge or in other ways until all credits provided or all debts are paid
and cleared up along with balance with profit share and according to
the current conditions,

in parallel with previous maturity or until a period of time that the Bank
will consider appropriate, provided that the rights of pledge, exchange,
transfer, setoff and other guarantee continues , or provisions of them
to be kept in a temporary account. This provision is current in case of
pledge of the accounts in other banks (participation/deposit).

18.4.6. In the event that the accounts subject to guarantee are renewed
with a different maturity and by giving a new number compulsorily at
the end of their maturity, the Customer declares, accepts and
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18.5.1. Banka kendisine ipotek edilmis tagsinmazlari, rehin edilmis
taginirlari, kiymetli evraklari, sbézlesme geregi teminat kapsaminda
olan veya teminat kapsaminda sayilan varliklari, teminat konusu
varliklarin niteliklerine gore diledigi sart ve surelerle diledigi sirkete
lehdari Banka olarak sigorta ettirebilir. Stresi dolan poligeleri
yenileyebilir.

18.5.2. Lehdar Banka olsa dahi teminatlarin sigorta prim ve sair
masrafl Misteri tarafindan &denecek olup, Banka tarafindan
odenmesi halinde, Banka yapti§i 6demeyi Musteri hesabina borg
kaydetmeye yetkilidir.

18.5.3. Banka teminatlarin, katilim sigorta sistemi (tekafiil)
seklinde faaliyet gosteren bir sigorta sirketine sigorta ettirimesini
sart kosabilir ve bu sart gerceklesmedikce krediyi
kullandirmayabilir.

18.5.4. Sigortaya iliskin, Sozlesmenin ilgili madde hikmi
teminatlarin sigortalanmasi islemlerinde de gecerlidir.

18.6. Teminatlann Yasal lIslemlerin Yapiimasina Engel
Olmayacagi

18.6.1. Musteri borcu igin hangi nitelik ve miktarda olursa olsun
Banka lehine veriimis teminatlar bulunmasi; Bankanin takas,
mahsup, virman hak ve yetkisinin varligi, higbir sekil ve surette
Bankanin ihtiyati haciz ve ihtiyati tedbir talebine engel teskil
etmeyecedi gibi, oncelikle rehnin paraya ¢evrilmesi yolu ile takip
yapmas! mecburiyetini de gerektirmez.

18.6.2. Bankanin, teminatin satimasi, takas, virman, hapis,
mahsup hak ve yetkilerinden birisinin segmis olmasi, digerlerinden
feragat edildigi sonucunu dogurmayacaktir.

18.7. Teminatlar Uzerinde Miigterinin
Bulunamamasi

18.7.1. Musteri teminat konusu tasinir, tasinmaz, hak ve
alacaklari Bankanin yazili izni olmadan temlik edemez, devir
edemez, satamaz, bagkalarina rehin edemez, kiralayamaz diger
ayni veya sahsi higbir hak ile sinirlandiramaz.

18.7.2. Yukaridaki hiikiim sakli olmak kaydiyla, Misterinin, Banka
nezdindeki ve Banka lehine rehinli hesaplarindan zaman zaman
para cekip, yatirmasi veya sair islemlerde bulunmasi tamamen
Bankanin izin ve onayi ile yapilmis islemler anlaminda olup,
Bankanin rehin hakkini haleldar etmez.

18.8. Teminatlar Konusunda Yetki Belgesi

18.8.1. Bu Sdzlesme ayni zamanda, isbu maddede belirtilen
islemlerin  yapilmasi hususunda Bankaya verilmis aclk ve
ddénllemez bir yetki-talimat anlamindadir.

18.8.2. Teminatin Musteri veya Uglncl kisiler adina olmasi
nedeni ile teminatlar hakkinda yapilacak islemler icin muvafakat,
onay, vekalet gibi belgeler istenmesi halinde Musteri gerekli
belgeleri derhal vermeyi taahh(t etmektedir.

18.9. Teminatlarin jadesi

18.9.1. Rehin, ipotek, kefalet, aval, temlik, teminat mektubu ve
sair teminatlar, Misterinin higbir borcunun kalmamasi (asll alacak,
kar pay, vergi, fon, harg, masraf, avukatlik ticreti, gecikme nedeni
ile Kanun ve sdzlesme geregi ddenmesi gerekecek feriler ve sair
tim borglarinin ddenmesi) halinde tamamen iade edilecek olup,
teminatlar Bankanin istedigi yerde Musteri tarafindan teslim
alinacak, teslim, fek ve sair iade masraflari da Musteriye ait
olacaktir.

Tasarrufta

undertakes that the new account of participation has a nature of the old
account, and accordingly that the pledge will continue over the
accounts renewed in this way until all the Customer’s debts to the Bank
are fully paid and liquidated.

18.4.7. In case any account number is not stated in the Agreement, all
the Customer’s accounts are in the coverage of pledge.

18.5. Insuring Guarantees

18.5.1. The Bank may insure any pledged movables and mortgaged
immovables, valued documents as well as any assets being under the
scope of the guarantee or considered as to be so as per the Agreement
to any insurance company for the periods of time and according to the
terms and conditions according to the properties of the assets subject
to the guarantee as it wishes provided that its beneficiary will be the
Bank. The Bank may renew the insurance policies the duration of which
is over.

18.5.2. Even if the beneficiary of such insurance policies is the Bank,
relevant insurance premiums and other expenses will be paid by the
Customer; in the event that they are paid by the Bank, the Bank is
authorized to record the payment which it makes as a debt to the
Customer’s account.

18.5.3. The Bank may stipulate the insuring of the guarantees to any
insurance company in the form of participation insurance system
(takaful), and may not provide the credit unless this stipulation is
fulfilled.

18.5.4. The provision of the Agreement’s relevant article for insurance
is effective for the transactions of insuring the guarantees as well.
18.6. Guarantees not hindering Performance of Legal Proceedings
18.6.1. The Customer’s submission of the guarantees in favor of the
Bank in any nature or amount, existence of the rights and powers of
the Bank’s claims of exchange, setoff, provisional seizure and measure
cannot constitute any hindrance against the Bank's claims for
provisional attachment and provisional injunction, and it does not
require the necessity of following up by means of primarily converting
the pledge into money, either.

18.6.2. The fact that the Bank prefers one of the rights and powers of
selling, exchange, transfer, seizure of the guarantee will not create q
result of waiving its remaining rights and powers.

18.7. The Customer’s Unavailability of Disposal on Guarantees
18.7.1. The Customer cannot assign, transfer, sell, pledge and lease
the movables, immovables, rights and powers subject to the guarantee
to others and cannot limit the same with any in-kind or personal right
without written permission of the Bank.

18.7.2. Reserving the abovementioned provision, the Customer's
withdrawal and deposit of money from/to his accounts at the Bank and
his accounts pledged by the Bank from time to time, and performance
of other transactions are considered as the transactions which have
been named with the permission and approval of the Bank and they do
not negatively affect the Bank's right for putting pledge.

18.8. Certificate of Authorization about the Guarantees

18.8.1. This Agreement is also deemed to be a clear and irrevocable
authorization-instruction given to the Bank for the transactions stated
in this article to be made.

18.8.2. Incase documents such as letter of consent, approval, power
of attorney, etc. are requested for any transactions to be made about
the guarantees due to the fact that the guarantee is in the name of the
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18.9.2. Banka, alacakli olmasina karsin, hichir sebep
g6stermeksizin rehin, ipotek gibi ayni veya kefalet, garanti, aval gibi
sahsi teminatlari tamamen veya kismen iade, fek, terkin etmeye
yetkili olup, bunun igin Msterinin izin, onay, riza ve muvafakatine
ihtiyag bulunmamaktadir. Miisteri ile ayni veya sahsi teminati veren
kisi veya kisiler arasindaki iliski higbir sekilde Bankayi
ilgilendirmemekte olup, Musteri teminatlarin tesis veya iadeleri ile
ilgili olarak Bankaya karsi hicbir talepte bulunmayacagini, bu
yondeki tim haklarindan pesinen vazgectigini kabul, beyan ve
taahhut eder.

18.9.3. Bankanin uhdesindeki bu degerlerden bir kismini zaman
zaman serbest birakmasi hicbir sekil ve surette bu haklarindan
vazge¢me anlaminda olmayip, Banka diledigi takdirde bu haklarini
istedigi her zaman kullanmaya yetkilidir. Borcun tamamen
ddenmemesine ragmen Bankanin rehinli mal, hak ve alacaklari
tamamen veya kismen teslim etmesi higbir sekilde higbir hak ve
alacagindan vazgectigi anlamina gelmeyecektir.

18.9.4. Musteri, teminat veren ve sair ilgililer; teminatlarin
iadesi/fekki sebebiyle yapilacak masraflara ilaveten Bankaca talep
edilecek komisyon, (cret ve sair giderleri de derhal ve defaten
Bankaya ddeyeceklerini; aksi halde Bankanin iade/fek taleplerini
reddetme hakkina sahip olacagini pesinen ve donilemez bigimde
kabul ve taahhit ederler.

18.10. Bankanin Teminatlari Borca Mahsup Yetkisi

18.10.1. MUsterinin bu Sozlesme ve sair sdzlesme/mevzuat
hiklmlerine aykiri hareket etmesi halinde, uhdesinde bulunan veya
herhangi bir zaman ve sekilde bulunabilecek olan butiin nakitleri,
ayrica bir ihbar, ihtar, protesto kesidesi, dava agma ve icra takibi
yapma gibi higbir islem yapmaksizin, dogrudan dogruya; bono, gek,
police, alacak temlik bedellerini tahsil ve tahsil edilen bedeli mahsup
etme hak ve yetkisine Bankanin sahip oldugunu, Misteri pesinen
ve donlilemez bigimde kabul ve taahhlt eder.

18.10.2. Musteri, Bankaya teminat olarak verilen her tirll hak,
alacak, varliklar ve sair tim degerler (izerinde, Bankanin hapis,
rehin, takas, virman, mahsup hakki bulundugunu pesinen kabul
etmektedir. Bu nedenle rehin, senet, kefalet, alacak temliki gibi
teminatlar ile hapis hakki, takas, virman, mahsup gibi hususlara
iliskin hukumler niteliklerine uygun olarak tim teminatlar icin
gecerlidir.

19. REHIN SOZLESMESI, HAPIS HAKKI, TAKAS, VIRMAN VE
MAHSUP

19.1. Rehin Verme Zorunlulugu

19.1.1. Musteri, Bankanin diledigi zaman isteyecedi miktar ve
nitelikteki her turll tasinir, emtiay! temsil eden senetler, hisse
senedi, tahvil, kambiyo senedi, konismento ve sair senetler ile
vadeli-vadesiz, cari, katilma hesaplarindaki ve sair her gesit hak ve
alacaklari ile taginmazlari Banka lehine rehin etmeyi kabul ve
taahhit eder.

19.1.2. Banka rehnedilen veya rehin edilmis sayilan mal, hak ve
alacaklarin cins, miktar ve sair tim niteliklerini arastirmak ve
tespitlerini yapmak, bunlara iligkin belgeleri ve belgelerin
gegerliliklerini incelemek zorunda degildir.

19.2. Banka Uhdesindeki Varliklarin Rehinli Olmasi

19.2.1. Musterinin, Bankanin merkez ve tlim subelerinde her ne
sebeple olursa olsun bulunan/bulunacak vadesi gelmis veya

Customer or other persons, the Customer undertakes to supply such
documents immediately.

18.9. Return of the Guarantees

18.9.1. Any pledge, mortgage, assignment, transfer, letter of guarantee
and other guarantees will be returned fully in the event that any debt of
the Customer does not remain unpaid (in the event that main credit,
profit share, tax, fund, charge, expense, attorney’s fee and all other
debts and accessory monies, which should be paid as per the related
laws and the Agreement, are fully paid up); and the guarantees will be
received by the Customer at any place to be determined by the Bank,
and any expenses for delivery, release and return will also be for the
Customer’s account.

18.9.2. The Bank is authorized to partly or wholly return, release and
assign any personal guarantees such as pledge, mortgage etc.
guarantees in-kind and personal guarantees as security, guarantee,
surety etc. without showing any reason although it is the lender, and
the Customer’s permit, approval and contest are not needed. Any
relationship between the Customer and the person or persons giving
the in-kind and personal guarantee does not concern the Bank in any
way, and the Customer accepts, declares and undertakes not to make
any claim from the Bank about establishment and returns of guarantees
and that he has waived all his rights related therewith in advance.
18.9.3. The fact that the Bank from time to time releases some part of
such values handled by it does not mean that it has waived its rights in
any way; the Bank is authorized to use such rights of it at any time
whenever it wishes. Despite the debt is not paid up completely, the
Bank's partly or wholly delivering of any pledged goods, rights and
receivables does not mean that it has waived any rights and
receivables in any way.

18.9.4. The Customer, the provider of guarantee and other interested
persons accept and undertake in advance and irrevocably that they will
pay to the Bank any commissions, fees and other expenses to be
claimed by the Bank immediately and at once in addition to the
expenses to be made because of the return/release of the guarantees;
that otherwise, the Bank will have the right to refuse the claims of
return/release.

18.10. The Bank’s Power to Setoff Guarantees for/against the Debt
18.10.1. In case the Customer acts contrary to the provisions of this
Agreement and other agreements/ legislation, the Customer agrees
and undertakes in advance and irrevocably that the Bank has the right
and power to collect all the cash monies it holds at any time and in any
way they are made available, and also to collect any bonds, checks,
policies and the values of assignments, and to setoff the values such
collected directly without needing to do any transaction such as
issuance of notice, letter of warning, note of protest, bringing suits or
execution proceedings.

18.10.2. The Customer agrees in advance that the Bank has the right
of seizure, pledge, exchange, transfer and setoff over any kind of rights,
receivables, assets and all other values given to the Bank as
guarantee. Therefore, all the provisions concerning any guarantees
such as pledge, bond, security and assignment of receivables and
other issues such as seizure right, exchange and setoff are valid for all
the guarantees in compliance with their qualities.

19. PLEDGE AGREEMENT, RIGHT OF RETENTION, EXCHANGE,
TRANSFER AND OFFSET

19.1. Obligation to Give Pledge
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gelecek bilclimle; alacak, déviz ve TL cari/katiima hesaplari ve kar
paylari ve sair ferileri, bloke hesaplar, nakit hesaplar, kiralik kasalar,
lehlerine gelmis ve gelecek havaleler ile génderilecek havaleler,
tahsile verilmis olsalar dahi polige, bono, gek, konismento, emtiay!
temsil eden senetler dahil bilctimle kiymetli evrak ve bedelleri,
tahviller, hisse senetleri ve bunlarin kar paylari ve kuponlari, altin
ve her tUrli esya (mal) zerinde Bankanin rehin, hapis, virman ve
takas hakki oldugunu Misteri pesinen kabul eder.

19.2.2. TUm bu varliklar iizerine Banka lehine, Bankanin merkez
ve tlim subelerinde bu Sézlesmeden ve diger tlim kredi ya da kredi
sayllan islemler ile dogrudan veya dolayli olarak iligkisi bulunan
sebeplerden dogmus ve dodacak alacaklari igin rehin tesis edilmis
olup, bu Sdzlesme taraflar arasinda ayni zamanda bir rehin
sOzlesmesi hikmindedir.

19.3. Rehin ve Rehin Konusu Varliklara liskin Belgelerin
Verilmesi

19.3.1. Rehin konusu varligin Ozelliklerine gore, rehin konusu
varliklarin cins, miktar, ozellik ve durumlarini gosteren fatura,
bordro, makbuz, ilmiihaber ve senetleri Bankaya teslim etmeyi
Musteri taahhit etmektedir.

19.3.2. Banka rehnedilen veya rehin edilmis sayilan mal, hak ve
alacaklara iliskin belgelerin; varliklarini, gegerliliklerini ve sair
durumlarini arastirmak zorunda olmayip, bunlara iligkin tlm
sorumluluklar MUsteriye aittir.

19.3.3. Musterinin Banka nezdinde bulunan veya ileride
bulunacak her turli varliklari bu Sézlesme ile rehinli olmakla birlikte,
rehni i¢in ayrica gerekmesi veya Bankanin talebi halinde, her bir
rehin islemi igin lizumlu sdzlesme ve sair belgeleri de imzalayip
Bankaya vermeyi Misteri taahhit etmektedir.

19.4. Hesap Rehni S6zlesmesi

Musteri, Kefil ve diger imza sahipleri, Bankaya karsl dogmus ve
dogacak olan tim borclarinin (heniiz muaccel olmasa da tim
risklerinin) teminatlarindan birisi olarak, Banka nezdindeki mevcut
veya ileride agllacak ve/veya diger Bankalar nezdindeki hesaplarini
ve bu hesaplardaki nakitlerin tamami ile kar paylarini ve sair
getirilerini, bu hesaplara tevdi edecedi ¢ek, bono ve bunlarin
tahsilinde bedellerini (nakitleri dogrudan alacaga mahsup edebilme
yetkisi ile) Banka lehine rehnetmis, Banka da rehni kabul etmistir.
Hesaplardan, Bankanin onayi ile zaman zaman para cekilip,
yatirilsa da, bu durum rehnin gegerliligini etkilemez ve Bankanin
rehin hakkini haleldar etmez.

19.5. Miisterinin Tiim Varliklan Uzerinde Bankanin Hapis,
Takas, Virman, Mahsup Hakkinin Bulunmasi

19.5.1. Musterinin, Banka nezdinde bulunan veya bulunacak her
turld tasinir, tasinmaz, hak, alacak ve sair varliklar, Bankaya rehinli
ve teminat kapsaminda olsa da, bu varliklar izerinde ayni zamanda
Bankanin hapis, takas, mahsup ve virman hakki bulunmaktadir.
Mahsup, takas, virman islemleri igin Misterinin borclarinin muaccel
olmasi gerekmez.

19.5.2. Takas, mahsup, virman ve sair haklar sadece Bankaya ait
olup, Misterinin bu Sdzlesme, bundan 6nce imzaladigi velveya
bundan sonra imzalayacag! sozlesmelere istinaden kullandigi ve
kullanacadi  finansmanlardan/kredilerden  dogan  borclarin,
Bankandan olan muaccel alacaklari ile takas ve mahsup etme
hakkinin bulunmadigini, bu hakkindan feragat ettigini Misteri kabul
ve taahht etmektedir.

19.1.1. Customer agrees and undertakes to pledge in favor of the Bank
securities all kinds of immovables, bills representing commodities,
stocks, bonds, promissory notes, the hill of lading and other securities
in all quantities and qualities and all kinds of rights and receivables in
term-on demand, current, participation and other all kinds accounts and
immovables.

19.1.2. Banks is not obliged to examine and determine goods, rights
and receivables pledged or considered as pledged or review
documents and validity of related documents.

19.2. Assets Vested in the Bank Being Pledged

19.2.1. Customer accepts in advance that the Bank has the right for
pledge, lien, retention, virement and remittance on all valuable
documents and fees, bonds, shares and their dividends and coupons,
gold and all kinds of goods (goods) including receivables, foreign
currency and TR current / participation accounts and dividends and
other ancillaries, blocked accounts, cash accounts, safe deposit
boxes, remittances received or to be received in their favor, bills
representing goods, checks, policies, bonds, bill of lading even if they
are given for collection, commodities due/futures found in all of the
Bank's headquarters and all branches whatever the reason.

19.2.2. Pledge has been established on all of these assets on behalf of
the Bank, and for the receivables arising from credits or transactions
considered as credits arising from the Agreement and from reasons
having relationship directly or indirectly in the Bank's headquarters and
all branches and this Agreement is a pledge agreement between the
Agreement parties.

19.3. Pledge and Issuance of Certificates of Assets related to
Pledge

19.3.1. According to the characteristics of the asset subject of pledge,
the Customer undertakes to give to the Bank invoice, payroll, receipts,
temporary receipts and bills showing quantity, type, characteristics and
status of the assets subject of pledge.

19.3.2 The Bank is not obliged to investigate the validity, existence and
other conditions of goods, the documents relating to the rights and
claims; assets pledged or considered as pledged, all responsibilities for
them belong to the Customer.

19.3.3. Although all types of assets of the Customer in the Bank and to
be there in the future are pledged with this Agreement, the Customer
undertakes to sign and give upon the request of the Bank, agreements
and other documents required for pledge or necessary for each pledge
transaction .

19.4. Account Pledge Agreement

The Customer, guarantor and other signatories have pledged, as one
of the guarantees for all the debts arisen/shall arise to the Bank (all
risks but yet not matured) their accounts available or shall be opened
in the future at the Bank and / or accounts in other banks, all the cash
in these accounts and dividends, and other returns, check, bills
deposited to these accounts, and the costs of their collection (with the
authority to be able to directly offset for receivables) in favor of the
Bank, and the Bank accepted the pledge. Although money is withdrawn
or deposited from time to time from/to the accounts with the approval
of the Bank, this does not affect the validity of the pledge and does not
prejudice the right of lien of the Bank.
19.5. Bank's Retention, Exchange, Virement, Offset Rights on All
Assets of the Customer

19.5.1. Although Customer's all movable, immovable, rights,
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20. KEFALET SOZLESMESI

20.1. Kefaletin Kapsami ve Kefalet
Kurulmasindan Onceki Borglardan Sorumluluk
20.1.1. Bu Sozlesmede imzasi olan Kefil, Misteri ile Banka
arasindaki nakdi ve gayrinakdi bitiin krediler, kredi sayilan iglemler
veya sebeplerden dolayi Miisterinin Bankaya karsi dogmus ve/veya
bundan sonra ishu Sdézlesme veya sair s6zlesmelere istinaden
dogacak tim borglarindan sorumludur. Kefil, gayrinakdi krediler ile
kanunen gayrinakdi kredi sayilan kredi borg ve risklerine iligkin
bedellerin Banka nezdindeki hesaplara depo ediimemesinden de
sorumlu olup, Bankanin talebi halinde s6z konusu bedelleri derhal,
nakden ve defaten Banka nezdindeki hesaplara depo edecegini,
gayrikabili riicu kabul, beyan ve taahhiit eder.

20.1.2. Kefilin sorumlulugu, mevcut borglar bakimindan isbu
Sdzlesmenin imzalanmasi; bundan sonra dogacak borglar
bakiminda ise Musterinin Bankaya borclanmasi ile birlikte
dogacaktir.

20.1.3. Bu Sozlesme ile kefil olunan krediler veya kredi sayilan
islemlerle ilgili anapara, akdi kér payi, gecikme cezasl, vergi, harg,
resim, fon, masraf, avukatlik tcreti, prim, temerr(it halinde yasa ve
sOzlesme gere§i O6denmesi gerekecek feriler; bor¢ ve
yukimlUltklerin vadesinde yerine getiriimemesi; Yasa ve sair
mevzuatin kefaletin kapsamina dahil olacagini belirttigi borclar ve
Misterinin Bankaya kargi dogmus ve dogacak tlim borglari
kefaletin kapsamina dahildir.

20.1.4. Kefil, Bankaca kredi veya kredi sayilan islemleri nedeniyle
dogmus borglarin birden fazla temdit edilerek uzatimasi,
taksitlendirilmesi, yeniden yapilandiriimasi, borg igin verilmis
teminatlarin kismen veya tamamen geri verilmesi, fek edilmesi;
kendisi digindaki diger kefil, avalist, garantdr ve sair kisilerin ibra
edilmesi hallerine pesinen muvafakat ettiginden kefalet, temdit
edilen borglari, taksitleri ve bunlara iliskin her tirli feri borglari da
kapsamaktadir.

20.1.5. Kefilin sorumlulugu, Musterinin Bankaya karsi isbu
Sozlesmenin  imzalanmasindan  6nce  imzalamis  oldugu
sOzlesmeler nedeniyle dogmus, mevcut borglari da kapsar.

20.2. Kefilin Sorumlulugunun Niteligi

20.2.1. Kefil, Musteri ve diger kefillerle birlikte, miteselsil kefil ve
musterek borglu sifatiyla borglu oldugunu; hatta bu Sézlesme
hikimlerinin ifasl, taahhtit ve borglarin yerine getirilmesi/édenmesi
icin, aynen borglu gibi her birinin digerinin borcuna ayni zamanda,
ayri ayri olarak ve Sozlesmedeki ylkimlilikler tim kefiller igin
aynen gegerli olmak (izere, mUsterek borclu ve mlsterek miteselsil
kefil sifatiyla sorumlu oldugunu kabul ve taahhiit etmektedir.
20.2.2. Kefil, sorumlulugunun onceki fikra esaslari dahilinde, ayni
zamanda diger kefil ya da kefillere kefil olmay1 da kapsadigini kabul
ve taahhit eder.

20.2.3. Musterek borglu ve miteselsil kefil sifati ile imzasi bulunan
Kefil ve diger kisilerin yukimlGltkleri diger musterek borglu ve
miteselsil kefillerden bagimsiz olup, Borglar Kanunu m.587/4 de
tanimlanan bagimsiz birlikte kefalet niteligindedir; bunun aksine
olan kefalet hiukumleri (kanuni hak olsa da) isbu Sézlesme ve
kefalet iligkisi bakimindan uygulanmayacaktir. Bankanin Misteri,
Kefil ve sifati ne olursa olsun borclularin timine birden veya
diledigine veya dilediklerine, borcun tamami igin bagvurma hakki
bulunmaktadir.

Sozlegmesinin

receivables and other assets present or to be in the Bank, are pledged
and within the scope of the Bank as collateral, at the same time, the
Bank has also Retention, Trade, Virement, Offset Rights on these
assets. For offsetting, exchange, remittance transactions, there is no
need for customers to be mature.
19.5.2. Exchange, offset, remittance and other rights are only related
to the Bank, the Customer accepts and undertakes that he does not
have exchange and offset right for the debts arising from this
Agreement and financing / credits he has used and shall use regarding
the agreements signed before and/or after, with the receivables due
and payable from the Bank, and that he waives from this right.

20. SURETY AGREEMENT

20.1. Scope of Surety and Responsibility for Debts before
Establishment of the Surety Agreement

20.1.1. The Guarantor whose signature is affixed in this Agreement, is
responsible for all debts of the Customer which has incurred against
the Bank for all cash and non-cash credits, transactions considered as
credits or reasons between the Customer and the Bank and/or shall
incur pursuant to this Agreement or any other agreements. The
Guarantor is responsible for not depositing the amounts relevant to
non-cash credits, legally considered non-cash credits, credit debts and
risks legally considered as non-cash credits to the accounts at the
Bank and irrevocably accepts, declares and undertakes to deposit the
subject amounts to the accounts at the Bank immediately, in cash and
at once upon the Bank’s request.

20.1.2. Guarantor's liability born by signing of this Agreement in terms
of existing debts; and as the Customer owes the Bank in terms of debts
to arise afterwards.
20.1.3. Principal, contractual dividend, penalty, tax, charge, duties,
funds, costs, attorneys' fees, premium, related to credits or transactions
considered as credit that are guaranteed, ancillaries to be paid as
required by law and contract in the event of default, failure to fulfill the
terms of the debts and liabilities in time, liabilities stated by the law and
other legislation that will be included in the scope of the surety and all
liabilities of the Customer to the Bank are included in the scope of
surety.

20.1.4. As Guarantor consents in advance for extending the debt
arising from credit and transactions considered as credit more than one
time, installment, restructuring, fully or partially return of collateral for
debt, to release, the acquittance of other guarantor, avaliste,
guarantors and other persons outside himself, surety includes
extension on the credits, installments and all kinds of ancillary debts
related to these.
20.1.5. Guarantor's liability includes the present debts against the Bank
arising from the agreements he has signed before the signing of this
Agreement.

20.2. Nature of the Guarantor's Liability

20.2.1. Guarantor accepts and undertakes that he is a debtor together
with the Customer and other guarantors, in the capacity of a joint
guarantor and joint debtor; even for fulfillment of the provisions of this
Agreement and the fulfillment of the commitments and obligations /
payment, he is responsible as joint debtor and joint severally guarantor
and at the same time responsible for each other's debts as a debtor.
20.2.2. Guarantor, within the principles of the previous paragraph,
accepts and undertakes that his responsibility includes also acting as
a guarantor to other guarantor and guarantors.
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20.3. Miisteri Hakkindaki Tiim Hiikiimlerin Kefil Igin Gegerli
Olmasi

20.3.1. Bu Sozlesmenin, sorumlulugun baglamasi, borcun
odenmesi, bor¢c ve sair yukumluliklere uyulmasi; uyulmamasi
halinde muacceliyet, temerrit basta olmak U(zere, Misteri
bakimindan uygulanan ve kefalete iliskin kanunun emredici
hikimlerine agik¢a aykir olmayan maddelerinin tamami, Kefil
hakkinda ve kefaletten kaynaklanan borglar icin de aynen
gecerlidir.

20.3.2. Sbzlesmede Musteriyi sorumluluk altina sokan tim
hikimler, Kefil igin de aynen gegerli oldugundan Misteri kelimesi
bu anlamda Kefili de ifade etmektedir.

20.3.3. Borcun Misteri icin muaccel olmasi halinde, baskaca bir
isleme lizum olmaksizin Kefil igin de muaccel olacagi hususunda
taraflar mutabiktirlar. Kefil igin ayrica hesap 6zeti, hesap kat ihtari
ve sair bildirime 1Gzum bulunmamaktadir.

20.4. Kefilin Muvafakat Ve Diger Taahhiitleri

20.4.1. Bankanin borglari taksitlendirmesi, teminatlari tamamen
ve kismen geri vermesi, fek veya terkin etmesi, teminatlarin
zamanasimina ugramasi, Misteri, diger Kefil, avalist, garantor ve
sair borglulari veya mirasgilarini ibra etmesi veya bunlarla ilgili
hakkindan vazgecmesi, feragat etmesi, sulh olmasi ve benzeri
Msteri yararina olan ve fakat agikga/kasten Kefil aleyhine olmayan
is ve islemlere Kefil pesinen ve gayrikabili ricu muvafakat
etmektedir. Bu nedenle Bankanin agikca/kasten Kefil aleyhine
hareket ettigi kanitlanmadikga Bankanin Kefile karsi hicbir
sorumlulugu olmayacak, Kefilin borcu ve kefaleti aynen devam
edecektir.

20.4.2. Kefil, teminata alinan ve fakat ddenmeyen senetlerin,
bedelli ya da bedelsiz olarak Musteriye veya ilgilisine iade
edilmesine pesinen muvafakat etmis olup; bu gibi hallerde
durumunun agirlastirildigini ileri siremez.

20.4.3. Banka, Musterideki tlim alacaklarini tahsil etmedikge Kefil,
(halefiyet yolu ile de olsa) uhdesindeki MUsteriye ait senet, teminat
ve sair haklarina dayall olarak Musteriye miracaat etmeme ve
bunlari Bankaya devirle ylkimlUdr.

20.4.4. Borcun teminati olarak rehin ve sair teminatlar olsa dahi,
Banka Kefile dogrudan dogruya miracaat edebilir.

20.4.5. Kefil, Bankanin ayni, sahsi ve sair tim teminatlarin kismen
veya tamamen iadesi, terkin veya fekki, ibra, sulh ve sair surette
yaptigi iglemler ve teminatlarin zayi olmasi gibi nedenlerle
durumunun agirlastigini ileri strerek, Bankaya karsi herhangi bir
hak, istek ve iddiada bulunamayacak ve sorumluluklarini yerine
getirmekten kaginamayacaktir.

20.4.6. Borcun Kefil tarafindan kismen &denmesi halinde,
Msterinin her ne sebeple olursa olsun dogmus ve dodacak tim
borglari tasfiye oluncaya kadar Banka mevcut ve olabilecek tlim
teminatlari elinde tutmaya devam edebilecek, Kefil teminatlarin
kendisine veriimesi ve sair sekilde teminatlarla ilgili hicbir talepte
bulunmayacak ve bu konuda herhangi bir iddia, itiraz ve talep hakki
olmayacaktir.

20.4.7. Banka alacaklarinin tamamen tahsilinden sonra, borcun
kismen veya tamamen Kefil tarafindan édenmesi ve Kefilin en geg
bir ay icinde yazili talepte bulunmasi kaydi ile Kefilin yaptigi
odemeyle sinirli miktardaki teminatlari Kefile verebilir. Teminatlarin
Kefile verilmesine dair tim masraf, vergi, har¢ ve sorumluluklar

20.2.3. The liabilities of the Guarantor and those who have signature
as joint debtor and the consecutive guarantor are independent of the
other joint debtor and joint guarantors undersigned, it is in independent
guarantee nature according to Code of Obligations art.587 / 4; On the
contrary the surety provisions shall not be applied regarding this
Agreement and surety (though they are statutory rights). Bank is
entitled to apply for the entire debt for the debtors such as Customer,
guarantor and whatever when it wishes.

20.3. Validity of All Provisions Related to the Customer for
Guarantor

20.3.1. Primarily the beginning of the responsibility, payment of the
debt, to comply with the debt and other obligations, in failure of
compliance maturities, default and all the articles of this Agreement
which are not clearly contrary to the mandatory provisions of the law
on surety are valid for the debts arising from the surety and the
Guarantor.

20.3.2. All provisions in the agreement which put the Customer under
responsibility are also valid for the Guarantor, the word Customer
represents also the Guarantor in this regard.

20.3.3. In case of debt becomes due for the Customer, the parties
agree that it will be due and payable in respect of the Guarantor without
need for further processing. The account summary, account closing
notice and other notifications for the Guarantor are not required.
20.4. Guarantor's Consent and Other Commitments

20.4.1. Guarantor consents irrevocably and in advance that the Bank’s
debt installments, to give back guarantees fully and partly, to cancel or
delete, expiration of the guarantees, to release the Customer, the other
Guarantor, avaliste, guarantor and other borrower or the heirs of or
waiver of related rights, renunciation, have peace and processes and
transactions in benefit of Customer but which are not
clearly/deliberately against the Guarantor. Therefore, unless it is
proven that the Bank expressly /intentionally acts against Guarantor,
the Bank will have no responsibility against the Guarantor, the
Guarantor's liability and surety will remain the same.

20.4.2. Guarantor consents in advance the bills taken as collaterals but
not paid, to be returned to the Customer or related persons with charge
or free of charge; and he cannot suggest that such cases aggravated
the situation.

20.4.3. Unless the Bank collects all receivables of the Customer (even
with a succession), the Guarantor is responsible not to apply the
Customer for securities, collateral and other rights, and to transfer them
to the Bank.

20.4.4. Even if there are pledges and other securities as collateral for
the debt, the Guarantor can be applied directly by the Bank

20.4.5. The Guarantor, by asserting the return of in-kind, personal and
other guarantees partially or totally by the Bank, loss of the
transactions and guarantees and reimbursement or cancellation,
acquittal, settlement and other ways have aggravated the situation,
cannot demand claims, objections, requests and assertions regarding
the collaterals and can not avoid fulfilling his responsibilities.

20.4.6. If the debt is paid in part by the Guarantor, until the Customer's
current and future debts are liquidated, Bank can continue to hold all
the guarantees in hand, the Guarantor cannot claim regarding the
guarantees to be given to himself and in other demands, he shall have
no right for assertion, appeal or demand.

20.4.7. After the Bank fully collects its receivables, provided that the
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Kefile aittir. Teminatlarin zamanagimi, hak distriici stireden veya
teminat konusu varliklarin zayiinden sonra talep edilmesi halinde
Bankanin higbir sorumlulugu olmayacaktir. Kefilin 6deme yaptigi
tarinten itibaren en geg bir ay iginde teminatlari talep etmemesi
halinde Banka, Kefile ayrica bir bildirimde bulunmadan teminatlari
Musteri, diger Kefil veya ilgilisine iade edebilir.

20.4.8. Bankanin, kefalet konusu borg ile ilgili olarak tam bir
hareket serbestligine sahip oldugunu, kefaletle karsilanmayan
alacaklarini dncelikle tahsil etmesini kabul ettigini, Bankanin diger
rehin, ipotek, garanti taahhidi, kefalet, kabul, aval sair ayni ve
sahsi teminatlardan dilediklerine basvurma hakkinin bulundugunu,
Bankanin bunlari bir veya birden cok kere degistirme, temdit etme,
bunlardan vazge¢me (fek, iade vs.) veya ibra etme, borcu
taksitlendirme ve sair bigimde yeniden yapilandirma konusunda
tam bir serbestiye sahip oldugunu Kefil pesinen kabul etmistir.
20.4.9. Bankanin Musteriye surekli veya araliklarla kredi
kullandirmasi, kullandirlacak kredilerin sirekli veya arizi olarak
temdit ve tecdit edilmesi hallerinde Kefilin sorumlulugu aynen
devam edecek olup, Kefil bu iglemlerin durumunu agirlastirdigi
gerekgesi ile itrazda bulunmayacaktir. Kefalet, Miisteriye
kullandirilacak her kredi i¢in aynen gegerlidir.

20.4.10. Kefilin ayrica muhatap, kesideci, ciranta, avalist sifat ile
senet imzalamasi durumunda, senetlerden kaynaklanacak
yukumlullikleri ayrica gecerli olacaktir.

20.4.11. Kefil, maliki bulundugu ve bulunacagi tasinmazlari,
isletmeleri, gok dederli taginir, alacak ve sair haklari ile ilgili olarak
Uglncu kisilerle, Banka alacaklarini tehlikeye duslrecek bigimde,
rehin, ipotek, temlik ve sair tasarruflarda bulunmayacagini, aksi
takdirde Bankaya tasarrufa konu iglem miktari kadar tazminat
(cezai sart) 6demeyi kabul ve taahhiit eder.

21. SENETLER

21.1. Kambiyo Senetlerinin Borcun Tabhsili igin Verildiginin
Kabulii

21.1.1. Musteri, Banka ile olan iligkilerinde dogmus ve dogacak
borglarinin édenmesini temin zimninda kambiyo senetlerini, borglu
veya diger senet borglusu sifati ile imza ederek Bankaya vermeyi,
Banka tarafindan ileride talep edilmesi halinde de yeni kambiyo
senetleri vermeyi, isbu kambiyo senetlerine muteber kabul edilecek
avalistlerin aval vermelerini temin etmeyi de kabul ve taahhit eder.
21.1.2. Musteri, Bankanin talep ettigi miktar ve nitelikteki kendi
mUsteri senetlerini ciro ederek Bankaya devretmeyi taahhiit eder.
21.1.3. Bankaya verilen senetlerden herhangi birinin vadesinde
odenmemesi, muacceliyet hallerinden herhangi birisinin varligi
veya bu maddedeki sartlardan herhangi birinin gergeklesmesi
halinde, senetlerin timi muacceliyet kesbeder ve diger teminatlarin
bulunmasi halinde dahi herhangi bir ihtar, ihbar, protesto
kesidesine ve sair bir islem gergeklestirmeye hacet kalmaksizin
Banka, vadeli kambiyo senetlerinin vadelerini beklemeksizin,
vadesiz kambiyo senetlerinde ise igbu kambiyo senetlerine diledigi
vadeyi koyarak ciro ile tedavile gikarabilecek veya derhal takibe
girisebilecektir.

21.1.4. Misteri ile Sézlesme veya senetteki diger imza sahipleri,
bu Sozlesmenin ayni zamanda Tlrk Ticaret Kanununun agik
policeyi diizenleyen maddesi ile bono ve ¢ek bakimindan bu
maddeye atif yapan sair hiik(imleri geregi, agik bono, agik polige ve
aclk cek icin Bankaya verilen donllemez bir yetki anlaminda

debt s partially or fully paid by the Guarantor and the Guarantor makes
a written request within a month, guarantees limited to an amount of
payment made by the Guarantor may be given to the guarantor. All
costs, taxes, duties and responsibilities regarding the guarantees to be
given to the Guarantor belong to the Guarantor. When the guarantees
are demanded after expiration, right-down period and after the loss of
assets or collateral, the Bank will have no liability. If the collaterals are
not demanded within one month from the date of the Guarantor's
payment, Bank may return the collaterals to the Customer, other
Guarantor or to the related person without notification.

20.4.8. The Guarantor accepts in advance that the Bank have full
freedom of movement regarding debt of guarantee issue, it can collect
the debts which are not met by the surety, the Bank has the right to
apply any of mortgage, guarantee commitment, guarantees,
acceptance, hills of exchange and the guarantees in-kind and personal
guarantees, the Bank has the right to change them once or multiple
times, to extent, withdraw them (cancel, return, etc.) or release,
installment and other forms of restructuring the debt.

20.4.9. In the event that Bank making use of credits by the customers,
either continuously or intermittently, the extension or novate of the
credits continuously or occasionally, the Guarantor will have the same
responsibilities, the guarantor will not make an appeal on the grounds
that aggravate the status of this process. Surety is equally applicable
to each credit that will be made available for the Customer.

20.4.10. Guarantor's further signing of securities with a ftitle of
interlocutor, drawer, endorser, avaliste, his liabilities arising from
securities will also be effective.

20.4.11. The Guarantor accepts and undertakes that he shall not
pledge, assign, mortgage or make other savings of his immovables,
valuable movables receivables and other rights he owns or shall own
to third parties so as to endanger the bank’s receivables otherwise to
pay the amount of the underlying transaction savings to the Bank (
penal clause).

21. SECURITIES

21.1. Acceptance of Securities of Exchange are given for Debt
Collection

21.1.1. Customer accepts and undertakes that in order to ensure the
payment of the current and future debts arising from the relationship
with the Bank to give to the Bank by signing the securities of exchange
as debtor or other securities debtor, if requested in the future by the
Bank, to give new securities of exchange, to provide the avaliste that
will be considered valid and effective to present these securities of
exchange.

21.1.2. The Customer undertakes to transfer the bill of securities of his
customers to the Bank by endorsing the quantity and quality demanded
by the Bank.
21.1.3. Bank, in the event of one of the securities issued to the Bank
are not paid on maturity., the presence of any maturities or if any one
of the conditions in this Article is realized, all of the securities become
due and payable and even if there are other guarantees, without any
warning, notice, incontinence segment and other protest transaction,
Bank, without waiting for the maturity of terms of securities of exchange
and in demand negotiable securities, putting the term it wishes, can
put in circulation with a turnover or able to initiate proceeding
immediately.

21.1.4. The Customer or other signatories in the Agreement or
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oldugunu; bu nedenle Bankaya verdikleri kambiyo senetlerinin bu
hikimlere istinaden doldurulup Banka tarafindan
kullanilabilecegini de kabul ve taahhiit ederler.

21.1.5. Senetler hangi amagla verilmis olursa olsun, Banka tahsil
edilen senet bedellerini istedigi takdirde Musteri hesabinda tutmaya
veya ayri bir rehinli hesaba aktarmaya, orada tutmaya veya
dogrudan borca mahsuba yetkilidir.

21.2. Senetlere, Bedellerine ve Sair Hususlara iliskin Miisteri
Yiikiimliiliikleri

21.2.1. Senet bedellerinin 6denmesi Musteri tarafindan garanti
edilmistir. Bu nedenle nitelik, amag ve ne sekilde devredildigine
bakilmaksizin vadesinde ddenmeyen senetlerin karsihgr Musteri
tarafindan derhal Bankaya 6denecekir.

21.2.2. Musteri tarafindan Bankaya hangi amag¢ ve sekilde
devredilmis olursa olsun tlim senetlerle ilgili olarak haberlesme,
protesto ve sair masraflar ile dogacak vergi, fon, harc ve sair mali
yukumlulikler Musteriye aittir. MUsteri, bunlarin yani sira ayrica
tahsil komisyonu, Ucret ve bunlara ait vergiler ile sair giderleri de
odemek zorundadir.

21.2.3. Banka diledigi takdirde, her tirlii masrafi Misteriye ait
olmak (zere teminat amacli olarak verilen senetler dahil tim
senetler icin yurt icinde veya yurt disinda icra takibi, dava ve sair
tim yasal islemlerini yapabilir. Banka, senetler hakkinda icra, dava
ve sair iglemler ile ilgili olarak yaptig1 masraflar, vergiler, avukatlik
ucretleri, yargilama masraflari ile odenen/6denecek bedelleri
Musteri hesabina resen borg kaydetmeye yetkilidir.

21.2.4. Senetlerin ne sebeple olursa olsun Miisteriye veya
ilgilisine iadesinin, <senet bedellerinin ddendigi ayrica 6deme
makbuzu ile teyit edilmedikge> senet bedelinin 6dendigi anlamina
gelmeyecegini ve bu yonde karine olusturmayacagini Musteri
pesinen kabul etmistir. Senet bedelinin ddendigi ancak Banka
kayitlari ile ispat olunabilir.

21.2.5. Senetlerdeki diger imza sahiplerinin, imza sahteciligi,
tahrifat veya sair bir sebeple Bankandan talep edebilecekleri zarar
ve ziyan, mahkeme masrafi, icra inkar tazminati, sair tazminat,
avukatlik dcreti ve sair bedellerden Misteri Bankaya karsi sorumlu
olup; bu bedeller Miisteri tarafindan Bankaya derhal ve nakden
odenecektir. Banka bu sebeple 6dedidi bedelleri Misteri hesabina
resen borg kaydina yetkilidir.

21.2.6. Musteri imzasini taglyan senetlerde baska borglu, ciranta,
kefil, aval, muhatap gibi borca ve senedin sorumluluguna istirak
edenlerden herhangi biri borg ddemeyi keser, konkordato, iflas,
iflasin ertelenmesi, yeniden yapilandirma talebinde bulunur, &ldr,
protesto edilir veya Bankaca herhangi bir sebeple lizum gérilirse
(senedin ve borcun vadesi gelmese dahi) Bankanin ilk talebinde
kabule sayan baska senetler ve imzalar vermeyi veya tasinir ve
tasinmaz teminat gostermeyi veya alacagin hepsini derhal ve
tamamen 6demeyi Musteri kabul ve taahhit eder.

21.2.7. Banka elindeki senetleri diledigi zamanda, diledigi kisilere
ciro edebilir. MUsteri, Bankaca ciro edilen senetlerin tutarini
vadelerinde senet hamiline ve/veya Bankaya ddemeyi kabul ve
taahhiit eder.

21.3. Bankanin Senetlerle ligili Islemler Nedeni ile Yetki Ve
Sorumlulugu

21.3.1. Bankaya Msteri tarafindan verilen senetlerin, bedellerinin
tamamen veya kismen tahsili icin, tahsil ve takip iglemlerinin

securities accept and undertake that this Agreement is, pursuant to
also of Turkish Commercial Code's article arranging securities and
checks and in terms of other provisions that have cited this article, it
means an irrevocable authority given to the Bank for open bond, open
policy and open check; so bill of exchanges will be filled with reference
to this provision and can be used by the Bank.

21.1.5. For shares given for a purpose whatsoever, if the Bank wants
the stock price to be charged, it is authorized to keep it in the
Customer's account or to transfer to a separate account pledged or
directly offset the debt.

21.2. Customer’s Obligations Related to Securities, Costs and
Other Matters

21.2.1. Payment of securities is guaranteed by the Customer.
Therefore, the amount of the provision of the securities not paid on
maturity will be paid immediately by the Customer to the Bank
regardless of their nature, purpose and the way they are transferred.
21.2.2. Regardless of the way and purpose they are transferred to the
Bank by the Customer, communication, taxes and other costs and
liabilities such as protest, funds, fees and other financial obligations will
be borne by the Customer. Customer must pay as well as charged
commission, fees and other ancillaries with their corresponding taxes.
21.2.3. If the Bank desires, it may make enforcement proceedings,
suits and all other legal actions within the country or abroad for all
securities including securities given for purpose of collateral, provided
that all the costs belong to the Customer. The Bank is authorized to
debit taxes, attorney's fees, costs and ancillaries previously paid /
payable fees related to litigation and other actions for the Customer's
account.

21.2.4. Regardless of the reason the return of the securities to the
Customer or the relevant < unless the payment of securities paid
separately confirmed with receipt of payment> will not mean that the
payment of the bill price is made and will not create a presumption in
this direction has been accepted by the Customer in advance. But it
can only be proved with the bank records that the payment of securities
is made.

21.2.5. The Customer is responsible to the Bank regarding damages,
court costs, enforcement denial compensation, other compensation,
legal fees and the other costs, loss and damages which may be
demanded by other signatories in the securities, for signature forgery,
tampering damage or other reason; these costs will be paid by the
Customer immediately and in cash to the Bank. The Bank is authorized
to debit fees it paid for this reason to the customer's account.

21.2.6. If other borrowers, endorser, guarantor, securities of exchange,
any of those involved in the responsibility for the debt as interlocutor in
the bill bearing the Customer signature stop debt payments, demand
composition with creditors, bankruptcy, postponement of bankruptcy,
restructuring, die, are protested or if the Bank for any reason deems
necessary (even if maturity of the bill and debt does not come), the
Customer accepts and undertakes to give other securities and
signatures acceptable on the Bank's first request, show real estate or
movable as collateral or pay immediately and in full all the receivables.
21.2.7. The Bank can endorse the securities in hand at any time, to
people it desires. The Customer accepts and undertakes to pay the
amount of endorsed securities to bearer and / or the Bank in their terms.
21.3. Bank’s Authority and Responsibility for Transactions of
Securities
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yapilmasi ya da Miisteriye iadesi konusunda Banka tam bir hareket
serbestisi ve yetkiye sahiptir.

21.3.2. Misteri veya Misteri borcu igin Uglincil kisiler tarafindan
Bankaya verilen senet bedelleri ile ilgili faiz ve sair ferilerin tahsil
edilmemesi, Bankanin faiz ve sair feriler icin talepte
bulunmamasindan Banka sorumlu olmayacaktir.

21.3.3. Senetlerin Musteri disindaki borclulara iadeleri, yerlerine
yeni senet alinmasindan dolayr Bankanin  sorumlulugu
olmayacaktir. Misteri senetlerin iadesi ile degistiriimesine pesinen
muvafakat etmistir.

21.3.4. Bankanin talebi ile Misteri tarafindan verilen senetler
istenilen niteliklere sahip olsalar dahi Banka bunlari kabul edip
etmemekte serbesttir. Misterinin bu nedenle higbir surette itiraz ve
iddiada bulunma hakki yoktur.

21.4. Muacceliyet S6zlesmesi Hiikmiinde Olmasi

Bu Sé6zlesmenin muacceliyet ve temerriide iliskin maddelerinde yer
alan durumlar ile isbu ana madde bashgr altinda sayilan
sebeplerden herhangi birisinin olusmasi halinde senetlerin timu
muacceliyet kesbeder, bu nedenle ayrica herhangi bir ihtar ve
ihbara hacet kalmaksizin Banka, vadeli senetlerinin vadelerini
beklemeksizin, vadesiz senetlere diledigi vadeyi koyarak bedellerini
talep etmeye, ciro ile tedavile ¢ikarmaya ve édenmemeleri halinde
ise tlim yasal islemleri yapmaya yetkili olup, bu Sézlesme senetlerin
muacceliyeti i¢in bir muacceliyet sézlesmesi hlikmiindedir.

22. SIGORTA

22.1. Sigorta Edilecek Kiymetler ve Yapilacak Sigortalar
22.1.1. Bu Sozlesmede yer alan krediler ile adi ve niteli§i ne
olursa olsun kullandirilacak diger tim kredilerin konusu olan mal ve
bunlara ait vesaik Msteri tarafindan sigorta ettirilecektir. Sigorta
poligelerinin Bankaya ibrazi mecburi olup, aksine davraniglar
Sozlesmeye aykirilik teskil eder.

22.1.2. Musteri, Banka uhdesinde bulunan ve bulunacak rehin ve
sair her tirli teminatlar ile teminat hikminde olan emtia, tasit,
makine, menkul kiymetler vb. gibi tm mal ve vesaiki de sigorta
ettirecektir.

22.1.3. Musteri, sigorta ettirilmesi gereken ve yukarida zikredilen
degerleri, gerekli her tirld risk unsurunu kapsayacak sekilde, tim
rizikolara karsi sigorta ettirecektir.

22.1.4. Banka sigortalanacak degerlerin, katilim sigorta sistemi
(tekafiil) seklinde faaliyet gdsteren bir sigorta sirketine sigorta
ettirilmesini sart kosabilir ve bu sart gerceklesmedikge krediyi
kullandirmayabilir.

22.2. Primlerin Odenmesi, Poligenin Devri, Zeyilname,
Yenilenme ve Miigterinin Diger Yiikiimliilikleri

22.2.1. Sigorta yapilmasi ve primlerin 6denmesi yukimluligu
Musteriye aittir. Ancak Banka igin bir zorunluluk olmamak kaydi ile
Banka dilerse sigorta iglemini yaptirmaya yetkilidir. Bankanin
dogrudan dogruya sigorta yaptirmasi, yapilan sigorta primlerinin
Musteri tarafindan 6denmemesi ve sair hangi nedenle olursa olsun
Banka tarafindan Gdenecek sigorta primlerinden de Miusteri
sorumlu olup, Banka bunlari Misteri hesabina borg kaydetmeye
yetkidir.

22.2.2. Misteri, bir zeyilname ekinde Misteri veya Ugincu kisiler
lehine yapilmig sigorta policelerini ciro etmek, ettirmek veya sair
suretle Bankaya devrini de derhal saglayacaktir.

21.3.1. For the securities issued by Customers to Banks, for fully or
partially charging the fee, the Bank has full freedom and empowered to
make the follow-up process or to return to the Customer.

21.3.2. The Bank will not be responsible in failure of collecting the
interest and other ancillaries regarding the cost of securities given to
the Bank by the Customer or third parties for the Customer’s debt and
if the Bank will not demand the interest and other ancillaries.
21.3.3. The Bank will not be responsible for the return of the securities
to the debtors other than the Customer, or for the purchase of new
securities. The Customer consents in advance the return of the
securities to the Customer and changing.
21.3.4. Even if the securities given by the Customer upon request of
the Bank have the required qualifications , the Bank is free to accept
them or not. The customer has no right to appeal and to claim in any
way.

21.4. Being in the Power of Maturities Agreement

In the event of occurrence of circumstances stated in the articles of this
Agreement about maturities and default and in case of the occurrence
of any of the reasons listed under the main heading, all of the securities
become due and payable, therefore without necessity of any warning
and notification, the Bank, without waiting for the maturity of the term
securities, has the right to determine the term for sight securities and
to demand prices, to bring to circulation with endorsement, in the event
of their non-payment, to perform all legal action, this Agreement is a
maturities agreement for the maturities of the securities.

22. INSURANCE

22.1. Assets to be Insured and Insurances to be Performed
22.1.1. Goods for the credits in this Agreement and all other credits
whatever name and nature are and documents of these goods t will be
insured by the Customer. It is mandatory to submit insurance policies
to the Bank; contrary behaviors will constitute a violation of the
Agreement.

22.1.2. The Customer will insure all goods and documents such as
commodities, vehicles, machinery, securities, etc. that will be vested in
all kinds of pledges and other guarantees and held by the Bank.
22.1.3. The customer will insure the above-mentioned assets to cover
all types of risk necessary, and against all risks.

22.1.4. The Bank may require that the assets value to be insured by an
insurance company under the insurance contribution system (takaful)
and unless this condition is realized, may not provide the credit.
22.2. Payment of Premiums, Transfer of Policy, Addendum,
Renewal and Other Obligations of Customer

22.2.1. The insurance and payment of premiums are under the liability
of the Customer. However, provided that it is not an obligation for the
Bank, Bank is authorized to make the insurance process if it desires.
The Bank making the insurance directly, non-payment of the insurance
premiums by the Customer and insurance premiums to be paid by
Bank, whatever the reason is, the Customer is responsible also for the
insurance premiums to be paid by the Bank and Bank is authorized to
debit the Customer’s account.

22.2.2. The Customer will provide immediately the transfer to the Bank
the insurance policies made in an addendum attached for the Customer
or to third parties by endorsing and have endorsed or otherwise.
22.2.3. Liability of renewal of insurances expired belongs to the
customer, in this case the above provisions are applied.
22.2.4. Liabilities and consequences arising from not insuring the

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs02.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0033.09

[=] 73 (=]
(=]


mailto:kuveytturk@hs02.kep.tr

GENEL KREDi SOZLESMESI/GENERAL CREDIT AGREEMENT Sayfa-Page 41 / 51

22.2.3. Siresi biten sigortalarin yenilenmesi  yUkimlaligu
Musteriye ait olup, bu halde yukaridaki hukimler gegerlidir.

22.2.4. Mal veya vesaikin sigortalanmamasi, eksik bedelle
sigortalanmasi, sigortalarin yenilenmemesi, yanlis, eksik mukerrer
veya sahte sigortalama yapilmasi, sigorta siresi, yetersizligi,
sigorta tazminat bedellerinin tahsil edilememesi, sigorta sirketinin
ddeme glcline sahip olmamasi gibi sebeplerden dogacak
sorumluluk ve neticeler Musteriye ait olup, bu hususlardan dolay!
Bankanin hig bir sorumlulugu olmayacaktir.

22.2.5. Sigorta poligesinden dogan tazminat ve sair 6demeler
dogrudan Bankaya yapilacak olup, bu bedeller dncelikle Misteri
borcuna mahsup edilecektir; MuUsteri bunlar Uzerinde higbir
hakkinin olmadigini pesinen kabul ve taahhiit eder.

22.2.6. Sigorta sirketinin 6deyecegi tazminat miktarina Musterice
itiraz edildigi takdirde, Msteri sigorta sirketinin 6deyecegi tazminat
miktarini derhal Bankaya 0dedigi takdirde sigorta poligelerinden
dogan haklar Misteriye devredilebilir. Aksi takdirde Banka tazminat
miktarini sigorta sirketinden tahsile ve ibra vermeye yetkilidir.
22.2.7. Sigorta sirketi ile tazminat konusunda cikacak
anlasmazliklar nedeniyle Banka, Msteri veya sigortaci tarafindan
acllacak davalari Misteri takip edecek olup, dogacak dava ve takip
masraflari ddeyecegini; keza davaya/takibe Bankanin taraf olmasi
durumunda Bankanin &deyecegi tim masraflarin kendisine ait
olacagini; ayrica davanin aleyhe sonuglanmasi halinde Bankandan
herhangi bir istemde bulunmayacagini Musteri kabul ve taahhut
eder.

22.2.8. lithalat ve ihracat le ilgili islemlerin yapilmasi esnasinda,
vesikalar arasindaki sigorta poligesi, mallarin riskini kapsamiyorsa
ya da policenin hilkmi sona ermis ise, Banka mallari diledigi sekil
ve meblag ile prim ve sair masraflari Misteriye ait olmak (izere
sigorta ettirmek hakkini haizdir. Bu yetkiyi kullanmasi veya
kullanmamasi Bankay! sorumluluk altina sokmaz; Misteri bu
hususlara pesinen muvafakat etmistir.

22.2.9. Musteri, sigorta edilen gseylerin degerinin artmasi
nedeniyle sigorta bedelinin ¢ogaltimasina gerek gortllrse, artis
icin yapilan ilave policenin/zeyilnamenin Banka lehine olmasini; bu
gerek Musterice yerine getirilmedigi takdirde, prim ve masraflari
Musteriye ait olmak ve hesabina borg kaydedilmek Uzere Bankaca
ek sigorta yaptiriimasini pesinen kabul ve taahhit eder.

22.2.10. Sigorta poligelerinde rehinli alacakli (dain-i mdrtehin)
olarak Banka belirtimemis olsa dahi Musteri, sigorta bedellerinin
(tazminatlarin) tahsili konusunda Bankaya yetki vermis ve Bankay
vekil tayin etmistir. Bu madde Musteri ile Banka arasinda konuya
dair bir vekalet akdi ve ahzu kabz yetkisini havi gegerli bir
vekaletname hikmindedir. Banka bu maddedeki yetkisine
istinaden sigorta sirketinden her tirli talepte bulunabilir, tazmin
tutarlarini tahsil edebilir. Hasar halinde (dain-i mirtehin sifati
bulunmasa da) sigorta tazminati Bankaya ait olup, Musteri
tazminatin, sigorta sirketince vekil sifatiyla Bankaya 6denmesine
higbir suretle itiraz etmeyecegini, bu tazminat Bankaya olan borglari
tamamiyla kapatmaya yetmedigi takdirde, acik kalan borglari ayrica
derhal édeyecedini kabul ve taahh(t eder.

23. KOMISYON

23.1. Odenecek Komisyonlar

23.1.1. Bu Sozlesme uyarinca Banka tarafindan Musteri lehine
verilen teminat mektuplari, kontrgarantiler ile diger tim ilikiler,

goods and documents, insuring with a missing cost, failure in renewal
of insurance, incorrect, incomplete duplicate or fraudulent insurance,
the insurance period, inability, non-payment of insurance
compensation, lack of ability to pay of insurance companies belong to
the Customer, the Bank will not have any liability regarding these
issues.

22.2.5. Compensation and other payments arising from the insurance
policy will be made directly to the Bank, this amount will be setoff firstly
to the customer debt; Customer accepts and undertakes in advance
that he has no right on them.

22.2.6. If it is contested by the Customer on the amount of
compensation that insurance company will pay, if the Customer will pay
amount of compensation to the Bank immediately, the rights of
insurance policy may be transferred to the Customer. Otherwise the
Bank is authorized to charge and release the amount of compensation
from the insurance company.

22.2.7. Due to disputes arising on compensation with the insurance
company, the Customer will follow lawsuits brought by the Bank,
insurer or Customer , he will pay the costs of follow-up and lawsuit,
likewise if the Bank being the party of lawsuit/follow-up, the Customer
accepts and undertakes that all the expenses that the Bank will pay
shall belong to him; besides if the lawsuit results against, he will not
demand any claim from the Bank.

22.2.8. During the performance of procedures related to import and
export, if the insurance policies among the documents does not cover
the risk of the goods or the power of policy ends, the Bank has the right
to insure in the form and amount it desires and provided that premiums
and other costs belong to the Customer. To use or not to use this power
will not put the Bank under responsibility; the Customer has consent in
advance to this point.

22.2.9. If there is a need to increase the value of insurance which is
deemed necessary due to the increasing cost of insured, the Costumer
accepts and undertakes in advance that further increase of the policy /
addenda to be in favor of the Bank; unless these requirements are
fulfilled by the Customer, provided that the premium and of the costs
belong to Customer and debited to his account, the Bank to make
additional insurance.

22.2.10. Even if the Bank is not specified as the pledgee in insurance
policies (loss payee) the Customer has authorized the Bank about the
collection of insurance amount (compensation) and has appointed
Bank as deputy. This article has a provision of power of attorney valid
having collection and receipt power and power of attorney agreement
between the Customer and the Bank. Banks can make all kinds of
claims from insurance company pursuant to powers in this article,
collect the amount of compensation. In case of damage (even in the
absence of title of loss payee) insurance compensation belongs to the
Bank, the Customer accepts and undertakes that he will not appeal in
any way for the payment of the compensation to the Bank in its capacity
as deputy if this compensation is not enough, to close open debts
completely to the Bank immediately.

23. COMMISSION

23.1. Commissions Payable

23.1.1. In accordance with this Agreement, the commissions to be paid
regarding letter of guarantees given by the Bank in favor of the
Customer, counter-guarantees, all other relations, and commission
required to be paid regarding banking applications, domestic and
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bankacilik uygulamasi, yurt igi ve disi mevzuat ve diizenlemeler ile
Bankanin i¢ dlizenlemeleri geregi 6denmesi gereken ve gerekecek
tim komisyonlar Misteriye aittir.

23.1.2. Banka tarafindan kullandirilan krediler ve bunlara iligkin
islemler nedeni ile Banka tarafindan Musteri icin diger Banka,
gergek veya tiizel kisiler veya kuruluslara dogrudan dogruya veya
diger bankalardan alinarak verilen teminat mektuplari, aval,
kabuller, teyitler ve sair garanti taahhitleri, akreditifler ve sair
islemler nedeni ile diger bankalara 6denecek komisyonlar da
Musteriye ait olup, Bankanin bu nedenlerle muhabir veya diger
Banka veya kuruluglara yapacag édemeler Misteri hesabina borg
kaydedilecektir. Banka adina alinmig teminat mektuplari ve sair
islem ve belgelere ait olsa dahi, bunlar Miisteri lehine olarak veya
Musteri talimatina istinaden alinmigsa, komisyonlari Musteri
hesabina borg kaydedilecektir.

23.1.3. Teminatlar nedeniyle Musteri tarafindan Bankaya
ddenmesi gerekecek komisyonlar ile yine bu nedenlerle Banka
tarafindan diger Banka, kurulus ve kisilere verilecek komisyonlar da
isbu sdzlesme hiikiimleri cergevesinde Musteriye aittir.

23.2. Komisyon Oranlari, Odenmesi veya Odenmemesi
23.2.1. Komisyon oranlari isbu s6zlesmenin eki olan belgelerde
(geri 6deme plani, miracaat formu vs.) yazili olarak serbestce
belirlenip, uygulanabilecektir.

23.2.2. Banka, her bir islem icin genel, 6zel, surekli veya belirli
sureli olarak komisyon tespit edip, bunlar internet sitesinde
yayimlamak, subede ilan etmek TCMB'ye bildirmek ve suretlerde
alenilestirip uygulamaya; uygulanan komisyon oranlarini ayni
yontemleri  kullanarak ayrica bir bildirimde bulunmaksizin
degistirmeye yetkilidir.

23.2.3. Uygulanacak komisyon oranlari ile ilgili olarak ayrica yazili
bir belge yoksa ve yukaridaki madde geregi bir alenilestirme de
yapilmamigsa, bu takdirde Bankanin i¢ dizenlemeleri geregi
uyguladigi cari komisyon oranlar gegerli ve baglayici olacaktir.
23.2.4. Belirli devreler (aylik, Ug aylik, yillik vb.) halinde 6denmesi
gereken komisyonlar ilgili devre baslarinda pesin olarak, diger
komisyonlar ise dogduklari anda 6denecektir. Komisyonlar geregi
odenmesi gerekecek vergi, harg, resim, fon ve sair yukumluliikler
Misteriye ait olup, bunlar dogduklari anda masraflari ile birlikte
derhal Bankaya ddenecektir.

24. VERGI, HARC, RESIM,
YUKUMLULUKLER

24.1. Kredi islemleri ve Teminatlar igin Odenecek Vergiler
24.1.1. Bu Sozlesmeye istinaden Banka ile Musteri arasindaki asli
velveya feri tim alacak, borg, iligkilere ait olarak, ilgili mevzuat
geregdi dogacak ve 6denmesi gerekebilecek her turlu vergi, resim,
harg, fon, masraf ve sair mali yikimlGlikler ile bunlara gelecek
zamlar, bunlarin cezalari, gecikme hallerindeki ferileri Misteriye ait
olacaktir.

24.1.2. Kullandirlan kredinin tesvikli islemlerle ilgili olarak
kullandiriimasi halinde tegvikler Bankaya devredilmis, bu tesvikler
ile ilgili olarak bizzat Banka veya Banka icin bagka banka tarafindan
teminat mektubu ve sair taahhitler verilmis, tarh, tahakkuku Banka
adina yapiimis ve tahsilat da Bankandan yapilmis olsa bile, bu
tesviklere ait tesviklerin kapanmasi ve tesviklere iligkin fon, vergi,
harg ve resimler ile cezalar ve gecikme farklari, sair bilclimle

FON VE SAIR MALI

foreign legislations and the Bank's internal regulations belong to the
Customer.

23.1.2. Commissions to be paid as a result of credits disbursed by the
Bank and transactions related to these credits, any letters of credits
other bank guarantees, acceptances, confirmations and other
guarantee commitments from other banks and given to real or legal
persons or organizations directly belong to the Customer, the payments
of to be made for these reasons to the correspondent banks or other
banks and organizations will be recorded as debt to the customer's
account.. Even if they belong to bank guarantee letters received on the
name of the Bank and other procedures and documents, if they are
taken in favor of the Customer and pursuant to Customer instruction,
commissions will be debited to Customer’s account.

23.1.3. Commissions to be paid to the Bank by the Customer due to
collaterals and the commissions to be given by the Bank to other
Banks, organizations and individuals belong to the Customer under this
Agreement provisions.

23.2. Commission Rates, Payment or Non-payment

23.2.1. The commission rates will be freely determined and applied in
writing in the documents as annex to this agreement (repayment
schedule, application form, etc.).

23.2.2. The Bank is authorized to determine a commission in general,
exclusive, continuous or for a specific term for each transaction, publish
them in the web site, amount at the branch, to inform the Central Bank
and to announce and apply and to change commission rates without
notice by using the same methods.

23.2.3. If there is no written document about the commission rates to
be implemented and not publicized pursuant to the above article, in this
case, the current commission rates which the Bank applies due to
internal regulations of the Bank shall be valid and bindi

23.2.4. Commissions to be paid in specific time intervals (monthly,
quarterly, yearly, etc.) will be paid in cash at the beginning of the
relevant period; other commissions are to be paid at the time they arise.
Taxes, fees, duties, charges, funds and other liabilities to be paid
regarding the commissions must be paid by the Customer, they will be
paid immediately to the Bank along with the costs at the time they arise.
24. TAXES, CHARGES, DUTIES, FUND AND OTHER FINANCIAL
LIABILITIES

24.1. Credit Operations and Taxes to be Paid For Guarant

24.1.1. Pursuant to this Agreement regarding substantive and /or
ancillary receivables, payables relationship between the Bank and the
Customer, any tax, duties, fees, fund expenses and other financial
obligations as arising from the requirements of the relevant legislation
and that may be payable, their increases, penalties, ancillaries in delay
will belong to the Customer.

24.1.2. In case the disbursed credit is used in incentives, even though
the incentives have been transferred to the Bank, letter of guarantee
and other guarantees have been given from another bank for the Bank
or by the Bank itself regarding these incentives, accrual made on behalf
of the Bank and the collections have been made from the Bank, the
closing of these incentives and funding, taxes, fees and duties,
penalties and delay differences and other total obligations and
responsibilities of these incentives belong to the Customer and the
provisions of this Agreement shall be applied the same for these
relationships.

24.1.3. Regarding the goods to be sold, rented or transferred in other

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs02.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0033.09


mailto:kuveytturk@hs02.kep.tr

GENEL KREDi SOZLESMESI/GENERAL CREDIT AGREEMENT Sayfa-Page 43 / 51

mukellefiyetler ve sorumluluklar Misteriye ait olacak ve bu
Sozlesme hiikiimleri, bu iligkiler igin de aynen tatbik edilecekir.
24.1.3. Miusteriye satilacak, kiralanacak veya sair surette
devredilecek mallara iliskin alim, ithalat, borsa veya ilgili yerlere
tescil ve Msteriye satim-kiralama sair asamalardaki KDV, gimriik
ve sair vergiler ile bu vergilere ait beyannamelerin gerek Miisteri,
gerekse gumrukgu, saticl, ithalatgl veya sair kisiler tarafindan hig
verilmemesi, ge¢ verilmesi, malin/hizmetin cins, miktar, nitelik,
mense Ulke, gimrik pozisyonu, fiyat ve sair tim hususlarda hatali,
eksik, yaniltici, usulsiiz beyanda bulunulmasi nedeni ile Banka
adina tarh, tahakkuk ve Bankandan tahsil edilse dahi tim vergi,
harg, resim, fon ve cezalar ile sair ferilere iligkin tum sorumluluklar
Msteriye aittir.

24.1.4. Musteri ile olan iligkiler nedeniyle Bankanin sorumlu
sifatiyla 6deyece§i vergi, harg ve resimler ile Musteri tarafindan
borclarin 6denmesini temin igin verilmis veya hangi sebeple olursa
olsun Banka uhdesinde bulunan/bulunacak taahhit, protokol,
s0zlesme ve bilcimle sair senetlerdeki vergi, harg, resim
noksanliklarl ile cezalardan, usulstizliiklerden dolayr Musteri
sorumlu olup, Bankanin bunlari tamamlamasi veya Odemesi
halinde Banka bunlari da Mlsterinin hesabina borg kaydedecek ve
bunlarla ilgili olarak Musteri, Bankaya karsi hicbir hak iddiasinda
bulunmayacaktir.

24.2. Takip ve Dava Harglan

24.2.1. Takip, dava ve sair kanuni islemler igin ddenecek basvuru
harcl, tahsil harci, karar harci, feragat harci, harici tahsil harci,
temyiz harci ve hangi ad altinda olursa olsun 6denmesi gerekecek
bilclimle harg, vergi, resim ve fonlar Miisteriye aittir.

24.2.2. Musteri, alacagin tahsili amaciyla tasinmazlarin icra
yoluyla Bankaca alacaga mahsuben satin alinmasi durumunda,
icra dosyasindan yapilan masraflar ile tapu tescili aninda Bankaca
karsilanan satis masraflarini da ddemeyi, ddemedigi takdirde
hesabina resen borg kaydedilmesini dénllemez bigcimde kabul ve
taahhit eder.

24.2.3. Banka tarafindan Misteri aleyhine alinacak ihtiyati haciz,
ihtiyati tedbir karari ve sair islemler nedeni ile alacagi ilgili mevzuat
geredi 6denmesi gerekebilecek teminat mektubu ve sair belgelere
ait damga vergisi ve sair vergi, har¢ ve resimler ile 6deyecegi
komisyonlar Misteriye ait olup, Banka yapacagi édemeleri Misteri
hesabina bor¢ kaydedecektir.

24.3. Vergi Ve Sair Mali Yiikiimliiliiklerin Odenmesi

24.3.1. Musteri tarh, tahakkuk ve tahsil edilen vergi, harg, resim
ve fonlarin bedellerini, dogdugu anda derhal Bankaya veya ilgili
tahsil yerlerine ddemek zorundadir. Banka vergi, harg, fon, resimler
ve bunlarin cezalari ile ferilerini Misterinin hesabina resen borg
kaydetmeye ve yine bu S6zlesme hikimleri geregi talep, tahsil ve
takibe yetkilidir.

24.3.2. Banka tarh, tahakkuk, tahsil edilecek vergi, harg, resim,
fon ve sair mali yukumlultikler ile ilgili olarak davalar agmak zorunda
olmayip; Musteri, Bankanin kabul edecedi teminatlar gostermek
kaydiyla ve tlim masraf, tazminat, licreti vekalet ve bunlara iliskin
sonuglari kendisine ait olmak tizere Bankanin dava agmasini talep
edebilir veya ayni kogullari yerine getirerek, dava agmak igin
kendisine yetki verilmesini talep edebilir.

24.4. Masraflarin Miisteriye Ait Olmasi

means to the Customer, during the stages of purchase, import,
securities or registering to related place, and Customer-lease sale
stage, VAT, customs and other taxes and statements of these taxes
not given by the Customer, importer or any other person, late
submission, inaccurate, incomplete, misleading, illegal
representations regarding the type of the goods / services , quantity,
quality, country of origin, customs position, prices and other issues at
all, even though imposition and accrual are collected from the Bank,
responsibilities for all taxes, fees, duties, funds and penalties and other
ancillaries belong to the Customer.
24.1.4. Because of the relationship with the Customer, taxes, fees and
duties to be paid by the Bank as responsible capacity, Customer is
responsible for any irregularities, lack of tax, fee, duty deficiencies in
commitments, protocols, contracts given to ensure payment of the debt
by the Customer or whatever the reason vested/to be vested in the
Bank, in the event that the Bank completes these and pay them, the
Bank will debit them to Customer's account and the Customer will not
make any claims against the Bank in this issue.

24.2. Follow-up and Suit Fees

24.2.1. Duties, taxes and the funds to be paid and prosecution, litigation
and other legal procedures, application fees, collect fees, the decision
fee, waiver fees, external charge fees, appeal fees that have to be paid
totally belong to the Customer.

24.2.2. If in order to collect the receivable the immovables are sold
through the execution by the Bank against the offset of the receivable,
the costs incurred from execution file and during land registry, the
Customer irrevocably accepts and undertakes to pay the sales costs
made by the Bank during the title registry immediately and in non-
payment, it will be debited ex officio on his account.

24.2.3. Stamp duty and other taxes, fees and pictures with pay
commissions regarding the letters of guarantee and other documents
to be paid by the Bank due to the relevant legislation regarding the
receivable as a result of lien, injunction and other procedures against
the Customer belong to the Customer and Bank will debit the payments
that will be made to the account of the Customer.

24.3. Payment of Taxes or other Fiscal Liabilities

24.3.1. The Customer is obliged to pay promptly to the Bank or relevant
collection places the taxes, duties, and the cost of funds that are
imposed, accrued and collected at the time they arise. The Bank is
authorized to debit the taxes, fees, funding, duties and penalties and
ancillaries to customer's account and to demand, collect and follow-up
in accordance with the provisions of this Agreement.
24.3.2. The Bank is not obliged to bring suits regarding taxes, fees,
funding and other duties that are imposed, accrued and collected; the
Customer may demand the Bank to bring a suit provided that the
Customer should present the collaterals that the Bank will accept and
all costs, compensation, attorney fee and the related consequences at
the Customer’s expense, and fulfilling the same conditions, he may
demand the authority to be given to bring a suit.

24.4. Costs Belong to the Customer

24.4.1. Primarily the normal charges that will be taken from the
Customer and guarantees and securities purchase, due to credits and
transactions considered as credits and their imposition, cancellation
and refunds, recovery of debts, as a result of all the work and
relationships specified in this Agreement and pursuant to the
agreement and regulations all security, registration and imposition
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24.4.1. Kredi ve kredi sayilan islemler dolayisiyla Musteriden
alinacak normal masraflar ile teminat ve senet alimi, bunlarin fek,
terkin ve iadeleri, borclarin tahsili basta olmak (izere bu
Sozlesmede belirtilen tim igler ve iligkiler nedeni ile gerek sdzlesme
ve gerekse mevzuat geregi Musteriye ait oldugu hikim altina
alinmis her tiirlli teminat, tescil ve fek masraflari, sigorta primleri,
komisyon, protesto, tebli§, haberlesme, borsa veya diger bir yerlere
kayit, tescil, terkin, fek, nakliye, depo, ardiye ve muhafaza, tahlil,
ekspertiz masraflari yaninda tespit, teslim, tahliye, ihtiyati haciz,
ihtiyati tedbir, icra takibi, haciz, muhafaza, satis, dava masraflari;
dava ve takip islemleri igin resmi olarak yapilacak 6demeler disinda
ayrica bu iglemlerin yapiimasi igin Bankaca yurt ici veya disinda
ddenecek konaklama, seyahat masraflari, yine ydnetim gideri ile
sair bilcimle masraflar Misteriye aittir.

24.4.2. Banka adina yapilmis gérinmekle birlikte, kullandirilan
krediler dolayisiyla Misteri igin yapilan masraflar ile Banka aleyhine
acllacak dava ve takiplerden dolayr 6denecek masraflardan,
zararlardan MUsteri sorumludur.

24.4.3. Musteri, her bir masrafi dogdugu anda defaten ve
tamamen 6demekle yikimli olup, Banka tlim masraflari, dogdugu
anda Musterinin hesabina resen borg kaydetmeye yetkilidir.

25. AVUKATLIK UCRETI

Misteri ve Sozlesmede imzasi bulunanlar, Bankaya olan borglarin
vaktinde 6denecegini, taahhitlerin vaktinde yerine getirecegini, icra
takibi yapilacak bir duruma distlmeyecegini garanti etmektedirler.
Bu nedenle, eger Banka tarafindan Musteri ve diger imza sahipleri
aleyhine icra takibi yapilacak olursa yasal vekalet ticretleri ile birlikte
Bankanin prim, akdi (cret vb. adlarla avukatlarina 6demek zorunda
oldugu avukatlik dcretinden sorumlu olacaklarini ve bu tutarlari
Bankaya veya Banka avukatlarina ddeyeceklerini kabul, garanti ve
taahhut etmektedirler. MUsterinin bu sekilde 6demeyi Ustlendigi
avukatiik dcreti sorumlulugu, azami istanbul Barosunca tavsiye
niteliginde yayimlanan Ucret tarifesinde belirtilenden oran veya
tutarlar ile sinirlidir.

26. BANKANIN TEMINAT GOSTERMEKTEN MUAFIYETi VE

TAKIP YETKISI:
26.1. Musteri, Bankanin ihtiyati haciz veya ihtiyati tedbir talep
etmesi halinde teminat yatirmaktan vareste/muaf tutulmasini kabul
eder. Ancak buna ragmen mahkemelerce teminat talep edilmesi
halinde, alinacak teminat mektuplarinin komisyon, vergi ve
masraflari Misteriye ait olup, Banka bu bedelleri bir inbara gerek
olmaksizin Mlsterinin hesabina borg kaydedebilecektir.
26.2. Musterinin, Banka uhdesinde gesitli teminatlari ve tahsilat
imkanlarinin bulunmasi halinde Banka, mikerrer tahsilat olmamak
kaydiyla, tim imkéanlarina ayni anda basvurabilir, timinden ayni
anda tahsilat yapabilir. Misteri bu hususu pesinen kabul
etmektedir. Banka yapacag tahsilatlari, alacaklarindan istedigine
mahsup etme yetkisine sahiptir.
27. MUSTERININ BiLGi VERMESI iLE BANKANIN BILGi ALMA-
VERME YETKISI
27.1. Bankaya Gerekli Bilgi ve Belgelerin Verilmesi
27.1.1. Misteri, imza sirkuleri/beyannamesi, ana sozlesme, sicil
belgesi ve gazetesi gibi tim belge ve bilgileri ile bu belge ve
bilgilerdeki degisiklikleri zamaninda Bankaya bildirecektir.
27.1.2. Musteri, Banka ile olan iligkilerini kismen veya tamamen
vekil, mimessil ve sair kisiler aracihd ile yarittigl takdirde adina

costs, insurance premiums, commissions, protest, notification,
communication, recording in the stock market or other place,
registration, cancellation, imposition, transport, storage, warehousing
and storage, analysis, appraisal costs and additionally ~detection,
delivery, release, sequestration, injunctions, enforcement proceedings,
foreclosure, housing, sales, litigation costs. and follow-up procedures
and other than the payments to be made officially for suits,
accommodation, travel expenses to be paid in the country and abroad
for the performance of these transactions and again administrative
expenses and other costs totally belong to Customer.

24.4.2. Although it seems to be made on behalf of the Bank, the
Customer is responsible for expenses made for the Customer for the
credits used and the expenses, losses to be paid for suits to be opened
against the Bank to.
24.4.3. The Customer is responsible for paying each cost in one lump
sum and fully, and the Bank is authorized to debit the expenses to the
Customer’s account as soon as they arise.

25. ATTORNEY FEES

The Customer and undersigned in the Agreement, undertake that the
debt owed to the Bank will be paid on time, fulfill their commitment on
time, they will not be in a case of enforcement proceedings. Therefore,
if the Bank opens executive proceeding against the Customer and
other signatories, they accept, undertake and guarantee that they will
pay the legal power of attorney fees and the Bank's premium,
contractual fees, etc. and for the attorneys' fees that has to be paid to
the attorney and pay these amounts to the Bank or Bank attorney.
Customer’s responsibility to undertake to pay the attorney fees in this
way is limited to the maximum rate specified in the published tariff of
Istanbul Bar Association.
26. DISCLAIMER OF WARRANTIES OF THE BANK AND
AUTHORITY TO FOLLOW-UP:

26.1. The Customer agrees to indemnify/exempt the Bank to deposit
guarantee upon demand for lien or injunction. Despite this, however, if
requested by the courts, commission, taxes and expenses of
guarantees, letters of guarantee receivable belong to the Customer and
the Bank will be able to debit the amounts to the customer's account
without the need for a notification.
26.2. If there is a variety of deposit and collection facilities of the
Customer vested in the Bank, the Bank provided of not duplicated
collections, can apply to all facilities at the same time, can
simultaneously charge from all. The Customer agrees in advance to
this point. The Bank has the authority to offset any of the collections
from its receivables.

27. CUSTOMER INFORMATION AND BANK'S POWER TO
RECEIVE-GIVE INFORMATION

27.1. Giving Required Documents and Information to Bank
27.1.1. Customer will inform the Bank on time regarding signatory
circular /statement of signatures, declaration of incorporation,
registration certificate and gazette and all documents and information
and changes regarding these documents and information.

27.1.2. If the Customer conducts its relationship with the bank. partially
or totally through attorney, agents and other persons, documents and
information about the proxy, representatives and other persons who
will perform the transactions on behalf and the changes occur in the
future, even if the record has been declared in the gazette or other
means, the Customer will also inform the Bank in writing.
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islem yapacak, vekil, miimessil ve sair kisiler hakkindaki bilgi ve
belgeler ile bunlarda meydana gelecek degisiklikleri, sicil
gazetesinde veya sair surette ilan edilmis olsa dahi, ayrica yazili
olarak Bankaya bildirecektir.

27.1.3. Misteri, Bankaya borglarinin  6denmesini
guglestirecek  borglanmasinin ~ bulunmadigini,  Bankanin
alacaklarinin tahsilini guglestirecek bigimde malvarliklarini devir
veya haklar ile sinirlama, mali durumunu olumsuz etkileyecek
sOzlesme, taahhlit ve sair ylkimliliklerinin bulunmadigini, hukuki,
mali, ekonomik ve sosyal durumu itibari ile kredi almaya ehil
oldugunu beyan ile buna iliskin belgeleri zamaninda Bankaya
sunmay! taahhut etmektedir.

27.1.4. Misteri yukaridaki konularda meydana gelecek olan tim
dedisiklikler ile olusabilecek temerrit durumu, aleyhine olan icra
takibi, tedbir ve davalar ile mali ve hukuki durumu hakkindaki tim
gelisme, degisme ve sair bilgileri ve belgeleri derhal, mal varliklari,
borg/alacak iliskileri hakkinda dénemsel olarak, gerek kredi
asamasinda gerekse kredinin aglimasi, kullandiriimasi ve sair tim
asamalarda mevzuat veya Banka tarafindan belirlenen/belirlenecek
surelerde Bankaya bildirmek zorundadir.

27.1.5. Musteri, tim bilgileri yazil bir beyana baglamak ve bunlara
iliskin tum belgeleri eklemek zorundadir.

27.2. Bilgi ve Belgelere lliskin Tiim Sorumluluklarin Miisteriye
Ait Olmasi

27.2.1. Miisteri adina vekil, temsilci ve sair sifatlarla hareket eden
kisilere iliskin istifa, azil, élum, iflas, kisitlilik ve benzeri islemi
sakatlayabilecek degisikliklerin Misteri veya kanuni haleflerince
yazih olarak Bankaya bildirilmemesi halinde Bankanin
ugrayabilecegi zararlardan Misteri sorumlu olacaktir.

27.2.2. Misteri tarafinda bildirilen bilgilerin eksik, yanlis veya
sahte olmasi veya kredi kullanimindan sonra borclarin ddenmesini
glclestirecek, mali durumunu olumsuz etkileyecek, mal varliklarini
devir edecek veya agir yukUmlulikler ile sinirlayacak islem ve
eylemlerde bulunulmasi halinde, Misterinin tim borglari muaccel
hale gelecektir.

27.3. Miisteri Hakkinda Arastirma Yapabilme ve Bilgi Alma
Yetkisi

27.3.1. Banka, mahkeme ve sair mercilerden izin ve karar
almaksizin, keza &4nceden highir bildirimde bulunmaksizin
Msterinin defter, muhasebe kaytlari lizerinde kayden, isletmeleri
uzerinde ise filen inceleme yapmaya yetkili olup; Misteri soz
konusu incelemeleri bizzat yapmasi durumunda Bankaya;
yetkilendirecegi kisiler marifetiyle yaptirmasi halinde ise bu kisilere
gerekli kolayliklari saglamayi gayrikabili riicu kabul ve taahh(t eder.
27.3.2. Musterinin mali glct ve malvarliklar hakkinda Bankalar
ile diger kurum veya Kkuruluglar, vergi daireleri, tapu sicil
mUdurltkleri, sicil memurluklari ve sair gercek ve tizel kisiler, resmi
makam ve merciler nezdinde bilgi toplamaya ve gerektiginde
suretlerini de almaya Banka tam yetkili olup, bu S6zlesme bu
islemler igin donilemez bicimde Bankaya verilmis yetki belgesi
hikmiindedir.

27.3.3. Musteri, Bankanin yapacadi inceleme ve suret alma
nedeniyle gerek Bankaya ve gerekse hakkinda bilgi-belge alinan
diger bankalara, kurum, kurulus, gercek veya tlizel kisilere
sorumluluk yoneltmeyecegini, bu hususlarla ilgili olarak higbir
hukuki, cezai, mali, idari sikayet, bildirim, iddia, hak veya talepte

olan

27.1.3. The Customer undertakes to submit the statement and
documents to the Bank in time showing that it has not borrowing to
complicate the payment of debts to the Bank, absence of transfer of
assets or restriction of rights in a way that complicates the collection of
receivables, there are no agreements, commitments or other
obligations that restrict the financial situation negatively and that he is
eligible to take a credit in terms of legal, financial, economic and social
status.

27.1.4. The Customer is obliged to inform the Bank regarding all the
changes that will take place on the above issues, event of default that
may occur, enforcement proceedings and measures and actions
against him, all the developments, changes and other information on
the financial and legal situation, and documents, immediately, on an
accrual basis as assets, debt / credit relationship during the opening
phase of the credit granted and ay all other stages in time
determined/to be determined by legislation or by the Bank.
27.1.5. Customer should connect all the information to a written
statement and has to add all the documents related to them.
27.2. Responsibility for All Information and Documents Belongs
to Customer

27.2.1. If information about resignation, dismissal, death, bankruptcy,
the limitations and similar transactions and any changes to disable the
transactions regarding persons acting as deputy, representatives and
with other titles on behalf of the Customer are not notified to the Bank
in writing by the Customer and his legal successor, the Customer will
be responsible for any damages which may be suffered by the Bank.
27.2.2. In case the information reported by the customer are missing,
wrong, or processes and actions which will complicate the payment of
debts after the credit use, affect financial situation negatively, transfer
its assets or limit with heavy liabilities are performed, all debts of the
Customer will become due.

27.3. Power of Research on Customer and Obtaining Information
27.3.1. The Bank, without permission or the decision from courts and
other authorities, and as well as without any notice in advance is
authorized to examine the Customer's books, the accounting records
and the company of the Customer, the Customer irrevocably accepts
and undertakes to provide the necessary facilities to the Bank, if the
Bank makes this research personally or if persons authorized by the
Bank make the research, then to these persons.
27.3.2. The Bank is fully authorized to gather information and take the
copies from Banks and other institutions or organizations,
administration, land registry offices, registrar offices and other natural
and legal persons, public authorities and the authorities about
Customer's financial strength and assets, this Agreement is a provision
of  authorization  given to  the  Bank irrevocably.
27.3.3. The Customer irrevocably and in advance accepts and
undertakes that he will not assign responsibility to the Bank regarding
such examination and taking copies and other banks received
information and documents, institutions, organizations real or legal
persons, that he will not claim any legal, penal, financial and
administrative complaints, notices, claims, rights or demands with
respect to these matters.
27.4 Authority to Give Customer Information

The Bank is authorized to give information about the Customer, to
person, organizations, institutions and the other places it deems
appropriate, , the Customer has accepted and given consent in
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bulunmayacagini pesinen ve déniilemez bi¢imde kabul ve taahhit
eder.

27.4. Miisteri Hakkinda Bilgi Verme Yetkisi

Banka, Musteri hakkindaki bilgileri, uygun gérdiga kisi, kurum,
kurulus ve sair yerlere vermeye yetkili olup, Musteri bu yetkiyi
pesinen kabul ile bilgilerin verilmesine pesinen muvafakat etmistir.
28. BANKANIN BiLDIRIMDE BULUNMAMA HAK VE YETKISi
28.1. Banka, bu Sozlesme, yurirlikteki mevzuat ve sair
duzenlemeler ile kendisine taninmis olan hak ve yetkileri ayrica
hicbir bildirime gerek olmaksizin kullanmaya yetkilidir.

28.2. Sozlesmede duzenlenen iligkiler nedeni ile yurt ici veya
disinda ihtar, dava, takip ve sair bir islemle kargilasmasi halinde
Banka, Misterinin izin, onay ve muvafakatini almadan ve herhangi
bir bildiimde bulunmadan, ilgililer ile sulh, ibra, feragat ve sair
hukuki islemlerde bulunmaya yetkilidir.

29. TEMLIK YASAGI

Musteri, gerek bu Sozlesmeden ve gerekse Banka nezdinde
havale, akreditif bedeli, agilmis ve agilacak hesaplardaki haklar,
mal bedelleri gibi hangi nedenle ve hangi sekilde olursa olsun
Banka nezdinde dogmus ve dogacak hak ve alacaklarini Bankanin
yazill muvafakati olmadan bagkasina devir ve temlik etmeyecegini,
Bankanin yapilacak temliklere bu yonde itirazda veya beyanda
bulunmamasinin higbir sekilde bu yondeki haklarindan vazgegme
anlamina gelmedigini pesinen kabul etmistir.

30. ILETiSIM ARACLARI SOZLESMESI

30.1. Miisteri Taleplerinin Yazili Yapiimasi

30.1.1. Musteri, talep ve talimatlarini faks, e-posta, telefon ve
Bankanin kullandigi sair iletisim araclari ile iletebilir. Ancak Banka
islem guvenliginin saglanamadigini disindigu veya gelen iletiyi
teyit edemedigi/dogrulayamadi§i durumlarda, bu sekilde iletilen
talep/talimati igsleme koymama, belge aslini isteme veya
talep/talimat igerigini ifa etmeyi reddetme hakkina sahiptir.

30.1.2. Banka, Musteri tarafindan yapilacak tlim bildirimlerin ve
teyitlerin noter, iadeli taahhitli mektup veya elektronik imza
kullanimi ile yapiimasini isteyebilir.

30.2. Miisteri Yiikiimliiliikleri

30.2.1. Musteri iletisim araglari ile iletilecek belgelerin yetkililer
tarafindan imzalanmasini, dogru ve eksiksiz génderilmesini ve sair
tim gerekli givenlik &nlemlerinin - alinmasini  saglamakla
yukdmludur. Aksi halde dogabilecek zarar ve ziyandan Musteri
sorumlu olacaktir.

30.2.2. iletisim araglarinin kullaniimasi nedeniyle olusacak tiim
masraflar MUsteriye ait olup, Banka bu masraflari Musteri hesabina
resen bor¢ kaydetmeye yetkilidir. Bankanin bu masraflardan bir
kismina katlanmis olmasi, Bankanin masraflara stirekli olarak ve
tim iletisim masraflari bakimindan katlanacagi anlamina gelmez.
30.2.3. Musterinin Sézlesmede yazili veya Bankaya bildirdigi
iletisim bilgileri kendisi tarafindan yazili olarak veya iletisim
kanallari kullaniimak suretiyle degistirimedikce; Banka tarafindan
Musterinin aktif iletisim bilgileri olarak kabul edilecek ve Banka
tarafindan Musteriye iletisim araclariyla bilgi, ihbar, ekstre vs.
gonderilmesinin tercih ediimesi durumunda bu iletisim bilgileri
kullanilacaktir.

30.2.4. Musterinin Banka kaytlarindaki iletisim bilgilerinin gtncel
tutulmasindan Misteri sorumludur. Misterinin iletisim araglarindaki

advance to this authority.
28. RIGHT AND AUTHORITY OF THE BANK NOT TO NOTIFY
28.1. Bank is also authorized to use rights and privileges given in this
Agreement, with current legislation and other regulations without any
notice.

28.2. Regarding relations arranged in the Agreement, if the Bank
encounters with locally and abroad caveat, case, follow-up or other
transaction, the Bank, without the approval, consent and permission of
the Customer and without any notice, is authorized to engage in
settlement, release, waiver and other legal proceedings with interested
parties.

29. PROHIBITION OF ASSIGNMENT
The Customer accepts in advance that he cannot transfer and assign
his rights and claims arising within the Bank such as letters of credit,
rights in opened and future accounts, goods prices, remittances arising
from this Agreement and Bank, for what reason and in whatever way,
without the written consent of the Bank. He accepts in advance that in
the absence of the objections and statements of the Bank in this
direction regarding the assignments do not mean withdrawal from its
rights in this respect.

30. COMMUNICATION MEANS AGREEMENT

30.1. Customer Demands In Writing

30.1.1. The Customer can transmit its demands and instructions via
fax, e-mail, telephone and other communication tools used by the
Bank. However, in cases that the Bank thinks transaction safety is not
provided or it cannot confirm /verify the incoming messages, it has the
right not to perform and to refuse to perform the demand/ instructions
transmitted as such.

30.1.2. The Bank may demand all notifications and confirmations to be
made by the Customer to be made through notary, with return receipt
mail or by electronic signature.
30.2. Customer Obligations
30.2.1. The Customer is liable for the documents to be transmitted by
means of communication to be signed by the officials, to be sent
accurately and completely and to take all other necessary safety
precautions. Otherwise, the customer will be responsible for loss or
damage that may arise.
30.2.2. All costs resulting from the use of communication tools belong
to the Customer, the Bank is authorized to register these debts to the
customer's account ex officio. The Bank incurring a portion of these
costs does not mean that it will endure them continuously and in terms
of all communication costs.

30.2.3. Unless the Customer's contact information written in the
Agreement or reported to the Bank are changed in writing or by using
communication channels by itself; it will be recognized as active
contacts by the Bank and when Bank prefers to send, notices,
statements, etc. to the Customer with these tools and these contact
information will be used.

30.2.4. The Customer is responsible for keeping contact details in the
Customer's bank records up to date. To prove that he has reported
changes in media is the Customer's obligation; he can prove in writing
or through communication channels formed by the Bank.
30.2.5. If Customer by keeping silent/indifferent to Bank's verification
methods written in this Agreement and causes the formation of a loss,

degisiklikleri bildirdigini kanitlama yukimliligi Misteriye ait olup; | he will be responsible for this loss.
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yazih olarak veya Bankanin olusturdugu iletisim kanallari
araciligiyla iletmek suretiyle kanitlayabilir.

30.2.5. Musteri, Bankanin bu Sézlesmede yazili dogrulama
yontemlerine sessiz/kayitsiz kalarak bir zarar olusmasina neden
olursa, dogacak bu zarardan sorumlu olacaktir.

30.3. Dogrulama Yéntemleri

30.3.1. Banka, bir dogrulama yontemi olarak her zaman belge
asillarini da isteyebilir.

30.3.2. Banka gerekli gordugi her islemde, Musterinin Bankanda
kayitli telefonlarina ulagsarak, islemin sozlii olarak dogrulanmasi
anlaminda dogrulama yapabilir. Bu gorlsmeler Bankaca
kaydedilebilir; Musteri bu tir kayitlara pesinen muvafakat
etmektedir.

30.3.3. Keza Banka telefon diginda da diger iletisim araglarini
kullanarak da dogrulama yapabilir.

30.4. Taraflarin Peginen Mutabik Kaldiklari Hususlar

30.4.1. lletigim araglari ile iletilen iglemlerde <yukarida zikredilen
dogrulamalarin yapilimis olmasi kosuluyla> Bankanin kendine
dusen dikkat ve 6zeni gosterdigi karine olarak kabul edilir. Aksini
ispat yukuimlulugu Musteriye aittir.

30.4.2. Musterinin Bankaya gdnderecegi her tirll talep veya
talimatin MUsteriyi ilzam edecegi; bunlarin yukaridaki dogrulama
yontemleri kullaniimis olmak kaydiyla Misteri aleyhine yeterli belge
ve kanit olarak kabul edilecedi; dogrulama ile yapilan islemlerin
tamamen Misterinin sorumlulujunda oldugu taraflarca kabul
edilmistir.

30.4.3. Gerek dogrulama esnasinda veya gerekse sair
zamanlarda ve islemlerde Musterinin iletisim adresine Banka
tarafindan  gonderilen bilgilerin  Gglinci  kisiler  tarafindan
gorlimesinden veya Musterinin iletisim adresinin Gglnct kisiler
tarafindan kullanilimasindan dogan tim sorumluluk Musteriye aittir.
31. ADRES, YETKI VE DELIL SOZLESMESI

31.1. Adres Sozlesmesi

31.1.1. Adres Bildirme Zorunlulugu: Misteri, Banka ile olan
iliskileri nedeniyle Banka tarafindan yapilacak tebligatlarin
kendisine ulasabilmesi icin, tebligata elverigli (fiziki ve elektronik)
adresini Bankaya bildirmek zorundadir. Musteri bGyle bir bildirimde
bulunmaz ve Bankanin talebi (izerine derhal gegerli ve tebligata
elverigli adreslerini Bankaya bildirmez ise Banka isbu s6zlesmeyi
fesih ve Musterinin tim borglarini muaccel kilabilir. Yasa geregi
Kayitli Elektronik Posta (KEP) adreslerine tebligat yapiimasi
gereken Kkisiler, derhal elektronik adres edinmek ve bu adresi
Bankaya bildirmek ile mukelleftirler; aksi halde dogabilecek
sonuglara katlanmayi pesinen kabul ederler.

31.1.2. Misteri, Kefil ve diger imza sahipleri, kendilerine tebligat
yapilabilmesi igin isbu S6zlesmede yazili adreslerinin, S6zlesmede
adres yazili degilse Bankaya herhangi bir sebeple bildirilmis
adreslerinin; her ikisinin de olmamasi halinde ise Ticaret Sicilindeki
(ya da gergek kisiler igin MERNIS sistemindeki) son adreslerinin
tebligat adresi sayilacagini; adres degisikliklerinin derhal yazil
olarak noter vasitasi ile Bankaya bildirilecegini, aksi halde Bankaya
bildirilmis adreslerinin tebligat adresi olarak gegerli olmaya devam
edecegini donulemez bicimde kabul, beyan ve taahhit etmistir.
31.1.3. Yasal zorunluluklar sakli kalmak kaydiyla Banka,
kendisine bildirilen fiziki ve/veya elektronik adreslerden diledigine
tebligat gbnderme hak ve vyetkisine sahiptir, MUsteri hicbir

30.3. Authentication Methods
30.3.1. Bank may always demand the original documents as an
authentication method.
30.3.2. In any transaction it deems necessary, the Bank, may reach the
Customer from their registered phone in the Bank and verify the
transaction verbally. These interviews can be recorded by the Bank;
the Customer consents in advance to such recording.
30.3.3. Likewise, the Bank can verify using other means of
communication outside of the phone.
30.4. Considerations Agreed by the parties in Advance

30.4.1. In transactions transmitted via communication tools <provided
above mentioned verifications are made> it is considered that the Bank
has paid the due attention and diligence. The burden of proof of the
contrary belongs to the Customer.

30.4.2. Parties agree that all kinds of demands or instructions that will
be sent to the Bank by the Customer will bind the Customer; these will
be accepted as sufficient documentation and evidence against the
Customer, provided that the above verification methods are used; the
verification process may be accepted are under the Customer's
responsibility.

30.4.3. Both during verification or other times and the processes and
all liability arising from the information sent by the Bank to Customer's
contact address seen by third parties or the use of the Customer's
contact address by third parties belong to the Customer.

31. ADDRESS, POWER AND EVIDENTIAL AGREEMENT
31.1. Address Agreement
31.1.1. Address Notification Requirement: The Customer, regarding
its relation with the Bank, in order to get notification to be made by the
Bank should notify its adequate address (physical and electronic) to the
Bank. If the Customer does not make such a declaration and does not
inform upon request of Bank immediately the available and convenient
address for correspondence, the Bank may terminate this Agreement
and all liabilities of the Customer may come due. Pursuant to law the
people who need to be notified to their Registered Electronic Mail
(REM) address accept in advance that they are obliged to immediately
obtain an electronic address and to notify this address to the Bank;
otherwise to bear the consequences.
31.1.2. The Customer, guarantor and other signatories to the
Agreement in order to get notices, irrevocably accept, declare and
undertake that their written address, the addresses reported for any
reason to the Bank if not written in the Agreement; in the absence of
both, their last address written in the Trade Register (or in the CCMS
system for natural persons) will be considered for service; change of
address will be reported in writing immediately to the Bank by means
of a notary, otherwise addresses reported to the Bank will continue to
be valid as the notification address.

31.1.3. Without prejudice to the legal obligations, Bank has the right
and authority to send notices to physical and / or electronic address
reported to itself; Customer cannot object to the selection of the Bank
for any reason. Pursuant to this Address Agreement provided that it
has been sent to one of the addresses in the Bank or the last address
in the trade registry (in the CCMS system for natural persons), the
Customer, the guarantor and other signatories irrevocably accept,
declare and undertake that even if they do not reach to counterparts,
it is considered that it reaches to the counterpart at the time it reaches
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gerekceyle Bankanin secimine itirazda bulunamaz. Isbu Adres
Sozlesmesine istinaden Banka nezdindeki adreslerinden herhangi
birine yahut ticaret sicilindeki (gercek kisiler icin MERNIS
sistemindeki) son adrese gonderilmis olmasi kaydiyla, gonderilen
tebligat muhatabina ulasmasa dahi tebligatin adrese ulastigi tarihte
muhatabina yapilmis sayilacagini Misteri, Kefil ve diger imza
sahipleri ve donilemez bigimde kabul, beyan ve taahhUt etmistir.
31.2. Hukuk Segimi ve Yetki S6zlesmesi

31.2.1. Musteri, Kefil ve Sozlesmenin tarafi olan diger imza
sahipleri ile Banka arasinda bu Sézlesmenin uygulanmasi veya
yorumlanmasi dolayisiyla ¢ikabilecek bitin anlasmazliklarda,
Turkiye Cumhuriyeti Kanunlari uygulanacaktir.

31.2.2. Taraflar, bu Sdzlesmeden dogacak anlasmazliklarin
¢6ziimiinde istanbul (Merkez) mahkeme ve icra dairelerinin yetkili
oldugunu kabul eder. HMK m.17 mucibi akdedilmis isbu yetki
sOzlesmesi dolayisiyla Bankanin subesinin bulundugu yerlerdeki
mahkeme ve icra daireleri de bu Soézlesmeden dogacak
anlagmazliklarin goziminde yetkilidir.

31.3. Delil Sézlegmesi

isbu sozlesme ve icerigi islemler nedeniyle cikacak her tiirlii
anlagmazlikta, Bankanin defterlerinin; muhasebe, bilgisayar,
mikrofilm, mikrofig, ses, goriintl ve sair kayitlarinin ve belgelerinin
esas alinacagini, bu kayit ve belgelerin (teyit edilmis olsun veya
olmasin) HMK m.193 uyarinca kesin delil teskil ettigini; ayrica isbu
delil sdzlesmesi disinda herhangi bir delil ibraz ve ikame haklarinda
pesinen feragat ettiklerini Musteri, Kefil ve diger imza sahipleri
pesinen ve donllemez bicimde kabul etmistir.

32. ONCEKIi SOZLESMELERLE BAGLANTI VE LiMiT ARTISI
Bu Sozlesme, Misterinin daha énce Bankaya vermis oldugu, genel
veya Ozel nitelikteki tim taahhlt ve sozlesmeler ile Musteri ile
Banka arasinda akdedilmis olan tim fon/kredi s6zlesmelerinin eki
ve ayrilmaz bir pargasi olup, bu S6zlesmede yer alan yeni ve farkli
hikimler daha once imzalanmis tim sozlesmeler ve bu
s6zlesmelerle ilgili olarak yapilan limit artiglar ve ek sézlesmeler ve
yine bundan sonraki kredi ve kredi sayilan islemler icin de aynen
gecerlidir.

33. SOZLESMENIN OKUNMASI, ICERIGININ KABULU VE
IMZALANMASI

33.1. Ehliyet

Taraflar ve yetkilileri, esas sozlesme ile faaliyet ve yetki konulari
itibariyle Sézlesme kapsamindaki tim islemleri gerceklestirmeye,
hak ve borglari Ustlenmeye ehil; bu S6zlesmeyi akdetmeye tam
yetkili ve ehliyetlerinde herhangi bir eksiklik olmadigini birbirlerine
kargi taahhlGt ederler. Sayet taraflardan birinin, esas
sozlesmesindeki eksiklik nedeniyle Sozlesmeyi akdetmeye veya
Sdzlesmeyle Ustlendigi yikimlGlikleri Gstlenmeye ehil olmadig
iddia edildigi takdirde; esas sozlesmesinde bu yonde eksiklik
bulundugu iddiasina muhatap olan taraf s6z konusu eksikligi izale
ile esas sozlesmesinde gerekli degisiklikleri yapacagini; boylelikle
Sozlesmeyle mutabik kalinan islemlerin baslangigtan itibaren
gegerli hale gelecegini; aksi takdirde diger tarafin bu sebeple
ugrayabilecegi her turli zarar ve ziyani tazmin edeceklerini
gayrikabil-i riicu kabul, beyan ve taahhiit ederler.

33.2. imza VYetkililerine ve imzaya lligkin Miisteri Kabul ve
Taahhiitleri

the address of the notification.

31.2. Choice of Law and Mandate Agreement

31.2.1. In all disputes that may arise due to the interpretation or
application of this Agreement between the Customer, Guarantor and
with other signers as Parties to the Agreement and the Bank, Laws of
Republic of Turkey shall apply.

31.2.2. Parties accept that in resolving disputes arising from this
Agreement that Istanbul (center) courts and executive offices are
authorized. Regarding this authorization agreement under Code of Civil
Procedure art no.17 disputes arising from this Agreement, courts and
executive offices at the location of Bank's branch are also authorized
in the resolution of disputes.

31.3. Evidential Agreement

In disputes arising from this Agreement and all kinds of operations
regarding its content, the Customer, guarantor and other signatories
irrevocably accept, declare and undertake that Bank's books;
accounting, computers, microfilm, microfiche, audio, video and other
records and documents will be based, the records and documents
(whether or not confirmed) constitute conclusive evidence in
accordance with Code of Civil Procedure art n0.193; they also waive
in advance their rights to present and submit an evidence outside this
evidential agreement.

32. CONNECTION WITH PRIOR AGREEMENTS AND LIMIT
INCREASE

This Agreement is an additional and integral part of all fund / credit
Agreements between the Bank and Customer and all guarantee and
agreements general and private given earlier to the Bank by the
Customer, and the new and different provisions in this Agreement are
valid for agreements signed before and related limit increases and
additional Agreements and future credits and transactions considered
as credits.

33. READING THE AGREEMENT, ACCEPTANCE OF THE
CONTENTS AND SIGNING
33.1. Capability
The Parties and their authorities undertake mutually that they are
capable as to perform all operations under this Agreement, to assume
the rights and obligations, there is no lack of full authority and capacity
to enter into this Agreement as of their powers and activities subject to
the articles of association. If it is alleged that one of the aforementioned
parties is not eligible to undertake its obligations or to conclude the
Agreement due to the deficiencies in articles of association, the party
which was addressed the alleged shortcomings in this regard accepts
declares and undertakes irrevocably that he will make the necessary
changes in the articles of association removing the deficiencies; thus
agreed actions under the Agreement will become effective from the
beginning; otherwise he will compensate the other party which may
suffer any damage and loss for this reason.

33.2. Customer Acceptance and Commitments Relating to
Signatories and Signature
The Customer, Guarantor, Pledge Giver and all other relevant
responsible persons accept, declare and undertake that they will abide
by the legal provisions on signatures, electronic signatures and other
matters and the Bank's application, they are responsible for any loss,
damage and consequences due to non-compliance with this obligation
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Musteri, Kefil, Rehin Veren ve diger tiim ilgililer imza, elektronik
imza ve sair hususlara iliskin yasal hikimlere, Banka
uygulamalarina uyulacagini, bu yikimliliklere uyulmamasindan
dolay! ve sair nedenlerle olusabilecek her tirlli zarar, ziyan ve
sonuglardan sorumlu olduklarini, kredi ve sair hesaplari kullanmaya
yetkili kisilerde meydana gelebilecek degisikliklerin Bankaya aninda
ve yazil olarak bildirilecegini, bu bildirimin Bankaya ulastigi tarihe
kadar eski imzalarla yapilmig tim islemlerin sorumlulugunun
kendilerine ait oldugunu kabul, beyan ve taahhut ederler.

33.3. Sézlesme Sayfalarinin imzalanmasi

Sdzlesme bir bitlin olup, sadece imza hanesinin bulundugu son
sayfasinin imzalanmig olmasi yeterli kabul edilir. Sadece bir veya
bir ka¢ sayfanin imzalanmis veya imzalanmamis olmasi halinde
dahi bu imza hangi sayfada bulunursa bulunsun Sézlesmede
belirtilen tim islem ve iliskiler icin gegerli olacaktir. Musteri ve Kefil
bu hususlari kabul ve taahhit ederler.

33.4. Imza ve VYiiriirliik Tarihi, Sé6zlesme Orneginin Miisteriye
Verilmesi

Bu Sozlesme, taraflarin karsilikli ve birbirine uygun riza ve
beyanlariyla bugln imzalanmis; S6zlesmenin bir 6rnegi ayni anda
ve usuliine uygun olarak Musteriye verilmig/teslim edilmistir. Bu
Sozlesmede veya ayrica, yazil bir ylrurlik tarihi belirlenmemis ise
imza tarihi itibariyle yararlige girmistir.

33.5. GENEL ISLEM KOSULU KULLANILDIGI UYARISI VE
BILGILENDIRME

Bu So6zlesme, Bankanin dnceden tek basina hazirlayarak karsi
tarafa sundugu sozlesme hikimlerinden ibaret, genel islem
kosullari  icermektedir. Bu nedenle isbu  sozlesmenin
imzalanmasindan &nce incelemesi ve bilgi edinmesi amaciyla
Misteri ve Kefil tetkikine sunulmus;
(http://www.kuveytturk.com.tr/sozlesmeler_ve_bilgi_formlari.aspx)
adresinde yer alan agiklamalarla Misterinin  ve Kefilin
bilgilendiriimesi saglanmig; buna mukabil Misterinin ve Kefilin
Bankaya gonderdigi yazida yeterli bilgi edinildigi ve MUsterinin ve

Kefilin_genel islem kosullari _kullaniimasini_kabul ettigi anlagiimis
olup, Sézlesme bu suretle imzalanmistir.

and to report changes that may occur in authorized person using the
credit and other accounts, to the Bank immediately and in writing,
responsibility for all transactions made with the old signature until the
date of the notification belongs to them.

33.3.Signing of Agreement Pages
The Agreement as a whole is considered adequate only to be signed
by the end of the last page signature box. Only one or a few pages to
get signed or unsigned is found that even if this signature is on any
page, this will apply to all transactions and relationships specified in the
Agreement. The Customer and Guarantor accept and undertake these
matters.

33.4. Signature and Effective Date, Giving Agreement Copy to the
Customer

This agreement is signed today by the parties with their mutual consent
and declaration and a copy of the Agreement is delivered/issued at the
same time and duly to the Customer. If effectiveness date is
unspecified in this Agreement or further written effective date is not
determined, it enters into effect on the date of signature.

33.5. WARNING THAT GENERAL CONDITIONS OF OPERATION IS
USED AND NOTIFICATION

This Agreement consists of the provisions of agreement offered to the
other party prepared by the Bank itself in advance, including general
trading conditions. Therefore it is submitted to the Customer and
Guarantor before signing of this agreement for review and information
; the Customer and Guarantor are informed with the instructions
provided in the address
(http:/lwww.kuveytturk.com.tr/sozlesmeler_ve_bilgi_formlari.aspx);
whereas in the letter sent by the Customer and Guarantor to the Bank
it is recognized that sufficient information was available and that the
Customer and Guarantor accepted the general terms and conditions of
transaction and the Agreement has been signed thereby.

Kredi Limiti / Credit Limit :

Sozlesme Tarihi / Date of Agreement :

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S.

*Joint and Several Guarantor:
(Msterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

“I received one copy of the agreement.”
(Sbzlesmenin bir rnegini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:
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“I received one copy of the agreement.”
(Sézlegsmenin bir 6rnegini aldim.)
Customer (Miisteri):

*Joint and Several Guarantor:
(Masterek Borclu ve Miteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

‘I received one copy of the agreement.”
(Sézlesmenin bir 6rnedini aldim.)
Customer (Miisteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

‘I received one copy of the agreement.”
(Sézlesmenin bir 6rnegini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

“I'received one copy of the agreement.”
(Sézlesmenin bir 6rnedini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

“I received one copy of the agreement.”
(Sbzlesmenin bir rnegini aldim.)
Customer (Miisteri):

*Joint and Several Guarantor:
(Mlsterek Borglu ve Miteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

“I received one copy of the agreement.”
(Sbzlesmenin bir rnegini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(Msterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

“I'received one copy of the agreement.”
(Sbzlesmenin bir rnegini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:
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“I received one copy of the agreement.”
(Sézlegsmenin bir 6rnegini aldim.)
Customer (Miisteri):

*Joint and Several Guarantor:
(Masterek Borclu ve Miteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

‘I received one copy of the agreement.”
(Sézlesmenin bir 6rnedini aldim.)
Customer (Miisteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

‘I received one copy of the agreement.”
(Sézlesmenin bir 6rnedini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

“I'received one copy of the agreement.”
(Sézlesmenin bir 6rnedini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(MUsterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

‘I received one copy of the agreement.”
(Sbzlesmenin bir rnegini aldim.)
Customer (Musteri):

*Joint and Several Guarantor:
(Msterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

“I received one copy of the agreement.”
(Sbzlesmenin bir rnedini aldim.)
Customer (Miisteri):

*Joint and Several Guarantor:
(Msterek Borglu ve Miiteselsil Kefil)

** Guarantee Amount:

*** Date:

*Here the statement “Joint and Several Guarantor” shoud be written with guarantor's handwriting.
(Burada yazil “Miiteselsil Kefil" ibaresinin Kefilin el yazisiyla yazilmasi sarttir.)

**Here the amount should be written with guarantor's handwriting.(Bu béllime, Kefilin el yazisiyla miktar yaziimasi sarttir.)

***Date must be written with the guarantor's handwriting. (Tarihin, Kefilin el yazisiyla yazilmasi sarttir.)
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